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Civilizaţie şi cultură 1) 
de Sexti l P u ş c a r i u 

într'o comunicare la Academia Română, dl Simion Mehedinţi 
a lămurit deosebirea între civilizaţie şi cultură printr'o comparaţie 
foarte frumoasă: „După cum frunza are două feţe: una strălucită 
spre soare, alta mai întunecoasă, întoarsă spre pământ (dar foarte 
însemnată, fiindcă prin aceea respiră şi se hrăneşte zilnic), tot 
aşa viaţa omenirii are două aspecte, unul teluric, — civilizaţia, 
adică tehnica materială; altul ceresc — cultura, sau suma tuturor 
produselor sufleteşti, prin care omul caută să intre în echilibru 
cât mai deplin cu restul creaţiunii, adică cu mediul social şi, în 
genere, cu universul moral, care îl cuprinde" 2). 

In Apusul Europei, ferit de mai bine de o mie de ani de 
invaziile hoardelor pustiitoare revărsate din stepele Asiei, aceste 
două aspecte ale străduinţelor umane spre progres s'au desvoltat 
armonic şi în strânsă legătură de interdependenţă. Atât de mult, 
încât sunt limbi, ca cea franceză bunăoară, care le numesc cu un 
singur cuvânt, civilisation. 

Punând în aplicare practică cunoştinţele agonisite prin cul
tură, civilizaţia a dat omului uneltele din ce în ce mai desăvârşite 
în lupta cu forţele naturii, ajutându-1 să învingă până şi piedecile 
spaţiului. Aceste mijloace tehnice, sporite şi perfecţionate, l-au 
învăţat să preţuiască avantajiile activităţii în comun şi ale muncii 
organizate, deprinzându-1 astfel să se supună legilor sociale, din 

1) Conferinţa ţinută la Radio Bucureşti în 26 Ianuarie 1935. 
2) S. Mehedinţi, Coordonate etnografice: civilizaţia şi cultura. Bucureşti, 

1930 Acad. Rom., Mem. secţiei ist., seria III, tomul XI, mem. 4; pag. 5 6 - 1 0 . 
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ce în ce mai complicate. Civilizaţia a silit pe om să-şi potolească 
instinctele ancestrale pentru ca să poată duce o viaţă agreabilă 
şi asigurată în mijlocul semenilor săi, şi domolindu-şi egoismul 
înnăscut, 1-a condus şi ea spre marele ideal cultural propovăduit 
de creştinism: iubirea de-aproapelui. 

Această civilizaţie a Apusului european a cucerit lumea. 
Civilizaţiile popoarelor din celelalte părţi ale lumii au fost în mare 
parte părăsite şi progresele tehnicei moderne au schimbat, sau 
schimbă pe zi ce trece, înfăţişarea exterioară a celor mai multe po
poare. De aceea nu e nici o mirare că noţiunea însăşi de civilizaţie a ajuns 
să se confunde cu civilizaţia Europei apusene; despre popoarele 
care au primit formele ei să se spună că s'au europenizat. 

Dar Europeanul având — cu drept cuvânt — un sentiment 
de superioritate faţă de popoarele care n'au ajuns încă să se 
identifice cu civilizaţia lui, crede că şi cultura lui este singura 
cultură şi arată acelaşi dispreţ pentru popoarele „inculte", care au 
alte credinţe decât ale lui şi care se îmbracă şi comportă altfel 
decât el. 

Aceasta e o mare greşală. Popor „incult", adică „lipsit de 
cultură" nu există. Cel ce a cetit minunata „Carte dela San-
Michele" a lui Axei Munthe, şi 1-a urmat în excursia sa la „oa
menii mici" din Laponia, s'a convins că acolo, în ţara „sălbati
cilor" şi a „primitivilor" din regiunile gheţoase, în a căror limbă 
lipseşte verbul „a fura", există o cultură străveche cu valori 
morale de multe ori superioare culturii europene. 

In zilele trecute am văzut, într'o revistă ilustrată, o fotogra
fie impresionantă: primul ministru al Japoniei, îmbrăcat în mătasea 
suplă a hainei tradiţionale, înaintea altarului minuscul din cel mai 
tăinuit colţ al palatului său. înainte de a îmbrăca jacheta croită 
după ultimul model londonez şi de a urca în automobilul ce-1 
aştepta la poartă, ca să-1 conducă la consiliul de miniştri, unde 
aveau să se discute ultimile ştiri transmise de telegrafia fără fir, 
înainte de a lua o hotărîre de care depindea poate destinul ţării 
sale, el căuta contactul cu „strămoşii" săi, se înfigea cu rădăcinile 
instinctului în cultura tradiţională. 

De aproape un veac şi jumătate noi Românii ne străduim 
să introducem civilizaţia apuseană. In urma unor eforturi mari şi 
constante, România s'a incadrat între statele civilizate. De sigur 
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că nu noi sântem cei ce am voi să vedem stăvilit mersul acestei 
prefaceri radicale, care ne face să ne deosebim tot mai puţin, şi 
în înfăţişarea noastră exterioară, de popoarele neolatine din Vestul 
Europei. Am dori, dimpotrivă, ca această civilizaţie să pătrundă 
tot mai adânc în masele populaţiei, să nu mai rămână o prero
gativă a straturilor sociale suprapuse. Am vrea mai ales să ne 
putem şi noi împărtăşi de roadele binefăcătoare ale tehnicei mo
derne, începând cu ţăranul care-şi pierde vremea preţioasă lucrând 
pământul şi confecţionând industria casnică cu cele mai primitive 
unelte, şi sfârşind cu savantul care, în dorinţa de a verifica în 
mod experimental o descoperire originală, îşi istoveşte puterile în 
laboratorul său lipsit de cel mai elementar utilaj. Am fi fericiţi să 
vedem pătrunzând la noi şi achiziţiile mai puţin evidente, dar cu 
atât mai preţioase ale civilizaţiei apusene: înţelegerea folosului 
mare al colaborării şi al muncii coordonate, să încetăm de a mai 
lega toate nădejdile de „reorganizări", când n'am organizat nimic. 

Civilizaţia a produs bunăstare şi prosperitate, deprinzând pe 
om la o viaţă confortabilă; dar agrementul şi confortul au produs 
luxul şi desfrâul, cărora se închină toţi gangsterii, fii ai civiliza
ţiei vesteuropene, ajunsă în America de nord la cele mai înain
tate forme. 

Numai grefată pe cultura care izvorăşte din structura etnică 
a unui popor, din concepţiile lui filosofice, dictate de religia în 
care se închină de multe sute de ani şi câştigate printr'o lungă 
experienţă cu ecouri din cele mai îndepărtate timpuri, civilizaţia 
poate fi o binefacere. Altminteri ea distruge adesea bunuri cul
turale. 

Aceasta se vede mai ales la noi, unde nepotrivirea între 
civilizaţia orăşenească a Apusului, nearmonizată încă cu cultura 
noastră milenară, de esenţă sătească, a produs acel desechilibru 
care dă orăşanului român o inferioritate vădită, în ceea ce pri
veşte forţa de rezistenţă şi calităţile morale, faţă de ţăran. 

Intr'adevăr, cultura noastră străveche, nu s'a desvoltat nici 
pe vremea strămoşilor noştri traco-daci, nici după decăderea 
vieţii romane la cursul inferior al Dunării, în oraşe cu strade 
strimte, ci în sate cu spor binecuvântat în copii şi în cătune cu 
case risipite, în care spiritul de solidaritate era restrâns asupra 
unor grupuri sociale foarte reduse. 
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Viaţa în mijlocul naturii cu orizonturi largi a agerit ochii 
ţăranului român, 1-a învăţat să vadă departe, distingând esenţialul 
de amănuntele neînsemnătoare, şi să treacă iertător pe lângă ni
micurile efemere; pasul pe solul aspru, de care nu-1 despărţea 
nici caldarâmul nivelator, nici asfaltul lunecos, îl ţinea în ne
curmată legătură directă cu acest pământ, din care-şi sorbea vlaga. 

De sigur că multe din convingerile câştigate în acest aspru 
mediu rural nu se mai potrivesc cu ritmul vieţii moderne. Dar 
acest ritm a adus şi stări care sânt departe de a ferici pe om. 
Miliardarul american, care-şi poate permite toate luxurile şi-şi 
poate împlini orice fantezie, este în definitiv cu mult mai sărac 
decât umilul ţăran care îşi duce traiul atât de greu, dar care are 
totuşi ceea ce sclavul modern al bunurilor materiale nu mai po
sedă demult: are timp, acest bun nepreţuit fără de care viaţa nu-i 
decât o goană nebună. 

Atâtea din ideile conducătoare ale altor epoci, care păreau 
adevăruri eterne, şi-au pierdut rostul de pe o zi pe alta; ceea ce 
ieri părea dogmă, azi ne apare discutabil, iar mâne poate deveni 
un balast supărător. 

Deunăzi un mare capitalist american striga compatrioţilor 
săi: „Dacă voiţi să puneţi capăt crizei actuale, cheltuiţi-vă banii 
pe lucruri inutile, deveniţi risipitori! Radeţi-vă de două ori pe zi, 
pentrucă să poată trăi frizerii şi fabricanţii de săpunuri, cumpăraţi 
flori soţiilor şi bomboane copiilor voştri, luaţi tramvaiul pentru 
ori ce distanţe, cât de mici, schimbaţi cravatele şi înnoiţi-vă auto
mobilele ! Altminteri toată industria, care e garanţia prosperităţii 
voastre, se duce de râpă!" 

A trebuit să vină greaua criză de azi, răsturnătoare a celor 
mai elementare principii economice, pentrucă un mare capitalist 
să ajungă la o concepţie pe care poporul nostru o urmează de 
veacuri. De când ne-am pomenit, noi n'am făcut alta decât să 
risipim. Belşugul copiilor ne-a făcut părăduitori cu viaţa omenească; 
abundenţa turmelor şi bogăţia pământului — chiar când roadele 
lui le strângeau alţii — au produs dărnicia Românului şi acea 
lipsă de prevedere pentru ziua de mâne, care ne caracterizează. 
Dar chiar înainte de ce Conversiunea să răstoarne morala cu
prinsă în fabula greierului şi furnicei, tipul strângătorului meschin, 
fără nici o înţelegere pentru avântul lipsit de ori ce materialism 
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al celui ce înalţă cântări de preamărire frumuseţii zilei de vară, ne 
era adânc antipatic. Risipa noastră proverbială are şi un substrat 
sufletesc de mare frumuseţe morală, conştiinţa că un dar făcut 
altuia e mai fericitor decât zece cadouri primite. In Germania 
îngrădită de legi cărora toţi li se supun din convingere, călătorul 
însetat trece fără să se atingă de creanga mărului aplecat peste 
gard de greutatea roadei coapte; eu am auzit, într'un sat românesc, 
pe o babă zicând copiilor din vecini care se căţăraseră în sin
gurul ei măr: Luaţi, dragii mei, că Dumnezeu a dat! 

N'am citat aceste exemple nici ca să fac apologia risipei, 
nici ca să laud pe cei ce fură merele unei babe sărace. Ci ca să 
arăt cât de relative şi supuse schimbărilor sânt principiile de care 
se leagă progresul omenirei şi cât de diferite sânt concepţiile ce 
alcătuesc cultura unui n e a m . . . 

Dacă civilizaţia poate fi împrumutată, cultura nu e o marfă 
de import. Progresele tehnice, uneltele cu care învingem piedecile 
naturale ce ne stau în cale pot fi imitate dela neam la neam; 
nu însă şi concepţiile despre rostul omului pe pământ, filosofia 
vieţii, care se elaborează în sufletul etnic, în acel atelier cu o 
structură specifică în care se plămădeşte şi limba unui popor, 
oglinda culturei sale. Civilizaţia nu cunoaşte hotare, ea tinde spre 
standardizare; cultura e legată de un neam, ea este naţională. 

Precum limba unui neam poate primi cuvinte din altă limbă, 
şi se poate îmbogăţi cu ele, dacă reuşeşte să le încadreze în si
stemul ei linguistic, tot astfel elementele unei culturi streine pot fi 
de cea mai mare utilitate, dacă izbutesc să fie asimilate. Dar ele 
pot duce la catastrofe, dacă sânt transplantate pe un substrat 
fără afinităţi sufleteşti, precum transfuziunea de sânge poate omorî 
pe un bolnav, în loc să-1 vindece, dacă nu aparţine aceleiaşi 
grupe sanghine cu transmiţătorul. 

într'o carte prea puţin cunoscută la noi, prinţul Trubeţcoi 
a arătat că toată tragedia bolşevică se explică din faptul că idealul 
socialist răsărit în Europa apuseană, a fost adus şi pus în aplicare 
în Rusia, cu o structură sufletească cu totul deosebită. Conflictul 
între ceîe două culturi atât de diferite a dus la toate sacrificiile 
absurde din care nu s'a putut cristaliza, în Uniunea Sovietelor, 
un nou element cultural folositor. 
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Tot veacul al XlX-lea se caracterizează la noi printr'o imi
tare servilă a Apusului. Afinităţi de rasă ne-au ajutat să ne 
însuşim în mare parte civilizaţia europeană. De ceea ce avem 
nevoie acuma, când întregul popor românesc a ajuns în sfârşit să 
se poată desvolta în deplină libertate, este mai de grabă o eman
cipare spirituală de subt tutela streinătăţii, căreia gândirea noastră 
i-a fost prea mult tributară şi al cărei prestigiu exagerat ameninţă 
să ne înnăbuşe originalitatea noastră etnică. 

Cultura noastră nu e de ieri de alaltăieri, ci ea continuă 
vechea cultură traco-dacă, înnobilată prin amestecul cu sânge 
roman. Aici, la cursul inferior al Dunării, pe unde nu s'au re
vărsat în curs de multe veacuri numai cete de barbari pustiitori, 
ci pe unde Orientul plin de fantazie, iubitor de colori şi de 
euritmie, preţuitor al expresiunei figurate, a intrat şi cu concep
ţiile sale filosofice pline de înţelepciune şi largheţe, un popor 
oţelit în grele lupte de conservare naţională, a acumulat valori 
culturale superioare, care merită să fie scoase din starea latentă 
în care se găsesc. Ca singur popor ortodox de rasă latină, noi 
intrăm cu un aport oirginal, numai al nostru, în străduinţele ome-
nirei spre mai bine. 
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Protopopul Bratu Baiul 
<1760—1831) 

Şi 

fiul său Nicolae („Coconu Baiu") 
(1782—1855) 

de Candid C. Muşlea 

1. 

Ceva despre Zârneşti, bisericile şi preoţii satului. 

Într'o descriere asupra Ardealului, A. de Gerando, ginerile 
contelui Emeric Teleki, spune despre Zârneşti: „E cel mai în
semnat dintre satele transilvane situate la poalele munţilor 
Branului. Aşezarea lui minunată, precum şi monumentele romane 
ce se văd în împrejurimii lui, te fac să crezi că a fost ridicat 
pe ruinele unei cetăţi antice.*) 

Sunt însă şi autori mai vechi, care vorbesc despre Zâr
neşti. Intre ei, Marienburg, în geografia s a 2 ) , spune că în anul 
1787 erau acolo 484 case şi 1625 locuitori, din care aproape ju
mătate se ocupau cu cărăuşia, având 8—12 cai, cu cari tran
sportau mărfuri până pe la Pesta şi Viena, de unde aduceau 
altele. 3) 

Satul, împreună cu Tohanul-vechiu, aparţinuse domeniului 
Branului până la 1395, când regele Sigismund dădu a treia parte 
plebanului braşovean Thomas Sander, a doua treime cetăţeanului 
Andreas Sander şi cealaltă treime judeţului din Codlea, Nicolae. 
Pe la sfârşitul secolului satul ajunge în întregime în posesiunea 
catedralei evangelice din Braşov, danie care a fost aprobată şi 
de regele Matia, şi a rămas mult timp în posesiunea bise-

i) „La Transylvanie et ses habitants", Paris 1845, voi. Ii. pg. 96. 
%%Gft£$kaphie d e s G r o s s f f l r s t e n t h u m s Siebenburgen", Sibiu, 1813, Voi-

. , x

D e s P r e ^ S ţ i cărăuşi români I. G. Babeş spune („Din plaiul Pele-
şului ) că erau constituiţi din vremuri vechi într'o breaslă puternică, iar alţii 
spun că ajungeau cu carele lor până la Lipsea şi Adrianopol 
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ricii, care primea anual 40 de îl. dela comună, sub titlul de 
„datul". 1) 

Din ziarul lui Paul Benkner ştim că la a. 1681 primarul 
Braşovului a vândut unui preot român sărac, pentru 7 galbeni, 
dreptul parohial (?) din Zârneşti şi Tohan. 

Pe la 1760, Vlădărenii, împ eună cu Românii din Zârneşti, 
Satul-nou şi Tohan, aflând că la conscripţia generală din 1750 
comunele lor au fost trecute, din greşeală, ca sate libere, au 
voit să se folosească de ocazie şi să iasă de sub stăpânirea prea 
grea a domnului de pământ, ne mai voind să plătească nici 
dijmă, nici bani. Starea aceasta a durat până în anul 1765, când 
s'a dat ordin să fie consideraţi ca supuşi ai oraşului, ceea ce a 
provocat răscularea lor. Atunci oraşul a trimis o sută de soldaţi 
şi mai mulţi ofiţeri cu ordinul ca renitenţii să fie pedepsiţi cu 
25—30 toiege, iar căpeteniile să i e aduse legate la Braşov, unde 
doi dintre instigatori au fost bătuţi şi trimişi să lucreze timp de 
o lună pe sama oraşului în contumacia de pe Timiş. Pedep
sele acestea au adus apoi şi pe cei din Zârneşti şi din celelalte 
sate la gânduri mai bune. 2 ) 

Despre Zârneşti vorbesc însă şi documentele româneşti de 
pe la finea secolului al XV. Astfel Basaraba III. cel Tânăr, 
Ţepeluş, se adresează la 1479 Braşovenilor, spunându-le : „...Aţi 
prins pe popa din Zârneşti cu fiii Iui; el nu vă este strâmb 
întru nimica..."8) „...iar dacă nu voiţi aceasta, să ştiţi că cu voi 
şi cu ţara întreagă voiu avea pace, iar cu Zârneştii şi cu To-
hanul pace nu voiu avea niciodată, ci voiu îndrepta todeauna 
puterile mele împotriva neamului lor, şi-i voiu arde şi le voiu 
face rău... 4) 

1) La Zimmermann aflăm (de pe la 1367) următoarele nume ale sa
tului : Zirna, Zerna, Zirma, Zernehaza, iar Thomas Tartler spune că e fondat 
de colonişti romani şi că în dosul satului se află din vremuri vechi o mină 
părăsită, unde Romanii ar fi spălat aur. 

2) Hermann: „Alte u. neue Kronstadt", voi. I ,pg. 450. — N. Iorga: „Bra
şovul şi Românii", pg. 345. 

3) I. Bogdan: „Documente şi regeşte", pg. 92 — Gr. G. Tocilescu: 
„534 documente istorice slavo-române." Nr. 120, pg. 114 şi Nr. 123 pg. 118. 

4) I. Bogdan: „Relaţiile Ţ. Româneşti cu Braşovul şi cu Ţ. Ung." pg. 
196. - Doc. şi reg. pg. 247. 
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In anul 1602, popă Mănăilă iscăleşte şi el actul de danie, 
prin care Pătraşcu Vodă, Doamna Stanca şi fiica lor dăruesc 
bisericii din Şcheii Braşovului satul Micşuneşti. 1) 

In anul 1606, Braşovenii dau Zârneştenilor pe popa Mihail, 
apoi la 1659 Braşovenii îşi aduc dela Zârneşti pe popa Smedu 
(Iuga), care le-a fost protopop 10 ani, iar la anul 1701 popa 
Patru şi popa Aldulea iscălesc şi ei protestul contra unirii cu 
biserica Romei. 

Dl. N. Iorga susţine, cu drept cuvânt (ca şi cronicarul 
anonim din „Noua Bibliotecă Română" Tom. I. 1882—83), că 
satul ş -a luat numele dela un Zârnea — nume care a şi existat 
până nu de mult, — care I-a întemeiat.2) Tot D-sa ne arată şi 
numărul şi numele preoţilor de a olo la anul 1736: Vlăduşcă, 
Mănăilă, Dobre, Vlăduţ, Smădu, Vlad Dobrescu, Comşa, I. Baiu, 
Ioniţă, Mănăilă jun. şi Ion zet (ginerile) popii Vlăduţ, şi că la 
1761 numărul familiilor era de 519 3 ) La anul 1799, numărul 
Românilor crescuse frumos, căci erau „830 gazde şi săteni", 
având 7 preoţi. 4) 

Sat curat românesc, cum e şi astăzi — cu excepţia lucră
torilor unguri şi saşi dela cele două fabrici — şi care ne-a dat 
mulţi bărbaţi de samă, dintre care nu putem să nu amintim cel 
puţ n pe fericitul arhiepiscop şi m tropolit I. Meţianu, el avea în 
fruntea sa, din vremuri vechi, un păstor sufletesc, care la anul 
1479 era popa Ioan. Acesta nu a fost însă întâiul preot al 
Zârneştenilor. In arhiva municipiului Braşov, din ale cărei bo
gate izvoare am luat toate datele, care nu sunt menţionate ca 
aparţinând vreunui istoric, se află un act din anul 1775, scris 
în limba germană, şi semnat „Die sămtliche Geistlichkeit aus 
Zernest", în care preoţii se jeluesc Magistratului braşovean că 
înaintaşii lor mai bine de 300 de ani au folosit nestânjeniţi nişte 
ogoare şi livezi în folosul şi pentru susţinerea lor, ne mai pri
mind în schimb altă simbrie. Magistratul vrea să Ie răpească, 
acest drept. Dacă li se ia, nu vor mai avea cu ce să trăiască, 

1) Şt. Meteş: „Ist. bisericii şi a vieţii religioase" voi I. pg. 189. 
2) „Braşovul şi Românii", pg. 4. 
3) „Scrisori şi inscripţii ardelene şi maramureşene", voi. II. pg. 224. 
4 ) St. St inghe: „Documente..." voi. II. pg. 164. 
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fiind oameni săraci. Cer deci să Ii se lase, căci nu fac nici 
negoţ, nici nu au vre o meserie din care să trăiască. Magistratul 
le răspunde că acele locuri nu sunt ale bisericii, ci ale dom
nului de pământ, dar cu toată cererea lor „necuviincioasă" li le 
lasă deocamdată spre folosinţă. 

Iată o dovadă că încă înainte de anul 1475 Zârneştenii 
aveau unul sau mai mulţi preoţi. Dovada e sigură, căci dacă 
Magistratul nu ar fi fost convins de autenticitatea ei, le-ar fi răs
puns că cele susţinute nu sunt adevărate — cum a făcut în atâtea 
alte cazuri. 

E firesc apoi că, dacă Zârneştenii au avut preoţi din vremuri 
atât de vechi, au trebuit să a ibă—mai curând sau mai târziu — şi 
biserică. La început — ca şi în alte părţi — serviciul divin se 
va fi făcut şi acolo în pădure, sau într'o livadă, mai târziu într'o 
şură, o colibă sau o casă particulară, până ce în sfârşit îşi vor 
fi înjgebat o bisericuţă modestă de lemn. O copie din arhiva 
Braşovului ne spune că aceasta s'a întâmplat la anul 1515: „Zi-
ditu-s'au această sfântă biserică de Domnul Voilvodul (sic!) loan 
şi Voivodeasa Ecaterina, spre veşnică pomenire", iar la anul 1580 
i se dau bisericii şi nişte moşii, pentru ca preoţii să pomenească 
pe donatori „după cum ne e legea noastră". (Comparată cu o 
copie a aceluiaşi act făcută la anul 1881 de Constantin Ioanovici, 
pe pânză, cu o frumoasă caligrafie în colori, şi păstrată în arhiva 
oficiului protopopesc din Zârneşti, originalul fiind trimis Acade
miei Române de către profesorul din Focşani Nic. Tipeiu — cea 
din arhiva Braşovului, făcută de logofătul Mihail Munteanu la 
1804, e mai fidelă, păstrând lexicul vechiu). 

Aşa dar, înainte de a exista biserica cea mare de azi, a Sf. 
Nicolae (clădită la 1515), a existat alta, pe la 1475, cum reiese 
din cererea de mai sus a preoţilor zârneşteni, şi înaintea aceleia 
a mai fost una şi mai veche, căci în anul 1421, când Turcii şi 
Tătarii au trecut prin Bran şi au jefuit Ţara Bârsei, Românii din 
Zârneşti şi-au părăsit vetrele de groaza năvălitorilor şi s'au retras 
în munte, pe coasta Pietrii Craiului, unde şi-au făcut o bisericuţă 
într'o peşteră, în locul ce se numeşte „Colţul Chiliilor". (Croni
carul din „Noua Bibi Rom." crede că s'ar fi refugiat în muntele 
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Marian) unde se mai vede masa de piatră ce servea ca prestol, 
şi unde se aflau 3—4 pustnici, care slujeau poporului refugiat.1) 

Când nici un pericol nu-1 mai ameninţa, poporul se cobora 
din nou în vale, dar pustnicii rămâneau la schit, unde îi aflăm 
până în anul 1723, când unul din ei, popa Mănăilă, purta şi 
titlul de stareţ. 2) Peste câteva decenii ei au fost înlocuiţi — 
pentru scurt timp, când schitul va fi fost întâmplător părăsit — 
de călugări uniţi, baziliţi, trimişi în aceste părţi de episcopul 
Grigorie Maior, pentru a face prozelitism, ceea ce însă nu le-a 
succes, fiind demascaţi de preoţii care veghiau asupra turmei lor. 

Românii din Zârneşti au avut însă în cursul timpului şi 
alte locuri de închinare. Astfel se aminteşte din vremuri vechi 
de un paraclis, care se crede că e partea de sud-est a bisericii 
celei mari, a Sf. Nicolae, şi care ar fi fost prima parte a acestei 
biserici, fiind şi azi despărţită printr'un zid de biserica propriu 
zisă şi având uşă separată. Au avut apoi o capelă, despre 
care se aminteşte în actele arhivei braşovene până după anul 
1845 şi încă o biserică veche, în locul unde azi e biserica 
cu hramul Naşterii P. Sf. Născătoare precum şi o cruce pe 
„Piatra [Craiului] Mică", despre care Marienburg aminteşte 
în două rânduri, spunând că se poate observa cu ochii 
liberi din satul din vale (Zârneşti). „Pe vârful din mijloc 
— zice el — se află o cruce mare de piatră, în care e săpată 
o inscripţie veche, cât se pare ilirică, şi care ar merita să fie 
descifrată". Astăzi ea nu mai există. După cât îşi aduc însă 
aminte locuitorii mai bătrâni, totdeauna a fost una sau mai mul e 
cruci în acel loc, unde se făceau — ca şi astăzi — procesiuni 
în timp de secetă sau de ploaie prea multă. Legenda spune că 
o femeie cu numele Stanca urca în fiecare zi muntele, făcând 
3—4 ore până acolo, ca să se închine; iar dupăce a îmbătrânit, 
sbura prin văzduh, până când sfârşindu-i-se vieaţa sus pe munte, 
oamenii au fixat acolo o cruce de lemn. 

In acelaşi loc, din îndemnul P. C protopop Vas. Stoicanea 
şi cu cheltuiala „Oastei Domnului" din Zârneşti, s'a fixat în vara 

1) 1. Turcu: „Excursiuni pe munţii Ţării Bârsei şi ai Făgăraşului" Bra
şov 1896, pg. 56. 

2 ) St. Stinghe: „ D o c u m e n t e . . . " , voi. I., pg. 71 . 
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anului 1932 o cruce mare (de aproape 4 metri) şi frumoasă, din 
lemn de stejar, văpsită alb. 1) 

Având atâtea lăcaşuri de închinare, neducând lipsă nici de 
preoţi mulţi şi buni, „la care poporul privea ca la nişte sfinţi şi 
care citeau seara în genunchi câte 3 ore: pavecerniţa, polunoş-
niţa, acaftistul şi catismele zilei din psaltire, iar dimineaţa făceau 
alte rugăciuni", fiind şi aproape de Braşov şi de hotarul Mun
teniei, pe care ştiau pe unde să-1 treacă la nevoie, Zârneştii au 
fost şi au rămas o comună fruntaşe, curat ortodoxă. 

II. 
Bratu Baiul 

Un demn urmaş al acestor preoţi îşi începe cariera dupăce 
uniţii încercaseră să pătrundă în această cetăţuie a ortodoxiei 
— spre sfârşitul secolului al XVIil-lea — şi, prin vrednicia, 
energia şi bogata sa activitate, se ridică curând deasupra celor
lalţi preoţi mai bătrâni. In scurt timp el ajunge namesnic şi apoi 
protopop, a! treilea al Braşovului şi cel dintâiu al Zârneştilor. 
Acesta e Bratu Baiul, cel care împreună cu fiul său Nicolae, a 
dat atât de mult de luc-u Magistratului braşovean, şi cărora 
— lucru care abia se mai ştie astăzi — Zârneştenii le dato
rează mult. 

„Acest bărbat — susţine notarul lacob Zorea 2 ) , care l-a 
cunoscut — a avut un rol de valoare în istoria comunei noastre. 
El ne apare ca un spirit luminat, independent şi energic, lucrând 
pentru binele şcoalei şi al bisericii şi ţinând piept chiar şi cu 
ingerinţa Magistratului, ceea ce până acum nu cutezase nici un 
preot a o face." 

Numele lui e vechiu şi a fost împrumutat dela muntele cu 
acelaşi nume — Baiul — situat la poalele Bucegilor, între valea 
Buzăului şi Piatra Craiului. Venitul din păşunea acestui munte 
a fost dat în a. 1550 de către fraţii Udrişte şi Toma Postelnicu 
bisericii româneşti din Râşnov. 3) 

i) Pentru informaţiile privitoare la Zârneşti, mulţumim şi pe această 
cale P. C. Sale Păr. Vasile Stoicanea, protopresbiter al Branului, C. Sale 
Păr. Vaier Pană, paroh în Zârneşti, şi d-lui Ştefan Garoiu, magistrat, iar 
pentru cele din Sibiu, d-lui Axente Creangă, profesor. 

„Monografia comunei Vlădeni", Sibiu 1896. 
3) 1. G. Babeş, op. cit., pg. 49. „Actul de danie hotărăşte ca Râşnovenii 

să aibă dreptul de a-şi trimite neîmpiedecaţi vitele lor la păşune în munte, 
cum au făcut şi părinţii lor, iar din venite să se îndestulească biserica cu 
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Alţii cred că numele îşi are originea dela comuna Băileşti 
din jud. Dolj, ceea ce pare foarte puţin probabil. Nici Br. Baiul, 
nici fiul său n'au semnat vreodată „Baiulescu", ci numai „Bai", 
„Baiu" sau „Bajul". Acest nume îl întâlnim întâia dată la a. 
1825: „Stanciu Beilescu, om sărac", şi abia strănepotul lor, pro
topopul de pie memorie al Braşovului, Bartolomei Baiulescu, 1-a 
folosit după a. 1850. — 

Cu timpul Baiul-eştii s'au stabilit în Zârneşti şi Bran, for
mând familii puternxe şi numeroase, în care aflăm mulţi sluji
tori ai altarului si ai scoalei. Astfel, într'o conscripţie din anul 
1733 a preoţilor din Ţara Bârsei, întâlnim pe Ion Baiul, al şaptelea 
din cei 11 preoţi, sfinţit la Bucureşti, şi avâ-sd 3 cai, 4 vaci şi 
4 porci. (Pe atunci în Zârneşti erau numai 246 familii.) In a iul 
1738 aflăm un Mihail Baiul, care în 1751 era în vârstă de 40 de 
ani, al c ncilea din cei 12 preoţi, şi într'o conscripţie din 1747 
un Bratu Baiul, al şaselea, ambii în Zârneşti, şi tot atunci un 
Ion Baiul, preot în Bran, Nic. Baiul sen. gociman în Zârneşti, 
iar mai târziu un Nic. Baiul jun. dascăl, care a fost câteva luni 
şi logofăt, apoi gociman, şi la anul 1752 un Stan, fiul popii Ion 
Baiul din Zârneşti, ale căror nume figurează în ancheta cea mare 
făcută în cauza obştii româneşti din Şcheii Braşovului cu Magi
stratul săsesc. 

Bratu Baiul e fiul preotului zârneştean cu acelaşi nume. 
Născut pe la anul 1760, el şi-a făcut studiile în satul natal, la 
dascălul Georgie Mitoc, despre care ştim că la anul 1774 avea 
salar de 100 fl. renani şi 50 „studenţi", pe care îi învăţa „ru-
dimentum Cathehismus et arithmetica". Bratu Baiul a mai învăţat 
însă şi la şcoala militară din Sângiorz, aşa că nu trebue să ne 
uimească faptul — rar pe atunci — că cea mai mare parte a 
corespondenţei sale o scria cu caractere latine, ş: numai preoţilor 
şi Consistorului scria cu cirile. 

Prin anul 1781, când Baiul trebue să fi avut vreo 21 de 
ani, în Zârneşti era mare fierbere, deoarece preotul Mihail Bran 

cele de lipsă: lumânări, tămâie, unt-de-lemn, căci aşa au orânduit chiar 
părinţii donatorilor. Hrisovul acesta e întărit de toţi Domnii ţării, purtând 
Şi iscălitura lui Mihai Viteazul (a. 1595), dar din el reiese că dania a fost 
făcută mult înainte de a. 1550, de părinţii fraţilor Udreşti, cam pela 1485, 
când s'a construit biserica veche din Râşnov." 
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sen. voia să-şi facă şi pe fiul său Bratu preot în sat, (unde mai 
avea un fiu preot, pe Ion) iar pe Stan în Tohan, în timp ce 
tânărul Baiul pregătea terenul pentru sine. Patru ani mai târziu 
era căsătorit cu Neacşa, fiica părintelui Ion al popii Mihail Bran, 
unul din cei mai înstăriţi preoţi din Ţara Bârsei, şi dintr'o fa
milie tot atât de veche ca a Baiuleştilor. In anul următor, 1786, 
Zârneştenii se plâng contra lui, căci voia să-şi închidă cu gard 
livezile de pe câmp, micşorându-le şi mai mult hotarul, care şi 
de altcum era destul de mic (IV. C. 43. pg. 708, Nr. 612, pct. 
24 din protocolul şedinţelor Magistratului din 17 Martie 1786). 

După câteva luni ajunge apoi dascăl, şi în acest timp în
cearcă de mai multe ori să se preoţească, dar nu-i reuşeşte, 
deoarece numărul preoţilor din sat era şi dealtcum prea mare. 

La 8 Ianuarie 1790 el se adresează din nou „luminatului, 
preacinstitului Magistrat": „Cu mare plecăciune şi cu cerere caz 
la mila şi bunăvoinţa Cinstitului Magistrat, fiind supusul Măriilor 
Voastre. Acum cu mare cerere mă rog ca să mi se dea reco-
mendaţie să mă poci face popă. Fiindcă e lipsă încă de un 
popă în satul nostru, după cum se vede [din] adeveratul (?) 
atestat, care cu voia a tot satul mi s'au dat. Aşijderea şi preoţii 
mă pofteşte, cum se vede în instanţia lor şi în atestat, care s'au 
dat la Domnul Vlădica, care în rezoluţie e de faţă cum că mă 
priimeşte. Pentru aceea îndrăsnesc la mila Măriilor Voastre ca 
să mi se dea slobozenie să poci merge mai 'nainte. Rămâiu 
aşteptând lumitat (luminat?) răspuns. Sat Zernest. Braţul Bajul". 
Tot atunci cere însă şi un atestat, în care să se arate că Ma
gistratul nu are nimic contra faptului ca el să fie preot la 
Zârneşti. 

La 27 Martie episcopul Gherasim Adamovici comunică Ma
gistratului, cu adresa Nr. 90/1790, că la 16 Martie st. v. asfinţit 
de preot pe recomandatul Bratu Baiul ca al cincilea preot în 
Zârneşti, dându-i singhelie. 

La 15 Iunie arendaşul oraşului raportează că cei cinci 
preoţi zârneşteni: Ion Popa Roşu, Ion Dan, Ion Mănăilâ, Ion 
Crăciun şi Bratu Baiul sunt şi cărăuşi, având multe vite de po
vară, şi nu vreau să plătească taxele obişnuite. Magistratul dispune 
că cei cari au singhelie, sunt scutiţi de taxa de cap şi de un cal 
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de călărie, dar pentru celelalte vite de povară trebue să plă
tească dările. 

La 8 Iulie preoţii răspund: „...Cu plecăciune jeluim noi 
preoţii dela Zârneşti, care suntem cu recomendaţia Cinstitului 
Magistrat făcuţi preoţi, şi cu sengbilie de Domnul Vlădica în
tăriţi, că până acum taxa n'am dat nici noi, nici alţi preoţi 
mai'nainte... şi ne e foarte greu, fiindcă contribuţie dăm, şi si-
doxia Domnului Vlădică dăm. Acuma fiindcă suntem supăraţi şi 
de taxă, cu aceasta apoi suntem cu 3 biruri, la care cunoaştem 
că rămânem la să[ră]cie, căci ceilalţi preoţi dela alte sate ale 
Cinst. Magistrat sunt iertaţi de taxă"... Semnaţi: „Cucernici plecaţi: 
Popa Radu Zmedu, Popa loan Dan, Popa Sztan Kretsun, Popa 
loan Manoille, Popa Braţul Bajul." — 

Nici un an nu trece însă, şi tânărul preot lasă pe colegii 
săi mai bătrâni să se ocupe cu taxele, iar el îşi îndreaptă pri
virile spre popor, cerând încă din 26 Februarie să i se dea voie 
să ridice, în locul capelei de lemn din cimitir, o altă capelă de 
piatră, pe un loc anume cumpărat în acest scop, iar la 13 Aprilie 
declară Magistratului că spesele le va suporta singur, fără a 
cere locuitorilor nici o contribuţie, şi că materialul de construcţie 
1-a adunat şi cu meşterii s'a învoit. Magistratul îi dă aprobarea 
cuvenită, şi astfel el clădeşte în anul 1791 frumoasa bisericuţă 
cu hramul „Naşterea Preacestii" pe care, între 1794—1820, îl 
schimbă cu hramul „Sf. Treimi." 

Şapte ani mai târziu, Colibaşii de jos, din Predealul Bra-
nului, vreau s--şi facă şi ei o biserică, căci cea din Poarta le e 
prea departe, şi trecerea peste „Turcu" e anevoioasă. Negustorul 
braşovean Ciucu le dăruieşte atunci biserica veche de lemn 
din Satul-nou, în locul cărea tot el făcuse una nouă, de piatră, 
iar Bratu Baiul ia asupra sa transportarea în Predeal a biseri-
cuţii de lemn şi împ eună cu Ciurcu plăteşte munca lemnarilor. 
Tot el se oferă ctitor, având a se îngriji de tot ce ar fi necesar 
pentru slujba dumnezeiască. Magistratul nu aprobă însă acest 
schimb, deoarece în Predeal n u sunt decât 40 de gazde şi 10 
văduve. După 3 ani aprobarea soseşte însă dela Curtea împără
tească, probabil în urma interverif&t lui Baiul la episcop,de care 
era bine văzut încă de pe atunci. 
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Iată-1 deci prim-ctitor ia două biserici, iar după alţi 9 ani 
şi la biserica cea mare, veche, din Zârneşti, a Sfântului Nicolae, 
unde deasupra uşii dela intrare se poate citi şi astăzi o frumoasă 
inscripţie: „Cu ajutorul lui Dumnezău înoitusau de al doilea 
aciastă Sf. beserică din satu Zerneşti, la a. 1810, în zilele prea 
înălţatului împărat Franţiscus cel dintâiu, cu silinţa şi cheltuiala 
ctitorilor celor raa jos arătaţi : Protop. Braţul Baiul, Neacşa, erei 
Stan Crăciun, erei Ioan..." 

Probabil însă că năzuinţa lui de a vedeaînăltându-se în cât 
mai multe sate câte o biserică, sau mai de-a-dreptul faptul că el 
ca mai tânăr căuta să se ridice peste alţii, care nu erau ctitori 
la nicio biserică, nu le era pe plac tuturor celor din sat, căci 
— singur, sau pus la cale de alţii — logofătul zârneştean, Ion 
Constantin, îl denunţă —încă în 1797 — pe Baiul, că ar instiga 
pe colonii români contra Magistralului. 

Un an mai târziu arendaşul Iohann Czerbes raportează că 
între cei mai buni coloni se observă mişcări de răzvrătire contra 
domnului de pământ. Capii mişcării sunt : Bratu Baiul, birăul 
Stan Coleş, doi pârgari şi gocimanul Aldea Duşescu. Czerbes 
cere însă să nu se dea pe faţă numele denunţătorului, ca să 
nu-şi piardă încrederea Românilor. 

Tot atunci inspectorul domenial Clompe raportează că 
întâmplător s'a aflat o corespondenţă a agentului dela Curte, 
Enyedi, cu preoţii de acolo, pentru scoaterea Zârneştilor din 
statul colonical. Doi deputaţi ar fi şi plecat la Cluj, spre a căuta 
nişte acte în sprijinul cauzei lor. Magistratul cere o copie a 
scrisorii. 

In 1799 arendaşul comunică din nou că dela 20 până la 
24 Martie, popa Bratu şi Stan Coleş au scris până noaptea târziu 
la Coleş acasă, apoi au trimis scrisorile la Sibiu prin Dobre 
Hilotei, care în 4 Aprilie s 'a.întors de acolo. Czerbes crede că 
preoţii împreună cu bătrânii satului pun la cale scutirea lor de 
taxe. 

In alt denunţ se spune că în acest scop preoţii s'au folosit 
de banii colectaţi de ei sub pretextul renovării bisericii. Magis
tratul ordonă arendaşului să ceară imediat preoţilor să dea 
samă de acei bani. 
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Zece ani după ce se preoţise, la 1800, aflsm deja pe Bratu 
Baiul semnând ca namesnic (vice-protopop) şi asesor în scaunul 
protopopesc, constatator pe atunci din: administratorul protopo-
pesc Gh. Duma din Braşov, şi namesnicii din Feldioara, Preşmer 
şi Bran. 

In anul următor, împreună cu preotul I. Mănăilă şi cu 4 
credincioşi, face cunoscutMagistratului că toţi şase şi-au acoperit 
casele cu ţiglă, şi cer să li se dea aprobare, dar Magistratul ie 
răspunde că aceasta se dă numai locuitorilor din oraş şi 
suburbii. 

In anul 1802, împreună cu protopopul al doilea al Braşo
vului, Gh. Haines, şi ceilalţi namesnici, semnează şi el adresa 
către mitropolitul Stratimirovici din Carloviţ, rugându-lsă intervină 
ca să se dea Românilor ardeleni episcop de neamul lor, şi anume 
Nestor Ioanovici, singurul vrednic de treapta arhierească .*) 

In a. 1803 el semnează: „Braţul Baiul, paroh şi nameznik 
Zerneştilor", şi are o pecete rotundă, cu un potir în mijloc şi o 
cruce, deasupra cărora e coroana cu 7 colţuri, iar de o parte şi de 
a t a iniţialele B. B. 

In a. 1805, adresându-se împreună cu ceilalţi preoţi, ' în 
limba maghiară, Consistorului, se plânge că în tot ţinutul Bra
şovului numai ei, preoţii dela Zârneşti, sunt obligaţi să tran
sporte lemne de foc pe sama şcolii săseşti din Braşov, trebuind 
să-şi ţină cai de ham, pentru care plătesc taxe. Ei nu iau sim
brie, căci credincioşii sunt săraci şi au puţin pământ. Casele 
lor sunt ridicate pe locurile rămase dela părinţi şi cumpărate 
cu bani. Cer deci să li se facă dreptate, căci satul lor nu e sat 
de iobagi! Şi semneză: „Braţul Baju, V. Esperest, Ion Manoil, 
Stan Crăciun, Vlad Dân Kaplân, Parochusok." 

Tot în a. 1805, Baiul se adresează din nou Magistratului arătând 
că înainte cu 10 ani i s'a dat voie să facă o biserică nouă în 
locul celei vechi, dar locul fiind prea mic, a cumpărat altul, dela 
colonii Manoilă Stanciu şi I. Vuntoiu, cu 40 fl. ung. şi a făcut-o 
acolo. 

i) St. St inghe: „Documente...", voi. II. pg. 264 — 26o. — C. Muşlea: 
„Protopopul Gh. Haines", pg. 24. 
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I-a mai rămas însă o bucată de Ioc şi s'a gândit să facă 
şi un cimitir, dar arendaşul, la ordinul Magistratului, a dat acest 
loc celor 4 preoţi, ca să-şi facă case. El protestează, căci a chel
tuit 30 0 fl. cu biserica, şi cere ca preoţilor să li se dea alt loc, 
fie lângă biserica cea mare, fie în altă parte. Protestul însă nu 
e luat în cons derare, deoarece nimeni nu mai poate fi înmor
mântat în biserică sau în apropierea ei. — 

Ctitoria sa îi aduce însă şi alte neplăceri, datorite, poate, 
şi duşman lor săi, deoarece în a. 1806 vreo treizeci de parohieni 
se jeluesc Magistratului că ne mai putându-se îngropa nimeni la 
biserică în sat, „aşa, având noi o biserică afară de sat şi în-
tâmplându-se de au venit Măria Sa d-1 Brenner în satul nostru, 
fiind atunci inspector, ne-au dat un stuc de loc la acea biserică 
de îngropare". Gocimanul Ion Minii a scos însă o moartă din 
groapă dupi 15 zile, pentrucă nu plătise locul. Cer deci să se 
pună alt gociman. „Iar căci popa Baiul arată că şi biserica şi 
clopotele sunt numai ale Sfinţiei Sale, aşa noi ne vom lipsi de 
nici la biserica aceea nu vom mai merge, şi nici clopotele mai 
mult să nu le tragă, ci să se ducă singur la acea biserică". — 

In a. 1805 districtul Braşovului se împărţi în 3 protopo
piate, dintre care primul se dă lui Radu Tempea, al doilea lui 
G. Haines, iar al treilea rămâne vacant, dar nu pentru mult 
timp, căci în a. 1807 conducerea acestui protopopiat, constatator 
din 21 comune, i se încredinţează tânărului dar energicului 
namesnic B. Baiul *) El semnează acum: „Protopop al 3. al Bra
şovului" şi latineşte: „Parochus Zernestiensis et Archidiaconus 
Coronensius tertius". Dar în acelaşi an protestele nemulţumiţilor 
îşi fac indirect apariţia, începând cu credincioşii din Baciu, care 
în ancheta pentru certurile dela biserica lor cer alt comisar 
consistorial, pretextând că Baiul e prieten de cruce cu neastâm
păratul protopop Haines. 

El însă nu-şi bătea capul cu astfel de proteste. Era pro
topop şi om cu stare, cum se vede din adresa sa către Magis
trat (No. 1422/1809): „..fiind vitele mele în Ţara Rumânească 
ca să ierneze după obiceaiul nostru, aşa venind astă primăvară 
acasă, mi-au arătat păzitorul cailor, că o straşnică („sztresnike") 
sau iapă de 3 ani, dela Dunăre de lângă Ţara Turcească, s'au 

i) Protocolul căsătoriţilor din Zârneşti. 
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amestecat cu caii mei..." Astfel poate începe de acum, pe faţă, 
lupta cu Saşii şi cu Magistratul. 

In acest an (1809) semnează: „Bartholomaeus Bajul, Archi-
diaconus Inclyti Districtus Coronensis tertius" şi raportează Con-
sistorului c ă la Bran castelanul a permis tineretului să meargă 
în ajunul Crăciunului din casă in casă şi să cânte, având înrte 
ei o brezoaie („histrionem, vulgo Turka"). Consistorul la rândul 
său se plânge guvernului, cerând ca acest abuz, nu numai plin 
de superstiţii, dar şi costisitor pentru poporul contribuent, care 
trebue să plătească ceva cu acest prilej, să înceteze. 

In anul următor, înainte cu 9 zile de Crăciun, se adresează 
Magistratului, de astădată împreună cu protopopul din tractul al 
doilea, Nicolae Panovici, arătând că, conform preaînaltelor porunci 
fiind interzis feciorilor să umble cu zoritul, să dea o straşnică po
runcă să nu mai îndrăsnească nimeni a zori şi a colinda. „Iar 
deosebit să fie oprit şi aceasta de aici mai înainte, ca să nu mai 
ţie şezători, clăci şi alte adunături noaptea, din care multe pri
cini s'au întâmplat, că cu prilejul adunăturilor noaptea se strică 
căsătoriile oamenilor, şi s'au obişnuit a se face îngreoiere la 
mulţi săraci, că s'au obişnuit preoţii şi deregătoarele a strânge 
clacă, şi care fată săracă sau văduvă nu merge, îi trimite lucru 
acasă, care obiceaiu nu este bun". Magistratul ordonă arenda
şilor şi diregătorilor să interzică orice întruniri de acest fel ţi
nute noaptea, şi dacă cineva nu ar respecta opreliştea, să fie 
arestat şi pedepsit cu 25 de toiege, dacă constituţia corporală o 
permite, sau cu arest de 8 zile la apă şi pâne. 

Tot atunci se plânge Magistratului că Saşii se amestecă 
în treburile bisericii româneşti şi ameninţă că se va adresa Con-
sistorului şi prin acesta guvernului, ceea ce numai Gh. Haines 
mai îndrăsnise să facă. — 

In a. 1811 se adresează din nou Magistratului, arătând că 
în Codlea, un fecior şi o fată „au fugit de s'au cununat Ia sate 
streine, care de tot nu era slobod. Aşa datorniceşte poftesc pe 
Cinst. Magistrat ca să poruncească la deregători să-i aducă în 
Braşov la prinsoare... Aşa făcând eu relaţie la Cinst. Consistorium, 
mi-au poruncit încă odată să fac arătare la C Magistrat, căci 
dintâi numai prezidialiceşte am arătat, dară pentru aceea dere-
gătorii n'au dat ascultare. Aşa eu nădâjduesc că după preaînal-
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tele porunci acum se voar aduce la Ţuthaus 1) şi de acolo să nu 
se sloboază până nu-i voiu lua la egzamen şi ca să puie che
zăşie pentru fărădelegea lor..." De astădată nici nu-şi mai în
cheie cererea cu „plecată slugă", ci cu „gata spre slujbă". — 
Magistratul dă ordin ca tinerii căsătoriţi să fie aduşi la Braşov, 
iar protopopul e îndrumat ca pe viitor, în adresele către Ma
gistrat, să-şi dea silinţă a arăta modestia cuvenită şi stima cerută, 
în caz contrar astfel de adrese insolente nu vor mai fi luate în 
considerare. 

In acest an relaţiile între protopop şi arendaş devin tot 
mai încordate şi episcopul Moga, cu adresa Nr. 932, din 2 Au
gust 1811, numeşte pe Basiliu Kiss, protopopul Făgăraşului, co
misar din partea clerului în ancheta ordonată pentru clarificarea 
diferendelor între cei doi. 

Ceva mai târziu Baiul se plânge că juraţii din sat nu 
vreau să scutească pe Ion Dan, dascălul nou numit la biserica 
cea nouă, de prestaţiile comunale. Tot atunci protestează contra 
faptului că vizitiul arendaşului Lang nu a făcut loc vizitiului 
său, care trecea cu carul cu 10 cai — pentru a da o pildă bună 
poporului, zice protopopul — ca să aducă dijma, şi auzind că 
e carul lui, 1-a insultat zicând: „Fie popă, fie d ac, nu vreau să 
ştiu! Carul trebue să meargă la dijmă!" Magistratul cere aren
daşului să raporteze în 15 zile. Mai târziu însă vizitiul se scuză 
că nu a cunoscut pe vizitiul protopopului, dar ancheta continuă, 
fiind făcută de senatorul Trausch. 

In a. 1812, cerând din nou scutirea de prestaţii comunale 
a dascălului din sat Ion Popii Dan, Magistratul îi răspunde să 
nu se mai folosească în viitor de expresii necuviincioase faţă 
de diregători, altcum va porni contra lui acţiune fiscală, deoarece 
răspândeşte idei greşite în popor. El însă nu ceruse altceva, 
decât ca lui Dan să i se redea drepturile luate de diregătorii 
anteriori, iar pe dascăl îl sfătuia să se adreseze forurilor mai 
înalte ! 

(Va urma) 

0 Zuchthaus = închisoare. 
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Andreanum şi alte acte 
de Aurel ian S a c e r d o ţ e a n u 

(Urmare din No. 2, p. 115—133). 

Din punct de vedere diplomatic sunt mai mult supuse di
scuţiei chestiunile de ordin formal şi lexicul. Şi în această confir
mare s'au şi ridicat unele obiecţiuni1). Aşa se întreabă şi 
d. Şchiopul de ce se spune în confirmare „quandam cartam" şi 
nu „dictas" sau „cartam...."; de ce „tenorem.... (dicti) privilegii 
super libertate" şi de ce nu „dictas cartas", şi de ce „ut ipsam 
ratificare2)" şi nu „cartam", şi în sfârşit de ce spune că această 
diplomă cuprinde „ut dixerunt" privilegiul lor cel vechiu. 

Nu încape nici o îndoială că într'o bună cancelarie nu trebue 
să se întâlnească astfel de termeni neprecişi. Dar aceştia trebue 
studiaţi comparativ în toată cancelaria, nu izolat cu fiecare act. 
Astfel se poate vedea că în cancelaria maghiară nu este rar acest 
„oarecare" nehotărît. Citez la întâmplare: 1293, Andrei III spune: 
„exhibuit nobis quoddam privilegium Albensis ecclesiae Transil-
vanae 3)"; 1326, Carol întăreşte propriul său privilegiu: „exhibue
runt nobis quoddam privilegium nostrum veteri 4)"; 1327, dease-
meni „exhibuit nobis quoddam privilegium nostrum*)"; 1331 „ex
hibuerunt nobis quasdam literas nostras patentes.... super quibus-
dam libertatibus ipsorum" (i. e. oaspeţii din Cluj) fiind rugat „ut 
easdem literas nostras seu ipsas libertates ipsis per nos concessas 
ratificare8)"; 1331, capitulul de Alba lulia încredinţează actul din 
1318 al Saşilor din Mediaş tot aşa: „exhibuit nobis quasdam 
literas privilegiales7)"; 1336, conventul din Cluj-Mănăştur „exhi-

1) Faptul că în confirmare nu se spune despre vechea diplomă că era 
litteras sanas, integras, non cancellatas, non abolitas, non abrasas, nec in 
aliqua sui parte vitiatas, sau omni suspicione carentes, nu este un motiv 
categoric; cf. Giry Manuel de diplomatique, p. 22. Şi poate că aici nici nu 
era cazul. 

2) De altfel în protocolul iniţial se spune: „quandam cartam tenorem 
ut dixerunt privilegii", iar în exhatocol „tenorem dicti privilegii". 

3) Zimmermann, I, 194. 
4) lb., 399. 
5 ) lb., 410. 
6 ) Ib., 443. 
7) Ib., 451. Această „quasdam literas" e declarată perfect autentica şi 

de d. Şchiopul, p. 59. 
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buerunt nobis quoddam privilegium')"; 1352, capitulul de Alba-
Iulia „exhibuit nobis quasdam literas patentes tenoris infra 
scripti 2)"; 1359, regele Ludovic întărind Saşilor din Vinţ diplome 
mai vechi, spune: „exhibuerunt nobis quasdam duas literas 3)"; 
tot el în acelaşi an, întăreşte un privilegiu al lui Andrei II pentru 
Câr(a: „exhibuit nobis quoddam privilegium 4)"; 1364, pentru 
Braşovenii cari „exhibuerunt nobis quasdam litteras nostras pa
tentes 5)". 

Pentru faptul că se spune tenorem privilegii, menţionăm: 1291, 
capitulul de Alba Iulia spune că a fost rugat „ut tenorem huius-
modi privilegii rescribere 6)"; 1317, episcopul de Gran încredinţează 
o diplomă a lui Andrei II din 1222 pentru Cavalerii Teutoni: 
„quod nos tenorem literarum Andreae.... inseri feceremus.... huius-
modi, quod si dictas literas amittere contigerit.... tenor et series 
earundem possent reperiri 7)". 1325, episcopul Transilvaniei atestă 
o diplomă mai veche a aceluiaşi episcopat „ut.... ipsas literas ratas 
habere 8)"; 1346, Ludovic pentru Careii Mari: „tenore presentium 
significamus" şi „assecuramus tenore presentium 9)"; 1359, acelaşi: 
„Karoli regis privilegiales literae tenor noscitur esse talis 1 0)". Dec' 
se poate spune că se confirmă, după împrejurări, privilegiul în 
sine, actul care îl păstrează sau conţinutul lui. 

Singură forma „ut dixerunt" rămâne fără de vre-un alt 
exemplu. Deasemeni este un motiv de cea mai mare seriositate 
titulatura lui Carol „Bulgarie Cumanieque rex", aşa de categoric 
fixată pentru falsuri. Dar despre acestea vom reveni. 

Astfel presentându-se situaţia confirmării din 1317, putem 
spune că nu ne aflăm în faţa unui falsificat, ci este vorba de un 
act ieşit din cancelaria regelui Carol Robert. 

1) Zimmermann, I, 481. 
2) Ib., II, 85. Nici aici capitulul nu spune a cui e diploma pe care o 

atestă. 
3) Ib., 159. 
4) Ib., 163. 
5) Hurmuzaki, 1, 2, p . 91. 
6) Zimmermann, I, 190. 
7) lb., 323. 
8) lb., 395. 
9) Fotografie Sibiu. 
10) Zimmermann, II, 159. 
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Se impun câteva observaţii şi pentru privilegiul din 1224. 
Evident că nu putem pretinde ca un act să fie neapărat văzut de 
urmaşii emitentului. Atâta vreme cât deţinătorul n'a simţit nevoe, 
iar cămara regală nu şi-a hotărît din aceasta un venit sigur, n'a 
putut exista nici revizuirea. Se pot aduce multe exemple ale unor 
astfel de confirmări târzii chiar în Ungaria, asupra cărora nu cred 
să se fi ridicat obiecţiuni1). In ceeace priveşte pe Saşi e sigur că 
privilegiile lor erau destul de cunoscute pentru a nu fi nevoe să 
le arate în fiecare moment. De altfel, e de observat că în Ungaria 
abia din sec. XIV înainte se observă această obligativitate. In plus 
cred că nici nu se cade să ne punem astfel de probleme, fiindcă 
atunci rămâne să schimbăm totul în metoda istorică, dacă orice 
lucru din trecut în loc să-1 judecăm în raport cu situaţia acelei 
vremi, vom căuta să-1 raportăm la lucruri noi, sau la raţiuni care 
ne aparţin numai nouă şi vremei noastre. 

Cu toate acestea se dau privilegii în tot acest interval (1224 
— 1317) pentru diferite comunităţi de „hospites", unele chiar din 
cuprinsul teritoriului unit prin Andreanum. In faţa acestora d. 
Şchiopul spune că nu se face nici o vagă alusie la acest privilegiu, 
pe care îl .ignorează în mod suveran" (p. 18). Şi menţionează 
pentru aceasta o diplomă din 1236, pentru oaspeţii din Dej, con
firmată de Ştefan la 1261 şi de Andrei III la 1291 (pp. 18—19). 
La 1248 diploma Voevodului Transilvaniei pentru Teutonii din 
Vinţ. La 1259 episcopul din Alba Iulia pentru locuitorii din Şard. 
Viceregele Ştefan dă la 1264 o diplomă pentru Cârţa, iar la 1266 
pentru Saşii din Cricău şi Ighiu. Andrei III la 1291 în privilegiul 
nobililor pune şi pe Saşi, şi la 1292 confirmă o donaţie pentru 
văduva comitelui Ornodus din Apold (p. 19). De la 1248 la 1292 
se găseşte scris însă că libertatea se acordă aşa: „quam habent 
provinciales comitatus Scybiniensis"; „iuxta libertatem Scibinien-
sium et cum Scibiniensibus"; „more Saxonum ; „Saxones Tran
silvani.... more nobilium se gerentes"; „secundum libertatem Saxo-

i) Exempli grat ia: 1317, episcopul de Gran, pentru o diplomă din 1222 
a Cavalerilor Teutoni (lb., I, 323); 1359, Ludovic pentru o diplomă din 1223 
a Cârţei ; 1367, se menţionează o diplomă din 1205, care nici de data aceasta 
nu este transcrisă {Ib., II, 163, 295). 
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num more debito et consueto"; „modus et consuetudo Cybini-
ensium". Din toate aceste citate ale d. Şchiopul se poate vedea 
limpede, mai întâi că Saşii se bucură de deosebită atenţie, cel 
puţin la fel cu nobili, şi al doilea, că Sibiul cu coloniştii săi se 
bucura de un privilegiu deosebit faţă de alte centre săseşti, de 
vreme ce este luat ca termen de comparaţie. Care a fost acel 
privilegiu, cum şi când s'a dat, este o problemă care nu poate fi 
rezolvată în nici un fel dacă nu ţinem seama de Andreanum 
(1224). Şi în cazul acesta situaţia legală a acestor acte posterioare 
rămâne şi ea în afară de lege. Şi e posibil ca atâţia emitenţi să 
fi fost duşi în eroare? 

Am spus mai sus că numele nemţesc al Ardealului vine de la 
Cibinburg, adecă burgul de pe Cibin1). Deci trebue să vedem aici 
o veche aşezare însemnată, anterioară colonizării germane. Insă, 
în afară de această consideraţie, trebue să vedem cum se prezintă 
situaţia Sibiului şi după documente. E cunoscut faptul că acolo 
se întâlneşte cea mai veche instituţie prepositura (1173—1181), 
care e documentată continuu până la Carol Robert, ca praepositura 
(ecclesiae) Cibiniensis1). încă de Ia început era atât de însemnată 
încât s'a putut discuta ridicarea ei la rangul de episcopat3),, lucru 
care nu este de mică importanţă, întrucât nu s'a mai ivit pentru 
nici o altă regiune săsească. In scurtă vreme după aceea trebue 
să credem că au venit şi diferite ordine catolice de s'au aşezat 
acolo şi, repede după fundarea ordinelor lor, chiar Dominicani şi 
Franciscani4), dându-se astfel un deosebit interes bisericesc loca-

Dar nu numai religios s'a manifestat individualitatea sibiiană, 
ci şi civic. Toţi contemporanii îşi dădeau seama că sunt în faţa 

1) „Villa Hermani" apare abia la 1223, Zimmermann, I, 27. 
2) Cf. ib., 4, 10, 12, 200, 237. 
3) Ib., 13: „super episcopatu de novo creando apud Cibiniensem eccle-

siam in Ultrasiluana diocesi". 
4 ) Predicatorii apar în documente abia la 1282: „domus Praedicatoruin 

et totius conve.itus eorundem de Zibinio", ib., 144; iar Minorii la 1300, ib., 
215, 217. Ei însă sunt atestaţi malt mai de vreme, cf. a mea Invazie tătară, 
p. 38 n. 2 1 ; şi mai ales N. Pfeiffer, Die ungarische Dominikanerordenpro-
vinzvom ihrer Griindungbis zar Tartaren Verwiistung, 1241—1242, Ziirich 1913. 
lităţii. 
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unei „totalităţi" bine determinate1). Toate acestea fac să vedem că 
ne aflăm în fata unei dovezi „materiale" concludente. 

Neexistând nici un alt privilegiu sibian care să îndreptă
ţească asocierea altor privilegii din afară de acest ţinut, şi ne-
având nici un fel de informaţii care să arate, pentru aşezările de 
colonişti din acest ţinut 2), că se bucurau de aceleaşi drepturi ca 
Sibienii înşişi (ori ca Braşovenii sau Bistriţenii de mai târziu), 
resultă implicit că a existat această unitate săsească, provincia sau 
comitatus3). In această privinţă se poate aduce un document 
hotărîtor. Regele Carol Robert n'a fost recunoscut de toţi nobilii 
Ungariei de odată. Însuşi Ladislau Voevodul Ardealului 1-a recu
noscut destul de târziu, în 1310. In actul de închinare prin care 
restitue regelui posesiunile stăpânite de el, deci ardelene, pe 
lângă Rodna, care este mină regală, mai numeşte „Comitatum de 
Byzterce, comitatum de Scybinio, comitatum Siculorum, villas Dees, 
Clus et Zeek 4)". Dacă Mediaşul şi Sighişoara n'ar fi făcut parte 
integrantă din comitatul Sibiului, ar fi fost menţionate aparte. 

Dar dacă a existat o astfel de unitate teritorială trebue să ti 
existat şi unitatea politică. Actele menţionate până acum fac destul 
de clară această legătură politică, mai ales între Mediaş şi Sibiu. 
Sibiul îşi avea judecătorii şi conducătorii săi, pentru toată obştea, 
atât numiţi de rege cât şi aleşi de popor. E vorba, fără îndoială, 
de două lucruri: corniţele întregei obşti care cuprinde toate comi
tatele desfiinţate, e numit de rege câte odată, poate cu asentimen
tul comunităţii; dregătorii locali, cari intervin de atâtea ori în 
adunarea generală, sunt numai aleşi de popor. Intre cei dintâi d. 

1) La 1292: „quod universi Saxones de Cybinio", Zimmermann, I, 19i; 
„tota communitas villae Cybiniensis", ib, 192; 1301; „iudici, iuratis ac uni-
versis populis de Cibinio", ib., 219; 1302: „universitas provincialium sedis 
Cybinii et ad ipsos pertinentes", ib., 225; 1311-1342 : „iudici, iuratis et uni-
versis Saxonibus de Scibinio et ad Scibinium pertinentibus", ib., 301, care 
toate sunt în acelaşi sens cu confirmarea diplomei Andreanum „pro tota uni
versitate Saxonum de Chybinio ac ad sedem Chybiniensem pertinentibus." V. 
alte exemple mai noi la Gustav Baron Bedeus, Siebe.n Stănle, în Korres-
Dondenzbiatt, XLII -XLIII, 1919—1920, p. 51 . 

2) Ex. gr. Orăştie, Sighişoara, Rupea, etc. 
3 ) E foarte puţin probabil ca acesta să se fi confundat cu praeposi-

iura, decanatus sau diocesis. (cf. Şchiopul, p . 23). 
•s) Zimmermann, I, 296. 
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Şchiopul şi citează mai mulţi comiţi între 1266—1280 (pp. 28 - 29). 
Sub Bela apare la 1266 palatinul Dominic „comes Bachiensis et 
Scibiniensis"; la 1268, Benedict palatin „et comes de Scybinio 1)"; 
1270, Moise palatin şi „comes Supruniensis et Scybiniensis"; 
1270 — 1272, de multe ori , Albertus magister agasonum et comes 
Scibiniensis"; 1272 „Nicolaus, magister agasonum, comes de 
Zibinio"; 1273 „Ladizlaus iudex curiae et comes de Barana et de 
Zibinio". Toţi sunt amintiţi de d. Şchiopul. Ei continuă însă şi în 
1274, când avem pe „Alexander comes de Scibinio 5)"; 1279 
Martie 13 „Petrus magister agasonum, comes de Zybinio 3)", care 
apare şi la 15 Martie „Petro magistro agasonum nostrorum, comite 
de Zibinio" 4) şi menţionaţi în diferite documente. La aceştia se 
adaogă iarăşi „Omodeus comes de Scibinio" la 1280, şi „Andreas 
comes de Zybinio" la 1290, care, aceştia, sunt numai de Sibiu, 
după cum observă şi d. Şchiopul (p. 29). Dar faptul că se întâl
neşte alături de altă dregătorie, nu este un prejudiciu adus privi
legiului ci chiar o confirmare. E foarte probabil că înainte şi după 
aceste date pe care ni le furnizează documentele (1366—1390), să 
fi existat acest comite ales de popor şi învestit de rege, numai 
pentru ţinutul respectiv. In vremea aceasta însă, când apar şi cu 
alte dregătorii, trebue să recunoaştem că li s'a dat o importanţă 
deosebită. Dar lucrul poate fi o simplă întâmplare, cunoscute fiind 
acum legăturile regalităţii, şi mai ales ale lui Ştefan, cu Ardealul. 
De aici şi importanţa politică dată comitelui Sibiului de existenţă 
anterioară. 

Dreptul de sigiliu nu lipseşte nici el. Se şi menţionează în 
acte aplicarea lui 5 ) , după cum i se cunoaşte şi legenda, „sigil-

1) Care la 1270 este numit „magister Benedictus Zibiniensis praeposi-
tus" şi vicecancelar, ib., I, 107 (no. 132). 

2) lb., 124. 
3 ) lb., 136. 
<) Q. D. Teutsch — Fr. Firnhaber, Urkundenbuch zur Geschichte 

Siebenbiirgens I, în Fontes rerum austriacarum, Zweite Abtheilung, Diploma-
taria et acta, XV, Viena 1857, p . LXI (no. 260). 

5) In 1280 se spune: „praesentes literas sigillo civium de Cibinio fecimus 
munimine roborari", Zimmermann, 1,141; 1292: „praesentes eisdem contulimus 
literas sigillo Cibiniensis provinciae sigillatas", ib., 192; 1302: „praesentes 
conscribi fecimus et noştri pendentis sigilii munimine roborari", ib., 225; 
1316: „praesentes contulimus in testimonium noştri sigilii munimine robora-
tas" , ib., 319. 
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(lum Cibiniens)is provincie ad r(etinendam coronam)", şi herbul 
său: în câmp, patru bărbaţi, doi în picioare şi doi în genunchi, 
cari susţin o coroană. 1) Dacă această legendă, care apare docu
mentat de la 1302, nu ar fi reprezentat aceeaşi noţiune, n'ar fi fost 
a aceleiaşi univtrsitas, atunci ar fi trebuit să sufere modificări esen
ţiale imediat după 1366. In afară de acest lucru, putem menţiona 
că numai comunităţile săseşti dela Bistriţa şi dela Braşov mai au 
astfel de sigilii, când ar fi locul să ne întrebăm, dece nu se află 
şi la alte scaune dacă acela al Sibiului nu le-ar fi dat satisfacţie, 
sau nu ar fi fost recunoscut. 

In ceeace priveşte dijma preoţilor saşi cred că nu e un lucru 
greu de dovedit. Generalisarea pe care a făcut-o Andreanum, ca 
toţi preoţii universităţii săseşti să se bucure de aceasta, este o 
atacare a înţelegerii iniţiale, că numai aceia din desertum trebue să 
se bucure de acest drept. Depăşindu-se vechiul privilegiu, greu ar 
fi putut scăpa cineva în afară de socotelile aşa de minuţioase ale 
episcopatului şi orice privilegiu nou, care ar fi prejudiciat acestuia, 
nu cred că ar fi putut fi pus în aplicare. In virtutea unei tradiţii mai 
vechi decât Andreanum preoţii saşi din afară de teritoriul întâei colo-
nisări, au continuat să dea dijma episcopului de la Alba-Iulia. Şi 
Mediaşul, ca şi multe alte localităţi exterioare locului pustiu, tre
bue să se găsească în această situaţie. Dacă totuşi vor fi încercat 
vreodată să se rupă de această legătură şi să între în privelegiul 
celor din desertum, cred că ar fi fost repede aduşi la realitate.2) 
Şi poate că şi invers, episcopul va fi căutat în această vreme, 
până Ia 1308, să-şi întindă dreptul dijmei şi peste Saşii din de
sertum, cum îl avea şi peste cei din afară de el, şi cari toţi Ia 

1) In actul din 1302, Zimmermann, 224. Acelaşi sigil şi la 1339, 1342 
(cf. ib., 534 şi pl. IV, no. 11, 12 şi 13), 1349, 1351 -1352, 1355, 1359 (ib., li, 
654, 655 şi pl. I. no, 4, pl. II, no. 6 şi 7, pl. III, no. 12, pl. VII, no. 24). E 
drept că în 1367 se schimbă sigilul, care are un scut în trei colţuri cu latu
rile arcuite în câmp; pe scut, două săbii încrucişate, cu vârful in jo s ; coroana 
e liberă, între mânerele săbiilor; legenda şi ea este al ta: „ ( f S *) civium de 
vill(a He)rmanni", ib., 657 şi pl. V no. 19, în care trebue să vedem sigilul 
oraşului propiu zis. Insă şi după această dată apare şi un sigil aparte, al 
celor şapte scaune (1372: „S. Cibiniensis provincie ad retinendam coronam", 
ib., 372, 658, pl. VI. no. 23, pl. VII, no. 27), care, deşi are herbul deosebit, 
legenda arată perfectă continuitate. Ori dacă abia dela 1366 s'ar fi creiat 
unitatea legală, nici unul dintre celelalte scaune n'ar fi admis nemodificată 
inscripţia Sibiului. 

2) De altfel, diplomatic, generalisarea pe care o face Andreanum, nu 
le dădea drept, atâta vreme cât el nu prevedea clar lucrul, sau să fi introdus 
acel cunoscut non obstant. 
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un loc formau o unitate. Că era posibilă o înţelegere particulară, 
o arată actul din 1283 Iunie 23 dintre preoţii din Mediaş şi 
episcop 1); în rchimb alegerea unui preot în Caşolţ trebue întărită 
de comunitatea Sibiului la 1302.s) 

Insă tocmai în această vreme, anterioară confirmării diplo
mei, intervine procesul vestit al decanatelor săseşti. După cum se 
vede din desbatere, toate aceste decanate sunt unite şi stau sub re
prezentarea Sibiului. O misivă a lor a şi fost sigilată cu sigilul 
acestei comunităţi. S'a contestat însă acest drept, dar cu câtă 
trudă s'a făcut cercetarea şi ce mărturii au căutat, se vede bine 
cât de greu a fost Regretăm că nu ştim sentinţa care se va fi 
dat, dacă cumva cercetarea a fost reluată. E bine să vedem totuşi 
ce cuprinde în sine această desbatere. 

E vorba de „litera provincialium de Scibinio pro dominis 
de septem capitulis in eadem litera nominatim tactis" 3) care scri
soare pleacă de la aşa „dicta universitas" 4) anume „de Cibinio et 
de provincia illa." 5) Sigilul ei, spune principalul acuzator, „nec 
fidem faciunt in foro ecclesiastico et inter ecclesiasticas personas 
de iure" 6 ) , ceeace ar limita dreptul de sigil numai faţă de auto
ritatea laică. Cu o singură excepţie, toţi martorii spun însă că aşa 
se obişnueşte în Ungaria, ca toate aceste sigilii să aibă deplină 
crezare, lucru pe care nu-1 poate contesta istoria nici azi. 

Atunci de ce acest proces, dacă scrisoarea aceasta, care era 
de scuză, era valabilă? E, fără îndoială, răsunetul vechei duşmănii 
dintre episcopat şi Saşi. O spune actul însuşi: „quod dicti Gobo
linus et Nicolaus ac universitas Cibiniensis sunt capitales inimici 
capituli et ecclesiae Transsilvanae." 7) Capitulul a şi resimţit bine 
de două ori ura Saşilor, în 1277 şi 1308. s) De când s'a născut? 
Probabil încă de când cu ancheta legatului papal Gregorius. Dar 
abia acum, datorită situaţiei turburi a regatului, a crezut episcopul 
că poate violenta lucrul, mai ales că Voevodul Ardealului nu era 
încă în relaţii cu regele. 
_ _ _ _ _ _ (Va urma) 

') Zimmermann, I, 145. 
lb., 225. Pentru toate cf. şi Şchiopul, p . 31 . 

s ) Zimmermann, I, 247—248. 
*) lb., 250. 

5) b., 258. 
«) lb., 253. 
') lb., 254. 
s) Ib., 254. 
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Note pe marginea unei recensiuni 
— A. Sacerdoţeanu: „Diploma Andreiană şi alte diplome 

falşe, de losif Şchiopul". „Ţara Bârsei" 1935 — 
de losif Şchiopul 

I. 

Plăsmuitorii de documente falşe se folosiau şi se folosesc 
întotdeauna drept model de documente autentice, copiând forma 
documentului autentic, imitând felul scrisorii, contrafăcând sigiliile 
sau, de multe ori, împrumutând sigiliile unui document autentic. 
Forma externă a documentelor era uşor de copiat, tocmai fiindcă 
existau modele. Mai uşor de falsificat erau sigiliile. Chiar de aceea 
critica istorică modernă nici nu consideră forma externă, — si
giliile şi scrisoarea, — drept o dovadă peremtorie a autenticităţii 
unui document. Oricât de ireproşabilă ar părea forma externă, 
documentul poate să fie totuşi un falş. 

„Un document dovedit falş nu devine autentic în urma fap
tului că este provăzut cu un sigil autentic, — şi invers. Sigilul 
în sine nu dovedeşte nimic." ') 

Paleografia ne poate lămuri chestiunea epocii căreia îi co-
răspunde felul scrisorii unui document oarecare, dar paleografia 
nu ne garantează, nu ne poate garanta că documentul a şi fost 
scris într'adevăr în epoca căreia îi corăspunde scrisoarea. A putut 
fi scris şi mai târziu, mâna dibace a unui copist interesat reuşind 
să imite caracterul scrisorii unei anumite epoce, în scopul de a 
induce în eroare asupra vechimii documentului. 

Sigilii şi scrisoare nu pot garanta autenticitatea unui do
cument, dacă argumente interne exclud autenticitatea lui. 

* 

Ceeace numim azi „practică diplomatică" nu este o colec-
ţiune de regule şi dispoziţiuni prealabile, bine definite şi bine 

0 R. Thommen und Dr. L. Smitz-Kallenberg, Urkundenlehre. Leipzig 
Î913. Pag. 13: „Oie Beweiskraft, welche das Siegel im Mittelalter fur eine 
Urkunde gehabt hat, hat es fur die moderne Kritik vollstăndig eingebiist. 
Eine als unecht erkannte Urkunde wird dadurch nicht echt, dass ein tadel-
loses Siegel an ihr hăngt und umkegekehrt. Das Siegel an sich beweist also 
gar nichts." 
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chibzuite dela început, impuse drept normă cancelariilor cari erau 
chemate să fixeze în scris voinţa unui mandatar. Această „prac
tică diplomatică" este numai o sumă de constatări cari s'au făcut 
ulterior pe baza studiului documentelor. N'au existat dela început 
anumite regule fixe cărora s'au conformat cancelariile, ci regulele 
cărora s'au conformat cancelariile s'au cristalizat în cursul practicei. 

Cancelariile diverse îşi aveau diversele lor particularităţi, în 
diversele ţări şi epoce. „Practica diplomatică" papală, franceză, 
germană etc. îşi aveau fiecare particularităţile lor, deşi principiile 
dela baza lor erau aceleaşi. 

Când contra atestării documentelor privitoare la „Saşii dela 
Romos" invoc argumentul că atestarea este o copie atestată în 
aceeaşi vreme şi în comun de trei foruri atestatoare, — vreau să 
spun că practica diplomatică ungurească nu cunoaşte obiceiul ca 
o atestare să fie făcută de trei foruri atestatoare, adică nu există 
nici un alt document unguresc atestat în felul în care este atestată 
c6pia (suspectă din multe alte motive) privitoare la „Saşii dela 
Romos." D-l Sacerdoţeanu este greşit când crede că această 
constatare a practicei diplomatice ungureşti poate fi infirmată prin 
o constatare a practicei diplomatice franceze: c&pia din 1188 a 
unui act al lui Ştefan de Tournai este certificată autograf de 
abaţii mănăstirilor St.-Victor, St.-Germain şi St.-Genevieve din 
Paris. împotriva unei constatări din domeniul practicei diplomatice 
ungureşti nu pot fi invocate decât alte constatări din acelaşi do
meniu. Altminteri ar însemna să invoci contra constatării: „La noi 
iarna este zăpadă şi e frig", — constatarea: „Nu întotdeauna. In 
Sicilia nu este niciodată zăpadă". 

De altfel această prudenţă excesivă neobişnuită în practica 
diplomatică ungurească de a cere atestarea în aceeaşi vreme dela 
trei foruri atestatoare, — este în contradicţiune cu negligenţa tot 
atât de neobişnuită a aceleiaşi atestări de a nu da nici o formulă 
de coroborare, de a nu indica locul atestării şi de a nu indica 
nici măcar epoca acelei atestări. 

Prudenţă excesivă şi negligenţa excesivă cari se explică nu
mai prin ignoranţa autorilor falşului. 

* 
In ce priveşte diploma „Johannes Latinus" (1257) şi d-l Sa

cerdoţeanu „bănuieşte că este un falsificat". La argumentele pe 
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baza cărora am ajuns la constatarea că este un falsificat, d-1 Sa
cerdoţeanu adaogă „alte argumente, pe cari le crede mai eloc
vente": 1) Documentul este datat din anul 1257 şi Ştefan are în 
el titlul de „dux Transilvanus", câtă vreme „Ştefan este numit dux 
Ţransylvanus abia în 1258", şi 2) când a ajuns rege, Ştefan a 
întărit toate privilegiile date de el ca „rex iunior", lucru pe care 
nu l-a făcut şi cu acest act de o importanţă mult mai mare decât 
altele. 

Argumentele d-lui Sacerdoţeanu sunt falacioase. 
1) A spune că Ştefan este „numit" dux Transilvanus este 

o afirmaţiune nu tocmai exactă şi poate fi greşit interpretată. Nu 
există anume nici un document în care să se pomenească fie cât 
de vag de o numire" a lui, nici la 1258, nici înainte nici după 
1258. Există numai câteva documente în cari Ştefan, fiul lui Bela 
al lV-lea, are între altele şi titlul acesta de „dux Transilvanus". 
Cel mai vechiu document autentic în care are şi acest titlu este 
datat din 1258. Aşa a ajuns diplomatica ungurească (Pauler) să 
spună că „dela 1258 încoace Ştefan are şi titlul de dux Tran
silvanus". Criticul istoric Szentpetery însă a găsit că „Ştefan are 
titlul de dux Transilvanus încă din 1257", invocând drept dovadă 
chiar diploma privitoare la Iohannes Latinus.') Dată fiind această 
controversă în ce priveşte anul 1258, nu se poate face opremisă-
argument spunându-se: „diploma din 1257 este falşă, pentrucă în 
ea Ştefan îşi zice dux Transilvanus, câtă vreme numai din 1258 
are acest titlu". Neautenticitatea diplomei din 1257 trebuie con
statată pe baza unor alte argumente decât anul 1258, care poate 
să fie numai concluziune : „Ştefan numai dela 1258 încoace are 
şi titlul de dux Transilvanus, pentrucă singurul document în care 
încă la 1257 are acest titlu este falş." 

2) Faptul că Ştefan ajuns rege (Ştefan al V-lea) nu a con
firmat diploma sa din 1257 dată pe când era dux Transilvanus 
nu înseamnă nici câtuş de puţin că diploma din 1257 este falşă. 
Ştim din codicele lui Werboczy că „dintre diplomele autentice sunt 
nule diplomele donaţionale date de Ştefan ca vicerege dacă acele 
n'au fosf confirmate de el când a ajuns rege; sunt nule şi fără 
valoare diplomele donaţionale ale reginei Elisabeta (soţia regelui 

i) In revista „Szâzadok" anul 1921. 
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Albert)..." şi altele. 1) Sunt nule, fără valoare, nu fiindcă ar fi 
falşe (Werboczy spune clar că este vorba de diplome „auten
tice"), ci fiindcă se socotea că viceregele n'avea dreptul să facă 
donaţiuni. Faptul că Ştefan ajuns rege n'a confirmat diploma din 
1257 nu doveşte prin urmare că diploma este ne-autentică, ci 
numai că este nulă sub raport juridic. Diploma ar putea să fie 
autentică, deşi n'a fost confirmată din cauze diferite (moartea be
neficiarului, negligenţă ş. a.). Neconfirmarea însemnează numai că 
chiar dacă diploma ar fi autentică, ea şi-a pierdut valoarea ca 
titlu de drept (privilegii, donaţiuni...), — cum în procedura jude
cătorească un apel îşi pierde valoarea, oricât de întemeiat ar fi, 
dacă apelantul a scăpat termenul legal pentru înaintarea lui. 

* 

„Das Vaterhaus" însemnează pe româneşte „casa părin
tească", iar „das Haus des Vaters" însemnează „casa părinţilor", 
„casa tatălui." 

Intre noţiunile „casă părintească" şi „casa părinţilor" există 
o indiscutabilă nuanţă de deosebire. Amândouă noţiunile spun că 
acea casă este a părinţilor, dar câtă vreme noţiunea „casa pă
rinţilor" exprimă numai un raport juridic, raportul dintre proprie
tar şi proprietate, — „casă părintească" mai exprimă şi un ra
port intim sufletesc. „Casa părintească" indică o strânsă legătură 
între casă şi cei din casă. Indică o legătură sufletească între casă 
şi copii, între casă şi părinţii copiilor şi poate şi părinţii părin
ţilor. „Casa părintească" este casa unde m'am născut, unde am 
copilărit, unde s'au născut poate şi părinţii şi bunicii (unul dintre 
ei...). „Casa părinţilor" nu spune nimic din toate acestea. D-l Sa-
cerdoţeanu greşeşte prin urmare când spune că „o casă părin
tească poate avea oricine în orice loc, indiferent de locul de ori
gine al lui şi al tatălui, însă cu condiţia ca ea să fi fost proprie
tate a părintelui celui ce o numeşte aşa." 

Dacă la 1296 preotul din Polau, lângă Viena, Dietrich, care 
îşi zice „von Sibenbiirgen", dăruieşte unui ordin de călugăriţe 
„casa părintească" din Viena („daz voder hos... datz Wiennen") 
aceasta însemneauă că el dăruieşte ordinului nu o casă oarecare 

i) Szenpetery, Magyar Okleveltan, Budapest 1930. Pag. 249. 
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care a aparţinut părinţilor lui, ci casa din Viena în care s'a nă
scut şi a crescut. Şi de aci urmează că născut şi crescut la Viena, 
„Sibenbiirgen" adăogat la numele lui nu poate să însemneze că 
Dietrich era originar din Transilvania-Siebenbiirgen, pentrucă era 
Vienez. Sau cu alte cuvinte că „Sibenbiirgen" din 1296 nu poate 
să însemneze Transilvania. 

Este greşit d-1 Sacerdoţeanu şi în ceeace spune despre le
gătura dintre numele Transilvaniei: „In secolul XIII exista no
ţiunea de Septem Castra, fiindcă este atestată, şi nu ne împiedecă 
nimic să o considerăm că vine din nemţeşte Zibin-Sibin-Siben-
Siebenburg, de unde Siebenbiirgen, prototipul fiind acel Cibin-
burg propus altădată. Dela această formă germană a ieşit tradu-
ducerea latină Septem Castra-urbes,-civitates, care este de fapt 
un al doilea nume latinesc al ţinutului numit în acelaşi timp Ultra-
silva, Ultrasilvana, Transilvana (1241), de unde Transilvania". Şi 
într'o notă: „In nemţeşte (Siebenbiirgen) nu trebuie socotit că 
vine din latineşte, ci invers: Cibinburg-Siebenbiirgen-Septem Ca
stra, căci formei latine trebuie să i se presupuie o etimologie po
pulară -" 

Este greşif d-1 Sacerdoţeanu pentrucă porneşte (cum pornesc 
şi alţii mulţi) dela două premise falşe; 1) identitatea dintru'nce-
put a noţiunilor Siebenburgen-Septem Castra-Transilvania, — şi 
2) prioritatea lui Siebenbiirgen faţă de Septem Castra. 

1) Siebenbiirgen (nu mai repet formele vechi cari i-au pre
mers, ele se subînţeleg) n'a însemnat dela început întreaga Tran
silvanie, ci numai provincia propriu zisă a Sibiului, nu şi Ţara 
Bârsei şi Bistriţa. Chiar şi la începutul secolului trecut se mai 
făcea această deosebire. „Braşovenii când se duceau la Sibiu 
spuneau că se duc în Siebenbiirgen. 1) La 1538 consiliul comunal 
din Sibiu şi celelalte scaune şi provincii săseşti aduc o hotărîre: 
„Mir purgermeister, Richter und radtgeschworene purger der Stadt 

0 L. J. Marienburg, Geographie des Grossfurstenthums Siebenbiirgen. 
Hermannstadt 1813. „Die Burzenlânder sageten selbst, wenn sie in die iibrigen 
Kreise Siebenburgens reiseten, wir wollen auf Siebenbiirgen reisen." 

Fr. Philipphi, Die deutschen Ritter im Burzenlande. Kronstadt 1861 
„Die Kronstadter glauben erst dann nach Siebenbiirgen zu kommen, wenn 
sie den Zeidner Berg hinter sich und das Dorf Persany im Fogarascher D i s . 
trikt erreicht haben." 
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Hermannstadt und der VII und II Sttil der Sachsen in Sypen-
biirgen, Kronstadt und Nosen (Siebenburgen, Braşov şi Bistriţa). 

2) Vechile cronici ungureşti (scrise în limba latină) au pentru 
Transilvania termenii „terra ultra silvas", „terra ultrasilvana". 
(„Transilvania există numai dela secolul XIV încoace). Alături de 
acest termen latinesc au şi termenul unguresc „Erdeuelu" (în di
ferite variante grafice) care însemnează acelaşi lucru. „Septem 
castra" este la cronicari numai o parte a acestei Transilvanii. 
Când Ungurii au venit în Panonia, au ajuns la râul „Hung vo-
cato... ubi castrum fundavere... Cumque et alia VI castra post 
hune fundassent aliquamdiu in illis partibus permansere", spune 
cronicarul Simon de Keza. Aceasta este cea mai veche amintire 
a celor „septem castra": castrul Hung şi alte şase castre. Cro
nicarii de după Simon de Keza nu mai fac distincţiune între ca
strul Hung şi celealte 6 castre, ci spun deadreptul „şapte castre": 
Ungurii au ajuns „in confinium regni Hungariae, scilicet in Er-
delw... ibique terreis castris septem praeparatis... „aliquamdiu per-
manserunt" (Cronica vieneză şi cea din Buda exact la fel). Cro
nicile aceste mai nouă adaogă şi o explicaţiune etimologică pe 
care Simon de Keza n'o are (şi care este o evidentă interpolare): 
„quapropter Teutonici partem illam ab illo die Simburg id est 
septem castra vocaverunt". In secolele XIV si XV — pentrucă 
din aceste epoci datează cronicile amintite, — numai partea unde 
erau cele şapte castre se numia „Septem Castra" şi nu Transil
vania întreagă şi numai părţii acesteia i-au zis „Teutonii" — 
„Simburg" (alte manuscrise „Sibenburg"). Şi care era „acea 
parte" ni-o spun aceiaşi cronicari când povestesc lupta regelui 
Ladislau cel Sfânt cu „Cunii" (Cumanii, Simon de Keza ştie de 
„Bessi"). Ladislau i-a bătut pe Cumani „in Septem Castris in 
montem qui Kyrioleis dicitur", spune Simon de Keza, şi la fel şi 
celealalfe două cronici, numai cu mai multe amănunte despre 
luptă, pomenind şi numele alor două râuri Lăpuş şi Someş, şi 
numele alor două localităţi ale ţinutului: „urbs Dobuka" (azi di
spărut, dar păstrat în numele judeţului Dobâca, ung. Doboka vâr-
megye) şi „Novum Castrum" (azi Gherla, ung. Szamosujvâr"). 
„Septem Castra" era adică partea dinspre Nord de Someş. 

Rezumând: Noţiunile Septem Castra şi Siebenburgen s'au 
născut independent una de cealaltă, — Septem Castra înainte de 
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Siebenburgen, — amândouă însemnând numai o parte a Transil
vaniei. — Septem Castra însemnând partea de dincolo de râul 
Someşului, Siebenburgen însemnând numai provincia Sibiului...1) 

* 
Cei dintâi imigranţi germani cari au venit în Transilvania, 

în provincia Sibiului, au fost mai mulţi sinistraţi în căutarea unui 
adăpost, decât colonişti în sensul adevărat al cuvântului. D-l Sa-
cerdoţeanu este de altă părere: „Se apelează atunci şi pentru Ar
deal, aşa cum se apelase şi pentru Ungaria însăşi, la elemente 
străine de ţinutul şi neamurile respective... Şi acestea... de obiceiu 
sunt germane, cari vin în special dela Rin, unde tocmai în vre
mea aceasta era o suprapopulaţie silită să plece nu numai în cru
ciate, ci şi în colonizare." 

Opinia d-lui Sacerdoţeanu nu este întemeiată. 
Nu există nici un document din care să rezulte că primii 

imigranţi, „Flandrenses", cum îi numeşte hotărîrea Legatului 
Papal în confirmarea dela 1198 a Papei Inocenţiu III, — să fi 
fost „chemaţi" în ţară. Nu există decât o construcţiune de frază 
nelatinească în diploma Andreiană din 1224, care face aluziune 
la o invitaţiune: qua vocati fuerant a piisimo rege Geysa". Nici 
o cronică, nici o tradiţiune, fie din ţară fie din Germania, nu face 
aluziune măcar la o asemenea invitaţiune. 

Numele de „Flandrenses" ce să dă primului şi singurului 
grup însemnat de imigranţi germani indică şi ţara de origine 
a lor, care nu este Rhinul, ci Flandra: aşa era numită în evul 
mediu vechea Galie belgiană, care cuprindea întreaga coastă a 
mării dela râul Somme până la gurile Rhinului. Amintirea acestei 
patrii spălate de valurile mării s'a păstrat şi în tradiţiunea Ger
manilor din Nordul Ungariei. Ea s'a păstrat şi în cele trei frunze 
de nufăr din sigilul provinciei Sibiului.2) 

Nu o suprapopulaţiune a determinat emigrarea din Flandra 
a locuitorilor, a unei mari părţi a locuitorilor, ci revărsări ale 

i) Evpunerea aceasta privitoare la „Siebenburgen" şi cea (următoare) 
privitoare la imigraţiunea săsească sunt un rezumat comprimat al unui 
studiu care nu s'a publicat încă. 

3 Fr. Teutsch, Geschichte der Siebenbiirger Sachsen. Hermannstadt 
1925. Pag. 15. „Auch das schon im 14 Jahrhundert nachweisbare Siegel des 
Hermannstâdter Qaues mit den drei Seeblumenblâttern weist auf ein deutsches 
Kustenland hin. 
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mării şi foametea. Vechile cronici germane ne vorbesc de mari 
revărsări ale mării şi ale râului Escaut (Schelde) în anii 1101, 
1105, 1109, 1112, 1115, 1120, 1124, 1129, 1134, 1156, 1164 etc. 
şi de foamete ivită pe urma acelor catastrofe. Catastrofele aceste 
cari lăsau fără adăpost nenumărate mii de locuitori se repetau la 
intervale dese şi au silit locuitorii năpăstuiţi să-şi caute o patrie 
nouă în alte părţi. 1) Şi locuitorii au pornit pe drumul pribegiei-
La 1140 se ivesc Flandrenses in Wagria (Holstein), la 1162 in 
Mecklenburg, mai târziu în Brandenburg, Meissen, Anhalt, Silezia 
de sus. La 1233 apar Flandreses în Prusia, la 1430 în Scoţia. 2) 
Şi aşa au ajuns unii şi în Ungaria de Nord şi pe urmă în Tran
silvania. Pentrucă acesta este cursul oricărei emigraţiuni forţate : va
lurile celor dintâi plecaţi se opresc în apropiere, în locurile cele mai 
bune. Cei ce vin mai pe urmă găsind locurile învecinate şi mai 
bune ocupate — pleacă înainte sau se mulţumesc cu locurile mai 
proaste. Cei din urmă pleacă în necunoscut. Emigraţiunea aceasta 
dintr'o Flandră comună explică în mod firesc, — fără siluirea 
logicei şi a faptelor — şi anumite asemănări ce se pot constata 
între dialectul săsesc din Transilvania şi dialecte din diferite părţi 
ale Germaniei. Explicaţiunea este nu ceeace se repetă de obşte, 
anume că Saşii au imigrat din toate ţinuturile Germaniei, urmând 
un apel (inexistent), ci explicaţiunea este că locuitorii din Flandra 
năpăstuită s'au revărsat în toate părţile Germaniei şi un grup mai 
însemnat a ajuns şi la noi. 

Aminttrea originii flandrense a imigranţilor dela Sibiu (cari 
în cursul secolelor s'au sporit prin continue admigrări) s'a păstrat 
în numele vechiu pe care Românii l-au dat acestor imigranţi ve
niţi peste ei: „Floandăr", „Flandăr", din care s'a format şi un 
calificativ cu significaţia de „venetic". Numele acesta de „Floan
dăr" ce s'a păstrat pânâ azi 8 ) este o clasică ilustraţiune a situa-

\) L. Schlozer, Kritische Sammlungen zur Geschichte der Deutschen in 
Siebenburgen. Gottingen 1795—1797. 

2) Fessler, Geschichte von Ungarn.... Leipzig. 
3) G. Kiss, Siebenburgen im Lichte der Sprache. Hermannstadt 1929. 

Ştie şi el de acest nume. „Die Flandrenses leben in der rumânischen Mund-
art Siebenburgens in der Form „Blandăr" und ihr Land als Urheimat in der 
Form „Floandra" fort. In der săchsichen Mundart kommt dieser Name heute 
nicht vor." (Pag. 190.) 
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ţiunii etnice a Transilvaniei în epoca imigraţiunii săseşti. Noii ve
niţi le-au zis Românilor „Blochi", acceptând numele pe care l-au 
găsit în ţară („Blachus"), iar Românii au dat celor cari veniau 
numele după ţara de unde veniau. Dacă Românii i-ar fi găsit pe 
Saşi 8) procesul ar fi fost invers. Botezul îl face întotdeauna cel 
mai vechiu, cei aşezaţi. Cei vechi, cei mulţi îi botează pe cei pu
ţini. „Ardelean" spre pildă a fost botezat de cei în mijlocul cărora 
a venit — unul nou venit din Ardeal, — cum Moldovan a fost 
botezat de cei vechi unul venit din Moldova, — Câmpianu unul 
venit dela câmpie — Oltean unul venit din ţara Oltului.. Fiecare 
dintre aceste nume implică noţiunea de „străin", străin „venit din 
alte părţi".... 

2) Fr. Teutsch, op. cit. pag. 29 şi 30. „Auch ein anderes neues Volk 
taucht in dieser Zeit in Siebenburgen auf... Die jiingste Schichte der im Mit-
telalter eingewanderten Ansiedler.... Rumunen nennen sie sich...", spune isto
ricul sas despre Români. 
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Ce sunt „Indagines" ? O 
de Iosif Şchiopul 

Intr'un scurt studiu istoric, dl N. Iorga vorbind despre ho
tarele ţării „Prodnicorum", între cari hotare se pomeneşte şi de 
„indagines", a adăogat că „s'a definit acum în urmă termenul 
acesta ca zonă de siguranţă" 2) fără să ne lămuriască însă când şi 
de cine a fost făcută această definiţiune. 

Intr'un studiu publicat în limba franceză, dl A. Sacerdoţeanu 
dă aceeaşi definiţiune pentru „indagines", care în limba ungurească, 
este „gyepii", spunând: „Ungurii locuiau în valea Tisei, într'un 
întins teritoriu apărat prin o centură de teritorii nelocuite dificil de 
abordat, numite gyepti" (Pag. 62). Dl Sacerdoţeanu citează însă şi 
izvorul informaţiunei sale: „Eckhart, Introduction a l'histoire hon-
groise . . ." , indicând pagina 23, şi reproducând textul francez pe 
care se sprijineşte. 8) 

Pe urmele lor, Dl E. C. Lăzărescu într'o recensiune a stu
diului meu „Ţara Bârsei şi Cavalerii Teutoni", recensiune pu
blicată în „Ţara Bârsei" din 1934, spune şi el, docil dar puţin 
elegant, „dl Şchiopul nu ştie că indagines au fost definite ca zonă 
de siguranţă (în jurul unei cetăţi)" şi dă drept referinţe studiul 
pomenit al d-lui Iorga şi studiul d-lui Eckhart, indicând şi pagina, 
23, dar fără a reproduce textul pe care se sprijineşte. 

Or, şi dl Iorga şi domnii Sacerdoţeanu şi Lăzărescu sunt 
greşiţi, pentrucă niciodată şi nimeni — în afară de ei trei — n'a 
definit indagines-gyepii ca zonă de siguranţă. „Indagines-gyepii" 
şi „zonă de siguranţă' erau două lucruri distincte. Una erau in
dagines-gyepii şi alta erau anume zonele de siguranţă. 

„Indagines", în limba ungurească „gyepii", erau fortificaţiuni 
primitive, şanţuri şi garduri de copaci, obstacole construite dea-
lungul hotarelor drept apărare contra duşmanilor de tot felul. 
(Andreiu al II-lea la 1231 în diploma sa de confirmare a bulei 

') Din „Polemici şi studii mărunte", anexă la „Cavalerii Teutoni şi 
Terra Borza", ediţiunea a 2-a refăcută şi completată, ce se găseşte sub presă. 

s) N. Iorga, Brodnicii şi Românii. Bucureşti 1928, pag. 2. 
3 ) A. Sacerdoţeanu, Considerations sur l'histoire des Roumains au 

Moyen-Age. Paris 1929. 
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de aur: „ad secandas indagines et fossata facienda... servientium 
vel Ecclesiarum populos non cogemus"). 

Lexicograful limbii latine a evului mediu, Du Cange, dă în 
marele său dicţionar definiţiunea: „Indagines: clausurae seu sepes, 
quae vel fossatis vel arborumf ncisione construuntur, ut hostes vel 
animalia arceantur" 1) Aceeaşi definiţiune o repetă lexicografia un
gurească adăogând: „ita appelantur saec. XI-XIV regni limites" 
şi dând drept echivalent unguresc: „gyepu". 2) 

Arhidiaconul Toma de Spalato, care în istoria sa a Saloni-
ţilor a descris în treacăt şi invaziunea Tătarilor în Ungaria (1241), 
istorie scrisă curând după retragerea lor, ne vorbeşte amănunţit 
despre felul cum se construiau pe la mijlocul secolului al XlII-lea 
aceste „indagines". Toma ne spune anume că regele Bela al IV-
lea dase poruncă ca în munţii cari despart Ungaria de Rusia să 
se taie întinse păduri, din copacii tăiaţi să se ridice garduri, iar 
prin trunchiuri de copaci aşezaţi cruciş să fie închise toate dru
murile mai accesibile. Toma adaogă apoi, că aceste obstacole n'au 
resistat Tătarilor cari dispuneau de 40.000 de oameni având mi
siunea specială să deschidă drumuri. Sub securile celor 40.000 de 
oameni aceste „indagines" dispăreau „ca 'şi cum nu ar fi fost 
făcute din brazi şi stejari uriaşi, ci din simple nuiele'* („...habebant 
autem quadraginta millia securigeros, qui praeibant exercitum... 
quamobrem indagines, quas Rex parări fecerat, tam facile trans-
cenderunt, acsi non ex ingentium abietum et quercuum fuissent 
exstructae congerie, sed ex levibus essent stipulis praeparatae"). 

Toate izvoarele epocii sunt unanime în interpretarea terme
nului de „indagines". Sunt obstacole artificiale, garduri de copaci şi 

1) Du Cange, Glossarium... mediae et infimae latinitatis. Parisiis 1733. 
10 volume. 

Această citaţiune ca şi toate citaţiunile mele , Du Cange" sunt din 
ediţiunea de mai sus, pe care o am în biblioteca mea. Dl Lăzărescu con
testă că citaţiunile mele ar fi din Du Cange şi o contestă într'o formă iarăşi 
puţin elegantă (Vezi „Ţara Bârsei" 1935, pag. 142 şi 143): „In Du Cange nu 
se găseşte definiţia aceasta"... „ Dl Şchiopul nu a avut în mână dicţionarul 
lui Du Cange"... „Dl Şchiopul nu a consultat acest glosar, ceeace crede d-sa 
că ar trebui să fie într'însul..." 

Nu ştiu cum să explic acest fel de discuţiune al d-lui Lăzărescu. Me
todă personală? Metodă împrumutată? In orice caz nu are nimic comun cu 
ceeace se numeşte bunăcredinţă. 

2) Antonius Bartal, Glossarium... Hungariae. Lipsiae. 1901. 
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şanţuri, menite să împiedece (sau să întârzie măcar) înaintarea 
duşmanului. Erau o „linie' de apărare, sau „tranşee" şi garduri 
de „sârmă ghimpată", cum s'ar zice astăzi. 

Aceeaşi interpretare o dau termenului „indagines" şi istoricii 
unguri moderni, adăogând şi o preciziune. Istoricul Homan spune 
că „asemenea altor popoare care trăiau în şes, ca Avarii şi Ca
zării, Ungurii se apărau contra duşmanului construind dealungul 
graniţelor fortificaţiuni artificiale, şanţuri şi gropi, lăsând dincolo 
de ele o zonă neutră. Aceste zone neutre cari se găsiau dincolo 
de fortificaţitmile artificiale aveau şi ele numele lor: „gyepiielve'. 1) 

Aceeaşi interpretare lămurită o dă termenului şi istoriograful 
Fr. Eckhart în recenta sa istorie a Ungariei: „In centura de apă
rare, în gyepii numai ici şi colea erau porţi, prin care se des
chideau drumuri accesibile în interiorul ţării. Dincolo de gyepti, 
pe gyepii-elve se întindea un teritoriu nelocuit..." 2 ) 

Dar însuşi textul francez reprodus de dl Sacerdoţeanu şi 
indicat numai de dl Lăzărescu, spune exact acelaşi lucru. Nici nu 
putea să spună alt lucru, pentrucă lucrarea în limba franceză a 
d-lui Eckhart este numai o ediţiune franceză a celei ungureşti. 
Eckhart (reprodus de dl Sacerdoţeanu) spune: „Au dela de gyepii, 
a plusieurs journees de marche s'etendait un territoire inhabite sur 
lequel, dans l'interet de la defense, nul n'avait droit de s'etablir". 

Nu se poate mai lămurit: zona de siguranţă se întindea 
„dincolo" de gyepii, „au dela de gyepii". 

„Gyepii" — indagines şi „Gyepiielve" — terra ultra inda
gines 8) sunt două noţiuni distincte, cum noţiuni distincte sunt : 
râu şi ţărmure. 

1) Homari Balint, Magyar Tortenet. Voi. 1. p . 105: „A szomszedos ne-
pek tâmadâsai ellen — az avarokhoz, kazârokhoz es mâs pusztai nepekhez 
hasonl6an, — mesterseges vedomiivekkel, a hatâron huzott sâncokkal, ârkokkal 
es rajtuk tul lakatlan semleges zonâk fentartâsâval vedekeztek". Pag. 127: 
—»a gyepiielve, vagyis a mesterseges torlaszokon. gyepiikon tuli t e r u l e t . " 

Eckhart Perene, Magyarorszâg tortenete. Budapest 1933. Pag. 55 . : 
„A vedelmi ovon, a gyepiin, csak itt-ott voltak [persze kapuk, a melyeken 
jârhato ut vezetett az orszâg belsejebe. A gyepiin tul, gyepiielven, tobbnapi 
jârâsra lakatlan terulet volt". 

3) Szamota Istvăn, Magyar Oklevelszotâr. Budapest 1906. Vezi cu
vântul „EIv". 
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Mitropolitul Vasile 
— Amintiri — 

II ştiu din frageda-mi copilărie, de pe când n'aveam încă 
şapte ani împliniţi; — el, oltean şi născut copăcean, eu copă
cean numai după' mamă, iar după tată-meu, „de pe Ardeal." 

Actul final din tragedia părinţilor mei se sfârşise şi cei 
trei copii rămaşi după catastrofă ne întoarserăm la vatra maicii 
mele, în Copăcelul de sub poalele „Pietricelei", unde moşul meu 
era „popa ăl bătrân", unchiul meu „popa ăl tânăr", iar mortul 
de ieri al neamului se chiema încă numai „al Suciului din uliţa 
a mică, Văsile, care umbla la şcoala ungurească din Făgăraş".... 

Par'că-1 văd acum : un dolofan de băiat de vre-o cinci
sprezece ani, sănătos-măr, făcut dela pământ şi greu ca fierul, 
de tremura prundişul sub călcâiele lui, când trecea mândru, le-
gănându-se uşor, cu capul dat niţel într'o parte, a fală flă-
căiască. Avea ochi mari, vioi şi-un năsuc rotund, cârnit o leacă'n 
sus, cu dacică dârjenie, iar vorba-i era îndrăzneaţă şi „cân
tată", cum se cântă aşa de dulce fraza muntenilor în toată „Ţara-
Oltului", începând de'la Şinca şi până pela Breaza şi Lisa, ba 
şi mai încolo.... 

Dar chiar şi 'n vacanţele de vară, îl vedeam destul de rar, 
fiindcă „Suci-eştii" steteau'pela mijlocul satului, iar noi tocmai 
în capătul de miază-zi al Copăcelului... câteva case ne mai des
părţeau de câmpul deschis, de unde cuprindeai toată zarea şi 
vedeai strălucind în bătaia soarelui frunţile pleşuve ale bătrâ
nilor Carpaţi făgârăşeni. 

O, sat drag al copilăriei mele, revărsat de-alungul celor 
două uliţi, pline de copăceni voinici şi 'nnalţi toţi ca sulinarii! 

De-acolo, din capul satului, priveam zilnic şi tot mai mirat, 
la „Vârful de ameazi", uriaşul cărunt ce 'mbrăţişează cu duioşie 
pe surioara lui „Pietriceaua", înveşmântată 'n 'bogată haină de 
brădet, pururea verde. 

Cât nu m'oi fi minunat, Doamne, de tancurile 'nzepezite 
ale munţilor ce străjuesc Făgăraşul întinzându-se de-aiungul gra
niţei, cu nesfârşiţii lor codri sinilii, ce păreau fantasiei mele de 
copil neîntrerupte prisme uriaşe de granit negru, spo te pe 
de-asupra cu o dungă de var, ce nu dispărea decât în dricul 
lui Iunie. 

Din piscurile lor golaşe se prăvălesc sgomotoase peste 
zghiaburi şi prăpăstii desele'râuri, a căror apă cristalină o soarbe 
cu lăcomie Oltul din vale, alunecând domol si tot mai adăpat 
înspre „Turnul-Roşu" şi de-acolo 'n... „Ţară" ' 
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De sub poala acestor munţi auziam înfiripându-se pe 'n-
serat doinele bătrâneşti, lăilăite de flăcăii şi fetele ce coborau 
de vale cu vitele, cu caii şi cu oile.... 

Acolo, în Copăcelul meu drag, am gustat întâia-oară ne
spusa dulceaţă, farmecul fără de pereche şi 'ntreagă frumuseţea 
plină de eresuri şi de tâcuri a minunatei noastre limbi româneşti! 

Acolo am simţit încolţind încetişor, în sufleţelul meu de 
copil, floarea mândriei de ,'Oltean nobil", ce-a aparţinut odi
nioară, cu toată „Ţara Făgăraşului", vechiului şi scumpului „Re
gat Românesc." 

In umbra deasă a acestor codri pierduţi pe sub „Plaiul 
Manului", s'a plămădit în inimoara noastră 'de copii nestinsa 
dragoste de glia săracă, de limba bogată, de legea creştinească, 
de 'ntreagă fiinţa lirică şi cinstită a neamului nostru bun şi drept. 

In Copăcel am învăţat noi, pe furiş, dela fie-iertatul nostru 
dascăl Dumitru Pop, „Istoria Ţărilor Române" şi toate sfintele 
cântece naţionale apucate din bătrâni, cari au statornicit pentru 
totdeauna în tainiţele sufletelor noastre, calda simţire românească. 

» * * 

In şcoala grăniţerească de model a Copăcelului, sub ochii 
vultureşti ai „eroului' dela Lissa", inspectorul şcolar Baron David 
Ursu de Mărgineni, şi-a pus temelie trainică sufletului său, co
pilul „Vasile al Sudului", pururea neuitatul Mitropolit de mai 
târziu al Blajului, trecut acum prin vrednicia vieţii sale închi 
nată 'ntreagă binelui obştesc... în împărăţia pl ină ' de lumină a 
veciniciei... 

Din acest sat de munte a pornit în drumul său glorios 
micul Vasile Suciu, care se remarcase dascălilor săi prin sănă-
tatea-i t upească, prin inteligenţa vie, prin simplitatea apucă
turilor, prin cuviinţa şl cinstea lui ţărănească. 

Şi, Doamne, iung i-a mai fost drumul, anevoios şi plin de 
mari piedeci, iar către sfârşitul său, atât de dureros şi de tragic! 

Ce binefacere cerească-i pentru toţi muritorii, că nimenea 
nu-şi ştie soartea şi nu-şi prevede sfârşitul zilelor! 

Dac'ar fi ştiut copilandrul voinic şi plin de viaţă, care, la 
şaispreze ani trecea dela „civilele" din Făgăraş, pentru împli
nirea destinului său, la liceul din Blaj — dac'ar fi bănuit el, că 
pela vârsta de treizeci şi cinci de ani, de-atâta necontenită şe-
de e 'n Ioc, stând aplecat peste manuscrise, o să-1 încolţească de 
moarte urgisitul diabet şi că ultimii săi zece ani va avea să-i 
petreacă, sluţit la trup ş'i ţintuit într'un fotoliu — socot, cu 
dreptate, c'ar fi renunţat de bună seamă la cârja vlădicească îm
preunată, vai, cu cârja sufer nţelor amare... rămânând pentru tot
deauna plugarul necunoscut 'din Copăcel, trăindu-şi traiul în 
liniştea ogoarelor sărace după legile simple a'e firii,'în mijlocul 
alor săi şi al copiilor, ce i a r fi rânduit bunul Dumnezeu! 
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Se vede însă, că nu numai orice înălţare omenească se plă
teşte nespus de scump, dar că întreaga noastră viaţă pământească 
— oricum ar fi şi-a oricui ar fi — nu este, în fond, decât o 
lentă şi dureroasă expiare, o nelămurită şi tragică trecere în 
spre limanul necunoscut... 

* 
Din amintirile care stăruie încă 'n mintea mea, voi căuta 

să desprind câteva, menite să caracterizeze un mare om, un ca
racter întreg, un suflet frumos ce 'n clasica-i simplicitate era, 
totuşi, de-o rafinată, de-o desăvârşită nobleţe. 

Era 'n vara anului 1892. 
Înainte de-a pleca pentru şase ani Ia Roma, tânărul „can

didat" al Blajului şi viitorul său mare Mitropolit, venise să-şi 
petreacă ultima vacanţă şcolară de „bacalaureat eximio modo", 
în satul părinţilor şi fraţilor săi. 

Intr'o dimineaţă limpede de 'nceput de Iulie l-am văzut, 
împreună cu unchiul meu, trecând pe drum înainte cu tatăl său, 
înspre „Lazuri." 

Aveau amândoi coasele 'n spinare. Tânărul Vasile călca 
săltându-se din călcâie, părea că are elastic în pulpe. 

— Ce faci dumneata, nene Ioane? — întrebă unchiul meu 
pe tatăl teologului de Roma — îl pui la muncă şi pe Domnul 
Vasile? 

— Ba zău-io, nu ! „Dumnealui" vrea ! 
— Eu am dorit să mai cosesc odată pe luncă, înainte de-a 

pleca la Roma. îmi place foarte mult coasa, părinte Valeriu! 
— Ii voinic... o poartă jucându-se ! Ii tot înaintea mea, de-o 

svârlitură şi trage-o brazdă cât doi inşi! — completă bătrânul, 
mândru de fiul său care, deşi candidat' plin de mari speranţe 
al arhidiecezei, rămase legat cu trup şi suflet de sfânta muncă 
dela ţară, ce-a onorat pe-atâţia din oamenii de seamă ai vre
murilor... 

Cei ce veniseră să-1 roage să le salveze patria, nu l-au 
găsit oare pe marele Cincinnatus ţinând de coarnele plugului? 

* 
Era 'n acelaşi an, spre toamnă, în preziua plecării lui la 

Roma. 
Venise să facă o vizită de adio unchiului meu şi intrase 

în casă. 
Mătuşe-mea, găsindu-se în curtea economică, strigă în glu

mă către unchiul meu, care nici nu mai ştiu ce trebăluia şi el 
prin grădină: 

— Treci repede 'n casă, Valeriu, c'a întrat „Mitropolitul !" 
Unchiul, care nu văzuâe nimic, se 'ntoarse destul de sur

prins : 
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— Care Mitropolit? Ce vorbeşti, tu creştino? 
— „Al Suciului", măi omule.... nu-i zice aşa tot satul? 
Dar unchiul, pornind spre ca<ă, îi răspunse foa te serios : 
— Gura păcătoasei, adevărul grăeşte! N'o să treacă mult 

şi-o să-1 vezi chiar Mitropolit în Blaj, asta ţi-o spun eu şi s'o 
iei aminte ! 

— Nu-i vorbă, cât îi de vestit Copăcelul vostru, te pome
neşti că mai dă naţiei şi-un... Mitropolit — ripostă, ironică, mă-
tuşe-mea. 

intraţi în-ă de grabă 'n casă, ei statură vre-o jumătate de 
ceas de vorbă cu tânărul Suciu, iar când acesta îşi lua adio de 
plecare, mătuşa îl întrebă: 

- - Câţi ani o să stai în Roma... şi când te 'ntorci, dom
nule Suciu? 

— Nu mă 'ntorc decât „Mitropolit" — răspunse râzând 
prieteneşte proaspătul elev al „Propagandei" care, se vede 
treaba, aflase de „mica răutate" a coanei preotese. 

Dar în ziua cea mare când el deveni într'adevăr Mitro
politul Blajului, mătuşe-mea era tot ea de către pădure, lău-
dându s e : 

— Nu-i ziceam eu „Mitropolitul" de când era „maturizant" 
şi voi... nu credeaţi? 

Era în 1898. Şase ani dela plecarea lui în Italia. Se 'ntor-
sese de cuiând dela Roma, un palid şi rezervat „Clarissim" 
acuma, ce nu mai semăna par'că cu tânărul vioiu de ieri-
alaltăieri. 

Terminasem clasa a şaptea liceală. Eram toţi ai casei, şi 
Suciu, şi mai venise la noi un tânăr doctor în 'drept şi avo
cat stagiar în Făgăraş, care la un moment dat porni o discuţie 
aprinsă asupra determinismului şi indeterminismului. 

Suciu era, fireşte, adeptul liberei voinţe. Cellalt, determi
nistul, îşi pleda teza avocăţeşte cu toată puterea argumentaţiei, 
întrecută însă de detunetele unui supător glas strident şi-a unei 
neîntrerupte gesticulaţii victorioase. 

Tânărul preot dela „Propaganda" a 'ncercat o bună vreme 
să-1 convingă pe contrarul său cu argumente blânde şi liniştite, 
dar simţindu-se tot mai copleşit de glasul lui de Jupiter-tonans 
— vizându-mă, îi zise domol :' 

— Nu-ţi uita, amice, că mă găsesc în faţa elevului meu la 
religiune şi că trebue să-mi păstrez nu numai' întreg calmul, ci 
şi... prestigiul — şi tăcu definitiv. 
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Blajul holărîse să creize, dacă nu mă înşel prin 1913, un 
protopopiat unit la Braşov. 

Argumentul lui eia 'nu numai cifra de intelectuali si elevi gr. cat. 
braşoveni plus Tohanul-vechiu, parohia unită din preajma Braşovu
lui,'ci mai cu seama faptul că pela industrii, întreprinderi particu
lare şi de-ale statului ungar şi în specie la Căile ferate ma
ghiare, ce se 'ntindeau cu zona lor de operaţiuni pânâ'n adâncul 
Secuimii, se găseau în total vre-o opt sute de servitori, mun
citori şi mici funcţionari greco-catolici cari, în urma diabolicelor 
prevederi apponyiene, atingeau, nenorociţii, sfera de interese a 
Hajdudorogului, fiind expuşi desnaţionalizării şi maghiarizării. 

Intr'o bună zi, fruntaşii uniţi din Braşov ne pomenirăm cu 
o circulară oficială dela Mitropolia Blajului, prin care eram 
chemaţi la o apropiată consfătuire ce avea să fie prezidată de 
însuşi'canonicul Vasile Suciu, cu scopul de-a se fixa bazele vii
torului protopopiat unit cu sediul la Bra-ov. 

Intâlninându-tnă încurând cu răposatul protopop ortodox al 
Braşovului regretatul Vasile Saftu, acesta îmi zise: 

— Ascultă Bănuţ, eşti de cinci ani în Braşov şi nimenea 
nu te ştia că eşti unit. O' aflu abia acum, când ai primit şi 
dumneata circulara Blajului, care vrea să ne trântească în coaste 
un protopiat gr. cat. Socot că rău fac ! Nu eşti de-aceeaşi părere? 

— Ba da ! Şi aflaţi, că aproape tot tineretul intelectual unit 
a şi trimis Blajului răspunsul, cerându-i să renunţe la acest plan 
menit să tulbure armonia naţională şi socială a acestui vechiu 
centru ortodox. Căci numai de asta n'avem nevoie ! 

— Văd că eşti şi Român şi om ! Dâ-mi voie să te sărut 
fr* ţeste ! — şi buzele răposatului se lipiră patern de tinerii mei 
obraji. 

Faptic, cu o zi înainte tineretul unit ţinuse o şedinţă 
şi chiar eu redactasem răspunsul nostru, prin care comunicam 
Blajului că nu ne putem da concursul pentru întemeierea în 
vechea cetate a ortodoxismului, care-i Braşovul, a unui nucleu 
confesional indezirabil, menit să contribue vrând-nevrând la iri
tante fricţiuni sociale, sau şi mai rău, la sterile hârţueli şi lupte 
confesionale. 

Blajul, recte Suciu, ne-a răspuns repede şi cuvincios dar 
cam în sensul Lăpuşneanului, asigurându-ne că: dacă nu 1 vrem 
noi, ne vrea el ! 

Şi 'n adevăr, în cel mai scurt timp venind la Braşov însuşi 
Vasile Suciu şi luând primul contact cu mine, el îmi zise între 
patru ochi : 

- Drept să-ţi spun, nu m'aşteptam ca tocmai dumneata, 
„patrioate", fost elev al Blajului şi 'n plus copăcean de-ai noştri, 
să fii contra uniţilor! 
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Vrei să-i lăsăm pradă maghiarizării? Nu vrei să-i adunăm 
cu grije şi cu dragoste, cum îşi adună cloşca puii, împrejurul 
vetrei bisericii? 

Răspunde-mi scurt : da sau ba?" 
Simţindu-mă desarmat, mi-am aplecat ochii 'n pământ, ră

spunzând : 
Da! Faceţi protopopiatul ! 

La urma-urmei, eram convins că el se va face cu sau fără 
neînsemnatul meu concurs, dată fiind gravitatea cazului de-a se 
unguri şi păpistăşi atâtea nenorocite suflete româneşti, fără 
nici un punct de razim în viaţa lor trudită şi plină de suferinţe. 

* 

Sfârşitul lui Mai 1919. Se ţinuse pare-mi-se adunarea ge
nerală a „Astrei" şi sosise în Sibiu toată lumea românească de 
pretutindenea. 

Suciu era acum alesul Sinodului electoral din Blaj în cali
tate de prim candidat la scaunul de Mitropolit, dar Pontificele 
Benedict din Roma nu publicase încă Bula de numire, care a 
urmat abia pela începutul lui August al aceluiaşi an. 

In învălmăşala de pe „Bretter", mă 'ntâlnii la un moment 
dat cu Ion Lupaş, Onisifor Ghibu şi alţi prieteni vechi şi por
nirăm încetinel spre Cafeneaua românească, în faţa căreia stătea 
nou-alesul Mitropolit al Blajului, cu care dimpreună intrarăm 
apoi în cafenea, unde dânsul spunea c'aşteaptă din clipă 'n clipă 
invitaţiunea la masă a Mitropolitului Bălan. 

Încă din uşa intrării, vajnicul ortodox Ghibu, care mă ştia 
consătean cu Suciu, îmi z se 'ncet, zâmbind ironic : 

— Mă Bănuţ, e cel mai fericit moment al reunirii ambelor 
biserici româneşti.... ia încearcă tu ca unit, poate răuşeşti să de
termini p^ consăteanul tău să devie cel mai mare Mitropolit al 
tuturor Românilor ! Spune-i, mă, să rupă „peceţile" şi să şteargă 
cele patru puncte nenorocite care ne despart!" 

In 1919 multe lucruri bune şi frumoase se mai puteau 
spera ! D avolul politic nu şi vârîse încă coada 'n toate afacerile 
noastre publice. Chiar ca simplă temă de discuţie, propunerea 
lui Ghibu îmi părea interesantă şi mă tenta. 

Cum ne-aşezarăm împrejurul mesii, începui: 
— Excelenţă! 
— Ce stai să vorbeşti ? ! 
— Pardon... înalt preasfinţite ! 
— Dâ-ţi pace, omule! încă nu-s ! 
— Atunci cum să-ţi zic? 
— Zi-mi „patr oate", cum mi-ai zis şi pân'acuma. 
— Iubite „patrioate"! 
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— Ce-i povestea, dragul meu? 
— Vrei să devii, în scurt timp, cel mai mare Mitropolit al 

tuturor Românilor? 
— Iar' vre-o comedie de-a dumitale.... 
— Ba-i foarte serios ! 
— Ei, hai să vreau dar'! 
— E foarte simplu ! 
— Cum aşa? 
— Ne-am hotărît, cu o-todocşii ăştia, să te facem Mitropolit 

peste amândouă bisericile româneşti ! 
— Auzi nuraa'! 
— Dumneata ne dai cele „patru puncte", în schimb, noi 

îţi punem în braţe intreagă biserica ortodoxă de pe ambele ver
sante ale Carpaţilor ! S'o păstoreşti sănătos, dimpreună cu cea 
unită, — facem târgul? 

— Hm ! . 
— Pita nedospită, ne-o dai ! 
— Ţi-o dau! (Ghibu îşi freca manile satisfăcut ! 
— Pe „filioque" ni-1 dai? 
— Ţi-1 dau! (Ghibu radia !) 
— Purgatoriul? 
— Ţi l-am da t ! (Ghibu era'n culmea bucuriei !) 
— Păi atunci, e ca făcută treaba... a mai rămas să ne dai 

pe Papa ! 
— Vez, pe ăsta nu ţi-1 dau ! (Ghibu a înmărmurit, desilu-

zionat!) 
Tocmai ceeace credeam c'o să ne dai mai uşor... 

— Ba de loc! la' să vedem, numai decât, pentru ce nu 
ţi-1 pot da pe Papa? 

întâi, este argumentul de ordin dog... (In clipa asta secre
tarul Mitropoliei sibene, sau alt cleric, nu mai ţin minte, se în-
chi iă respectuos înaintea lui Suciu) : 

— Excelenţă, sunteţi aşteptat de înalt Preasfinţitul Nicolae, 
la Palat! Sânt toţi învitaţii acolo şi V'aşteaptă nerăbdători ! 

t l se ridică sprinten, zicând : 
— Ţi-oiu explica eu odată, detailat, pentruce nu-ţi pot da 

pe Papa şi deci nu pot deveni — durere — „cel mai mare Mi
tropolit al Românilor de ambele confesiuni !" Dacă n'ai noroc, 
ce să-ţi fac? 

Şi plecă însoţit de secretar. Dar Ghibu, care înflorise de 
bucurie când ne dăduse şi „purgatorul", îmi zise acum doje-
nindu-mă : 

— Numai tu eşti de vină, fiindcă n'ai pus bine chestia ! 
Ş' prinse a râde de mine, trăgând cu ochiul lui Lupaş, care 
bătu şi el în struna ortodoxă a colegului s ă u : 
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— Are dreptate Ghibu ! Dacă 'ncepeai cu Papa, se făcea 
fuziunea bisericilor! — şi râseră de mine, amândoi, plecând şi 
ei la masa vlădicească. 

* 
De-o simplitate apostolicească în vorbă, în port, în toate 

exigenţele sale fizice şi psihice, el a fost adevăratul arhiereu 
după sfânta şi curata rânduială a lui Melhisedec. 

îmi aduc aminte, că l-am găsit odată consumându-şi de
junul constând dintr'o papară din trei ouă şi-o bucată de pâine 
— atât ! 

Altădată — eram preşedintele „Astrei" din Târnava Mare 
— stam amândoi în faţa „serei", unde avea fel defel de mlădiţe 
de viţă şi alte răsaduri de grădină, căci era un desăvârşit plu
gar şi gospodar... Deodată, ne pomenirăm în faţă cu un sătean 
bătrân, venit din depărtare, într'o chestiune bisericească din 
satul lor. 

Mitropolitul, care avusese totuşi o patimă şi încă grea, ce 
i-a pricinuit destule zile rele : fumatul — răsucea tocmai o \i-
gare, făcută dintr'o jumătate de foiţă, căci doctorul îl oprise să 
fumeze prea mult.... 

Românul, care nu-1 mai văzuse niciodată, fixându-şi pri
virea asupra minusculei ţigări, pe care o socotea o economie de 
om sărac, i se adresă, aşa ca 'n trecere spre adevăratul om pe 
care-1 căuta : 

— Bună ziua, părinte ! Fă bine spune-mi, unde l-aş putea 
vedea pe Mitropolitul? 

— lo-s ! - răspunde simplissim. marele Ierarh. 
Săteanul îl privi acum c'un sarcasm în colţul guri i : 
— Mitropolitul? 
— Da! 
— Nu mai vorbi, părinte! Doar atâta am auzit şi io, la noi 

în sat, că Mitropolitul are levereandă roşie, cruce de aur pe 
piept şi coif cu pietri scumpe 'n cap!" 

Am râs, aproape fără de voie, dar Mitropolitul rămase se
rios, liniştit şi-i zise blând, ca unui copil neştiutor ce e ra : 

— „Uite crucea de aur!" — şi îşi desfăcu simpla pe
lerină neagră ce-o acoperea — „coiful" îl port, dragul meu, nu
mai când slujesc în biserică." 

— Ăhă I — îngână, jenat, bietul bătrân, sărutându-i mâna 
respectuos. 

— Treci dumneata, bade, în faţa cancelariei.... uite colo, 
până îmi gat vorba cu domnul preşedinte ! 

— „Trăiţi, domnule preşedinte!" — se 'ndreptă cât putu din 
şalele sale bătrâne, moşneagul — „eu n'am mai umblat pe-acl... 
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de unde să vă cunosc? Şi-acuma... ne rugăm de iertare!... că 
prostu-i prost ş 'n ziua de Paşti!" 

— Nicio greşalâ, dragul meu ! — îi zise Mitropolitul în cel 
mai simplu şi mai' firesc ton din lume, fără să se fi simţit jig
nit sau stânjenit, în v r e - i n chip, de nepriceperea bietului om 
din nu ştiu care sat îndepărtat al Mitropoliei.... 

Primăvară ! 29 Mai 1934. In parcul din faţa Castelului, Mi
tropolitul Vasile stă 'n fotoliul cruntelor sale suferinţe, iar noi, 
bacalaureaţii din 1899, facem cerc în jurul singurului nostru 
profesor rămas în viaţă, întocmai cum tăcuserăm înainte cu 
cinci ani. 

Dar marele Arhiereu ne pare azi cu totul schimbat. Pă
mântiu la faţă, cu ochii împăinjiniţi, cu un început de insen
sibile greşeli' de pronuncie, el face'impresia omului sfârşit, asupra 
căruia fâlfâie aripa rece a îngerului morţii. 

Şi totuşi, în ciuda arteriosclerozei îmbinate cu cel mai 
rebel diabet, minunata lui memorie ne recunoaşte încă cu uşu
rinţă, spunându-ne tuturor pe nume. 

— „Dragii mei, zise el trist, noi nu ne mai vedem ! Când 
veţi mai veni la Blaj, eu n'oiu mai fi aici ! Dumnezeu să vă 
aibă în sfânta lui pază pe toţi! 

Vă mulţămesc că m'aţ i ' cercetat, c'aţi depus o lacrimă 
la mormintele foştilor voştri profesori, c'aţi cercetat aşezămintele 
noastre culturale în care v'ati făcut şi voi' educaţia si că n'ati 
uitat de Blaj !" ' . . . 

Şi-aşa va fi, cum a zis e l ! 
Când ne om mai duce peste câţiva ani la Blaj, nu vom 

mai găsi decât mormântul celui mai mare şi mai glorios dintre 
profesorii noştri, — mormâi t sfânt, de-asupra căruia vom vărsa 
cea mai curată lacrmă a recunoştinţei noastre de elevi şi de 
Români. 

Ti nea , 10 Martie 1935. 
A. P. Bănuţ 
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Aspectul ştiinţific al nemuririi sufletului 
— Pe marginea unei conferinţe — 

de N. P o r s e n n a 

Este puţin timp decând profesorul doctor Gh. Marinescu a 
ţinut la Ateneul din Bucureşti o conferinţă despre Metapsihică şi 
Spiritism, atacând cu curajul omului de ştiinţă şi cu autoritatea 
marelui său nume problema nemuririi sufletului omenesc. Ilustrul 
savant s'a ferit să emită teorii ori să tragă concluziuni filozofice; 
cu, cu răceala obiectivă a ştiinţei pozitive, a examinat o serie de 
fapte neobişnuite, de natură psiho-fiziologică, de care ştiinţa ofi
cială nu s'a ocupat până în prezent. Dacă totuşi un învăţat de 
reputaţia universală a profesorului Marinescu discută într'o con
ferinţă publică asemenea fenomene, este pentru că ele au depăşit 
de mult faza populară sau mistică, şi au devenit demne de inte
resul oamenilor de laborator. 

Cum au apărut fenomenele metapsihice la orizontul cercetă
rilor moderne ? Printr'o întâmplare. O întâmplare care a atras 
atenţiunea lumii profane mai întâi, a învăţaţilor în urmă, asupra 
unor fenomene existente dela creaţiunea omului, formând patri
moniul observaţiei şi credinţelor populare. Ca document scris, ele 
au fost înregistrate doar în cărţile de străveche antichitate, apoi 
în magia medievală şi în aşa zisele ştiinţe oculte, cu aspect mai 
modern. 

Un simplu hazard declanş?, ca o capsă de pulbere, inte
resul public asupra acestor fenomene. In anul 1848, în orăşelul 
Hydesville din Statele-Unite se petrecu miraculoasa întâmplare. 
Trei surori, după numele lor de familie Fox, erau tulburate ziua 
şi noaptea de lovituri insistente în peretele casei. Potrivit stră-
vechei credinţe populare, tinerele fete presupuseră prezenţa unu» 
spirit, adică a sufletului unui om decedat. Logica conducându-le 
să conchidă la starea de conştiinţă a acestui „spirit", şi inter
pretând vestirea lui ca o dorinţă, ele inventară un alfabet con
venţional, prin bătăi în zid, datorită căruia se putură înţelege cu 
inteligenţa invizibilă. La conversaţiunile începute pe această cale 
între cele trei fete şi „spiritul" nevăzut, asistară încurând pă-
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rinţii, apoi vecinii, pe urmă curioşi de pretutindeni. Presa înre
gistra faptul, şi experienţe de natură similară începură a se în
jgheba în mod empiric în lumea întreagă. 

Intre t:mp, mosafirul surorilor Fox îşi desvălui identitatea: 
spuse anume că el a fost asasinat în casa aceasta şi îngropat în 
pivniţă; lucru care se dovedi perfect exact, prin găsirea schele
tului în locul şi împrejurările indicate de „spirit". 

Fenomenologia dezlănţuită de acest eveniment luă propor-
ţiuni tot mai ample. Nu peste mult ieşiră la iveală şi alţi mediumi (per
soane în prezenţa cărora se pot produce fenomenele), unele mai 
puternice chiar decât surorile Fox. Şi încurând oamenii de ştiinţă 
prinseră a investiga, cu mijloacele laboratorului modern şi cu 
dialectica gânditorului pozitivist, problema ce se desprinde din 
aceste fapte. 

Unii le puseră pe seama facultăţilor necunoscute, supra-nor-
male, ale psihicului uman, ale cărui limite şi puteri le ignorăm; 
aceştia sânt metapsihiştii propriu zişi, care nu văd necesară o 
explicaţie în afară de postulatele ştiinţei materialiste oficiale. 

Alţii trec dincolo de această limită şi, nemulţumiţi cu ex
plicaţia aproximativă a metapsihicei, admit ca pe o necesitate in
tervenţia spiritelor oamenilor morţi; de aci, scoaterea problemei 
transcendente a nemuririi din mistica dogmei, şi punerea ei în faţa 
obiectivului fotografic. Aceştia din urmă sânt spiritualiştii propriu 
zişi; ei formează aproape unanimitatea oamenilor de ştiinţă, care 
cercetează faptele de mai sus. 

Prin procedeele de investigaţie şi control ale ştiinţii con
temporane, metapsihica (sau spiritualismul experimental) va izbuti 
să dobândească încurând drept de cetate, fiind admisă ca obiect 
de studiu în ştiinţa oficială. Intr'un mic număr de ani, stările 
psiho-fiziologice pentru care evul mediu trimitea oamenii pe rug, 
vor intra în patrimoniul normal al civilizaţiei şi vor fi învăţate în 
şcolile de Stat. 

Vorbind în auditoriul amestecat al unei conferinţe publice, 
profesorul Marinescu nu a întreprins în cuvântarea sa o clasi
ficare a fenomenelor, ci s'a mulţumit — şi bine a făcut — să 
enumere fapte, care izbesc mai puternic imaginaţia decât definiţia 
legilor generale. Vom căuta în acest articol să dăm noi o clasi
ficare — destul de incompletă, recunoaştem — a noianului imens 
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de fenomene metapsihice, a căror sinteză nu se poate face în 
câteva pagini, cu atât mai puţin în câteva rânduri. Iată deci o 
infimă parte din manifestările supra-normale, divizate mai mult 
sau mai puţin arbitrar în următoarele categorii sau aspecte prin
cipale : 

Clarviziunea. Este facultatea înnăscută şi dezvoltată prin 
exerciţiu, datorită căreia omul poate vedea, auzi, simţi prin toate 
obstacolele materiei, la mari distanţe în timp şi spaţiu, evenimente 
care nu se petrec sub simţurile lui, ci poate la mii de kilometri, 
sau care s'au întâmplat cu mult înainte, ori se vor petrece abia 
în viitor. In acest ultim sens, clarviziunea îmbracă aspectul pre-
moniţiunii (prezicerii). Tot prin clarviziune se poate vedea într'un 
plan al naturii, de alt ordin decât cel material, bunăoară în planul 
fluidelor sau forţelor, de o speţă mai fină decât electricitatea sau 
magnetismul, şi chiar decât eterul: în planul fluidelor conştiente, 
sau, cum zic metapsihiştii de avangardă, printre sufletele oame
nilor care au trăit pe pământ. 

Vocea automată. Persoana numită medium, căzând prin 
efort propriu sau prin forţa hipnotica a unui magnetizor într'un 
fel de somn numit transă, prin gura mediumului vorbesc diferite 
persoane, care afirmă ele înşile că nu mai aparţin lumii mate
riale. Ele se pretind spirite de morţi, sau, în termen ştiinţific, en
tităţi transcendente. 

Vocea directă. In timpul şedinţii experimentale, această 
voce răsună în spaţiul camerei, fără nici o legătură cu mediumul, 
întocmai ca vocea unei persoane străine. Ea se dă drept vocea 
unei entităţi dezincarnate de corp, şi vorbeşte uneori în limbi 
străine, unele vechi de tot, complet necunoscute celor de faţă. 

Scrierea automată. Cu mâna mediumului adormit scriu 
„entităţile transcendente", dând indicaţiuni care nu pot veni în nici 
un caz dela persoanele de faţă. 

Scrierea directă. Este scrierea pe care o entitate o efec
tuează direct, în afară de mâna mediumului, pe o hârtie aşezată 
în acest scop pe o masă, cât mai departe de cercul experimen
tatorilor şi de medium. 

Fotografia transcendentă. In prezenţa şi prin punerea de 
mână a unui medium dotat cu o facultate specială, placa foto
grafică înregistrează imagini de oameni morţi. 
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Materializarea. Din corpul mediumului se degajază un 
fluid, care devine compact ca un abur sau ca un voal foarte fin. 
Acest fluid se numeşte ectoplasmă, şi din el se formează la un 
moment dat o persoană fizică, complet sau incomplet materiali
zată, a cărei viată efemeră durează atâta timp cât durează transa 
mediumului, adică maximum două ore. Şi această persoană este 
o entitate, care afirmă că a trăit pe vremuri pe pământ. Cât stă 
printre asistenţi, ea vorbeşte, trăeşte, se comportă ca orice om viu. 

Din seria de fapte expuse mai sus, se desprind două idei 
cardinale: 

1. Rolul mediumului în orice manifestare supranormală. 
2. Independenţa inteligenţii de creer. 
Rolul mediumului. Fenomenele se petrec aşa fel ca şi 

când mediumul ar împrumuta din fiinţa sa fizică o substanţă mate
rială, de cele mai multe ori invizibilă (cu excepţia ectoplasmei), 
care permite entităţilor fluidice, impalpabile pentru simţurile noa
stre, să ne devină sensibile într'unul din felurile indicate mai sus. 

Independenţa inteligenţii de creer. Fiecă fenomenele 
acestea ar fi cauzate de subconştient (explicaţia metapsihică), fie 
că le atribuim spiritelor de morţi (explicaţia spiritualistă), ele do
vedesc că fenomene de natură vitală şi umană se petrec în afara 
corpului omenesc, dovedind o personalitate şi o inteligenţă inde
pendente de persoanele care participă la şedinţă. Aceasta însem
nează că fiinţa fizică nu este principiul vieţii, ci numai locaşul ei. 
De altfel, foarte numeroase experienţe ale ştiinţei materialiste ofi
ciale au dovedit că individul poate exista uneori, pentru scurt 
timp, fără creer. Citez cea mai nouă constatare de această na
tură, reprodusă din ziarul Universul cu data de 18 Februarie 1935: 

„Oficiosul sovietic în limba franceză „Le Journal de Mo-
„scou" citează comunicarea făcută de profesorul Pines, directorul 
„secţiunii morfologice din „Institutul Creerului" din Leningrad, re-
„lativ la posibilităţile de viaţă ale unui om lipsit de sistemul ner
v o s . Cazul excepţional al unui copil, care n'a trăit de altfei de-
„cât 16 ore, este descris cu amănunte ştiinţifice surprinzătoare, 
„insistându-se îndeosebi asupra faptului că o fiinţă omenească 
„poate trăi totuşi fără cel mai important centru vital, sistemul 
„nervos." 
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In asemenea condiţii, se pare că rolul creerului fată de in
teligenţă şi al materiei fată de viată este acela al pianului faţă 
de pianist. Distrugerea instrumentului nu implică moartea virtuo
sului. Pieirea corpului fizic nu implică moartea sufletului. 

Constatând din experinţele ştiinţei oficiale independenţa in
teligenţii de creer, filozoful francez Henri Bergson conchide cam 
astfel: în cazul acesta, nemurirea sufletului devine o ipoteză atât 
de verosimilă, încât datoria probei incumbă mai curând celor care 
o neagă, decât acelora care o afirmă. 

Din lista enormă de omeni de ştiinţă pozitivă, care s'au 
ocupat cu psihologia paranormală ajungând la concluziunea ne
muririi personale, cităm numai pe următorii: fizicianul englez 
William Crookes, astronomul francez Camille Flammarion, cri
minalistul italian Cesare Lombroso, fizicianul englez Oliver Lodge, 
filozoful german Hans Driesch. Inventatorul Edison urmărea asiduu 
dezvoltarea acestei ştiinţe noi. Einstein deasemeni se interesează 
de ea. In America există mai multe catedre universitare de me-
tapsihică; în Europa sânt numai două: la Dresden (Germania) şi 
Leyden (Olanda). Institute metapsihice serioase, înzestrate cu 
toate aparatele de control şi conduse de oameni de ştiinţă de 
primul ordin, există în toate capitalele europene. 

Afară de Bucureşti. 
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Ne-a mai părăsit unul dintre cei care făceau legătura vie între 
deceniul al şaselea din veacul trecut cu zilele noastre. Octogenarul 
cu suflet de adolescent, doctorul GHEORGHE BAIULESCU, în 
noaptea dela 16 Martie, pe când cei din jurul său se odihniau încă 
în primul somn întremător, — discret, cum a fost întotdeauna, fără 
să supere pe nimeni nici în momentele supreme ale smulgerii su
fletului din cătuşele lutului, s'a rupt din această viaţă, care i-a fost 
atât de dragă, dar care, prin lovituri grele, nu-i rezervase pentru 
zilele bătrânefelor decât amare decepţiuni, — neaşteptate, zdrobitoare 
dureri. 

S'a dus, desigur, cu regrete pentru despărţirea de cei care l-au 
iubit şi îngrijit, dar, poate, şi cu bucuria celui care scapă de o prea 
grea povară şi prea multă vreme purtată muceniceşte, fără să câr
tească împotriva Destinului şi fără să se tănguie oamenilor, ba încă 
acoperind-o mereu cu o amăgitoare bună dispoziţie, nimic neputân-
du-i potenţa durerea cum i-ar fi potenţat-o compătimirea. Era o 
povară, de care, ca medic, îşi dedea perfect de bine seama că nu 
se poate uşura, apăsându-i zi de zi tot mai greu umerii unui trup 
prea şubrezit, punând tot mai mult plumb în aripile sufletului dor
nic de libertate, de spaţiu, de soare, de înălţimi..., Şi conştiinţa 
aceasta doboară. Cum l-a doborît şi pe doctorul Baiulescu. Doboară, 
fiindcă-ţi dai seama de toată zădărnicia, de toată inutilitatea vieţii 
pe care a-i mai putea-o stoarce boalei. Doboară mai ales primăvara, 
când vezi cum — în vreme ce sub ploaia caldă a razelor soarelui 
reîntinerit, deodată cu primenirea naturii, se primenesc şi sufletele 
celor din juru-ţi, avântmdu-se, întremate de nădejdi proaspete, spre 
înălţimile unor nouă obiective — sufletul tău, sub povara-ţi strivi
toare, se încovoaie tot mai adânc, cu toate farurile vieţii spre care 
năzuiai odată plin de încredere, stinse. 

Moartea doctorului Baiulescu însă — spre deosebire de a 
multora dintre cei care se săvârşesc la vârsta pe care a atins-o el 
— lasă unanime regrete, cu toate că viaţa lui, constrâns de forţe 
superioare voinţei omeneşti, se topia, de câţiva ani, în afara fră
mântărilor vieţii noastre publice, în cercul restrâns al familiei şi al 
câtorva vechi prieteni. 
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Lasă unanime regrete, fiindcă vestea morţii lui a pus din nou 
în lumină figura atât de simpatică a celui încă ieri-alaltăeri cu im
portante roluri în viaţa noastră publică. 

II regretă Braşovul, care pierde în el pe unul din cei mai 
respectaţi cetăţeni ai săi, pe care nu slujbele ocu ate l-au impus 
stimei generale — şi nu e de puţină importanţă această constatare, 
find vorba de un oraş fărâmiţat în atâtea loturi politice şi cu atâtea 
neamuri cu interese divergente — ci, ceeace te menţine sus şi după 
coborîrea treptelor unei demnităţi fiindcă ele au fost ale tale nu ale 
slujbei: calităţile-ţi sufleteşti, pe care nu ţi le pot da — oricât de 
sus ai fi aşezat — nici decretul de numire, nici figura gravă pe 
care fi-o iai, nici calitatea stofei hainei sau croiala acesteia după 
ultimul jurnal de modă, nici maşina dela scară, nici toate acestea 
împreună. Conştient de valoarea sa, el n'a căutat niciodată să-şi 
facă treaptă de înălţare din umerii mulţimii. Pe doctorul Baiulescu, 
nu l-a văzut nimenea amestecat în vulg, gâdilindu-i slăbiciunile şi 
păcatele, spre a-i capta bunăvoinţa şi aplauzele. 

II regretă medicii, pierzând în el un camarad, care mereu le-a 
augmentat vaza: prin solidele sale cunoştinţe (la curent întotdeauna 
cu ultimele triumfuri ale ştiinţei medicale) — prin ireproşabilitatea 
atitudinei sale faţă de lumea cu care venia în contact, — printr'o 
complezenţă care îndatora, uneori jena chiar (pe doctorul Baiulescu, 
prevenindu-te întotdeauna cu salutul, n'ajungeai niciodată să-l saluţi 
tu, ci numai să-l resaluţi, nesimţindu-se cu nimic micşorat prin 
gestul său faţă de cei mai tineri şi inferiori lui), — prin firea sa 
veselă care ducea în casa bolnavului o contagioasă bună dispoziţie, 
înlocuind atmosfera deprimantă cu încredere în îndreptare, cu ridi
carea moralului celui suferind, fără care efectul medicamentelor se 
volatilizează fără folos, — prin onestitatea cu care 'nţelegea să-şi 
practice profesiunea, neabuzând niciodată de starea sufletească a 
bolnavului spre a-şi înmulţi, inutil, vizitele costisitoare, repugnându-i 
chiar numai bănuiala intenţiei de exploatare a pacientului. (Excep
tând cazurile grave, doctorul Baiulescu, nechemat din nou, nu-ţi 
mai călca pragul, prin ceeace, dacă-şi micşora încasările sale, îţi 
alunga ţie, pacient, îngrijorarea de gravitatea boalei). 

II regretă şcoala, pe care a servit-o mulţi ani ca profesor de 
igienă, cu rară înţelegere a sufletului tineresc. 
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II regretă ştiinţa medicală românească, căreia i-a dat cel mai 
bun tratat de hidroterapie pe care-l avem până azi. 

II regretă Statul, pentru serviciile pe care i le-a adus în ca
litate de primar (primul primar al Braşovului românesc din 1916), 
de prefect şi inspector administrativ. 

Şi-l vor regreta, desigur, aţâţi bolnavi pe care i-a îngrijit aici 
şi in anii grei ai răsboiului prin spitalele din vechiul regat şi din 
Odesa, până la scăparea de sub regimul bolşevic şi reîntoarcerea 
între ai săi. 

Odraslă a lui Bartolomeiu Baiulescu, fost protopop al cetăţii 
Braşovului, doctorul Gheorghe Baiulescu nu putea fi decât cum a 
fost şi cum ii vom păstra amintirea, toţi câţi l-am cunoscut: o ar
monioasă figură a aristocraţiei noastre sufleteşti. 

Ax. Banciu 
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Un cântec revoluţionar românesc 
din anul 1835 

de Carol Gol lner 

După înăbuşirea revoluţiei polone (1831), emigranţii polonezi 
au continuat să propage ideile revoluţionare în statele limitrofe, 
sperând a ajuta printr'o revoluţie europeană fraţilor lor asupriţi 
să scuture jugul străin. Emisari revoluţionari găsim atestaţi şi în 
Transilvania'), având centrul lor de propagandă în Principatele 
Române, unde puteau să activeze mai liber, intenţionând să di-
stribue în Transilvania materialul literar revoluţionar tipărit dincolo 
de Carpaţi. 

Organele poliţieneşti, bine informate prin oamenii lor de în
credere, au înaintat regulat cancelarului Metternich rapoarte con
fidenţiale detailate asupra activităţii revoluţionarilor polonezi cari 
au găsit aderenţi mai ales printre Românii bănăţeni/) 

Intre materialul arhivai privitor la această revoluţie, răsfoit 
de mine la Viena, se găseşte anexat unui raport al locotenentului 
Roth din Caransebeş (27 Ianuarie 1835) şi câteva exemplare ale 
Marseileiset tradusă în limba română.') Cancelarul Metternich, fiind 
înştiinţat de generalul Hardegg, preşedintele consiliului aulic de 
râsboiu, de existenţa acestor cântece 4), n'a întârziat să ordone or
ganelor competente de a lua măsurile necesare.5) 

s) Cf. Wertheimer Ede, Magyarorszâg es a forradalmi propaganda 
Szâzadok, 1916, p . 113—114. 

2 ) Cf. Arhiva Ministerului de Interne, Viena, Polizeihofstelle, Fasc. 
374|1835. 

3 ) Roth c. Gen. Schneller, Caransebeş, 27 Ian. 1835, ibidem, No. 1497| 1835, 
Fasc. 374|lg35. 

4 ) Hardegg c. Metternich, Viena [data a fost distrusă în urma incen
diului] ibidem. 

5) Metternich c. Sedlnitzky, Viena, 15 Febr. 1835, ibidem „Selbst bey 
der... wallachischen Nation will die Propagande das Mittel versuchen, welches 
sie leider mit so reichem Erfolge liberali verwendet. Sie will den Geist der 
Unzufriedenheit und des Aufruhres durch Schriften, die der Fassungskraft 
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Marseileisa, scrisă cu litere latine, într'o ortografie fonetică 
primitivă, este o încercare nedibace de a adapta faimosul cântec 
revoluţionar francez situaţiei locale române. Transcriitorul Marsei-
leisei se vede însă că n'a prea ştiut româneşte, căci din textul 
românesc, în multe locuri, nu poţi desprinde înţelesul decât con
sultând textul francez sau traducerea germană. Prima parte a cân
tecului revoluţionar a fost fidel tradusă în limba română, deoarece 
primele două strofe au un caracter general revoluţionar, care a co
respuns şi împrejurărilor din regiunile noastre. începând cu strofa 
a treia a Marseileisei se constată tendinţa adaptării. Aşa citim: 

„Kum pe watra Romlinilor 
Sza rinduaszt Koloni sztrein 
Kum Kohorzi Mongolilor 
Sza derimeask pe nepotul Romlin" 

în loc d e : „Quoi! des cohortes etrangeres 
Feraient la loi dans nos foyers! 
Quoi! ces phalanges mercenaires 
Terrasseraient nos fiers guerriers!" 

Iar ultimele două strofe ale Marseileisei,1) neputând fi adap
tate, nici n'au fost traduse. 

der Wallachen angemessen sind unter diese Volkerschaften aussăen und e s 
sollen die Beytrăge der Gesselschaftsmitglieder vorerst dazu verwendet wer-
den derley Schriften in Bukarest drucken zu lassen und selbe, sod[ann[ mog-
[lichst] zu zerbreiten. Da hierbey die Absicht der Oberleiter derUmtr iebe auch 
weniger auf die Aussicht einer Bewegung in der Wallachey als auf den Zweck 
in diesem Nachbarlande ungestort ihre Plane ausspinnen zu konnen und von 
ihm aus auf unsere Lănder zuriickzuwirken, so verdient die Verfolgung eines 
solchen Planes ebenmâssig die gemenssenste Aufmerksamkeit von Seite der 
Staatsverwaltung". 

0 Nous entrerons dans la carriere, | quand nos aînes n'y seront plus. | 
Nous y trouverous leur poussiere | Et la trace de leurs vertus. | Bien moins 
jaloux de leur survivre | Que de partager leur cercueil, | Nous aurons le su
blime orgueil | De Ies venger on de Ies suivre. | Aus armes etc. 

Amour sacre de la patrie, | Conduis, soutiens nos bras vengeurs! | 
Libertd, liberte cherie, | Combats avec tes defenseurs! | Sous nos drapeaux 
que la victoire | Accoure â tes mâles accents! | Que tes ennemis expirants | 
Voient ton triomphe et notre gloire! | Aux armes citoyens ! formez vos ba-
taillons! | Marchons, qu'un sang impur abreuve nos sillons ! 
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Reproducem Marseileisa română: 
Haidem fis'or' dela zara 
Slobozi e reszkolat ' 
Enkotro noi tirania 
[: Pe szteag szindserat, redikat : ] 
Nu auziz woy en pleezurile 
Rekni as ' ei hingerar! 
Ei pun pe prunsi en par 
Blasznesk pe muiear en Kolibele 
[ :La arme oresani:] — Rinduiz 
Pre turmele — Heidem, Heidem 
Sy szindselor*) — szaspa l pepamunt . 

Se wrei as ei roburi 
Despoz' sy Kray Kusvraz' 
S6 face ei ku armuri 
[: De wream la lung aszkuziz: ] 
Enkotro noy o wikleasuga 
Affara cu szpata pentru zara 
De noi tirania astiapta 
Sza fiem plekaz! Szupta suguri**) 
(La arme etc.) 

Kum, pe watra Romlinilor 
Sza rinduaszk Koloni sztrein 
Kum Kohorzi Mongolilor 
[: Sza derimeask pe nepotul Romlin: ] 

Nu potea fie, ka sugul asel 
Mai wina szupra de noy 
Sza fuga Romlinul napoy 
Sy sze tem' de tiranul misei 
La arme etc. 

Tremurez wandatorii 
Sy woy hingear feris'iz 
Tremurez, ka grozimi 
[ : 0 fie pe arma plitiz:] 
Sztem sza luptem noy en Kimpina***^ 
Nu tremurem' nainte de tun' 
Dumnezeu ku noy, Dumnezeu e bun 
Or pusz el pe fuokal en inima 
La arme etc. 

Duşmani szint iarea uomeni 
Sza batem sy ertasem eu nu 
Trebuit sza sze arme roburi 
] : De ahaia en marekuwinza somun: ] 
Numa pe s'el iszkoade 
Nobil cu szbisu, sy Despotul 
Sza win preste ei potopul 
De szinds sy lukrem uomenest. 
La arme etc. 

In Arhiva Ministerului de Interne din Viena se află şi o tra
ducere germană litografiată a acestui cântec revoluţionar românesc: J) 
Hort Jiinglinge der Wallachey 
Es tont der Ruf der Freyheit 
Erhebt die mit Blut getiinchte Fahne 
Und lasst sie flattern gegen die Ty-

[rannen! 
Hort ihr nicht rings um euch 
Die Donnerstimme eurer Henker 
Die eure Kinder an die Pfăhle stecken 
Und eure Weiber schânden in den 

[Hiitten! 

Auf zu den Waffen Biirger 1 
Die Heere ordnet schnell und lasst uns 

[ziehen 
Ihr Blut soli bald die Erde fărben. 

Seit langer zeit treiben die Despoten 
Die Konige uud ihre Helfershelfer 
Die scharf geschliffenen Waften gegen 

[euch 
Doch aufgedeckt ist ihre arge List! 

*) sângele lor, **) juguri. 
**) E evident „câmpie", nu poate fi vorba de oraşul Câmpina. 
i) Arhiva Ministerului de Interne, Viena, Polizeihofstelle, No. 1497|1835, 

Fasc. 374|1835. 
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Drum zieht das Schwert fiirs Vaterland, Verather zittert! Henker schaudert ! 
Und duldet nicht dass uns die Tyranney Es nahet die Vergeltungsstunde! 
Noch ferner beuge unter ihr verhasstes Wir stehen zum Kampf bereit in Kim-

Vertreiben wollensie u n s a u s der Hey- D e n n Q o t t i s t g u t ) e r i g t m j t u n s 

Und fremde Kolonien stiften, [zundet 
Gleich den Kohorten der Mongolen A u f m W a f f e n . ' 
Um auszurotten uns, der Romer Enkel 
Dochnein! Es bleibefern von uns die Doch Freunde handelt menschlich auch 

[Duld Gebraucht die Waffen nicht wie Sklaven, 
Dass wir das Joch so willig hingenom- ijnd wenn ihr schlagt, verzeiht dem 

[men oer seinenWillen ândert euch vertraut 
Und zugeben, dass der Romer fliehe Der Adliche aber mit der Peitsche 
Aus Furcht vor den Tyrannen Und der Despot versinke in des Blutes 
Auf zu den Waffen etc. [Fluthen 

Auf zu dem Waffen etc. 
[Joch ]pina 

Und beben nicht von euren Feuer-
[schliinden 

[math Und unsere Herzen sind an ihm ent-

Auf zu den Waffen. 
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Craiul munţilor 
Poem dramatic 

ACTUL I. 

Odaie sumbră şi jcnsă; bagdadie din bârne şi grătele de 
fier la geam. Păreţii văroşi, cu strune albăstrii, accentuiază mo
destia mobilierului simplu. Mese, pat de lemn, scaune de pe 
cari s'a cojit vopseaua. 

De-asupra patului „Maica Precistă" — unicul decor de 
care se leagă privirea. Prosopul aninat de icoană — cu bogată 
înfloritură la capete — e singurul indiciu, că odaia e locuită 
de-un Român. 

Freamăt surd de furtună şi zvon de clopot ce palpită de 
undeva aproape. Bătrânul care stă în apropierea uşii, se 'nchină 
cu zmeenie, ducând mâna la frunte. Plete câlţoase, cămaşă mur
dară, haine ţărăneşti flendurite. 

La masa din dreapta, Papiu Ilarian — povârnit peste cărţi 
— aruncă însemnări fugare din condei. Apoi se scoală. Vocea 
lui are un timbru plin — de-o sonoritate aproape egală cu 
glasul clopotului. 

S c e n a I-a 

PAPIU ILARIAN, MOŞNEAGUL. 

Papiu Ilarian: Furtuna! 
Moşneagul: Sfântă Vergură. 
(făcându-şi cruce) 
Papiu: S'aprind 
(apropiindu-sede Văpăişti de pucioasă şi se 'ntind 

geam) De jur în jur buluci de nori. 
Moşneagul: Ce vreme!... 
Papiu: Plămânul depărtării 'ncepe-a geme. 

(Clopotul răzbate cevaşi mai puternic) 
Să nu mai tragă! 

Moşneagul: Cum ? 
Papiu: (pornit) Să nu mai tragă 

Din clopote!... 
(pentru sine, văzând că moşneagul se 'nchină din nou) 

Popor fără de vlagă. 
Moşneagul: S'arată vifor mare. 
Papiu : Las' să vină 

Distrugătoarea vijelie; plină 
De trăsnete, pătrunsă de văpae, 
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Să ardă glia până 'n măruntae 
Să surpe clădăria omenească 
Cum surpi un furnicar; să nimicească 
Nedreptele-aşezări 

(izbucnind) 
Să nu mai sune 

Din clopote — Să lase să s'adune 
Mânia cerului.... Prea s'a dedat norodul 
Să-i cânte glas de clopote — prohodul. 

Moşneagul: Să fie cu iertare că 'ndrăznesc... 
(bolborosind) Ne-am plânge către scaunul crăesc... 

Ni-e singura nădejde... 
Papiu: (violent) Ce-i? 
Moşneagul: (tresărind) O jalbă. 
Papiu: De ce să mai stricăm hârtia albă? 
Moşneagul: Cei dela Curte stau să ne omoare 

Să tăcem clacă 'n zi de sărbătoare; 
Ne dijmuesc, ne prigonesc, ne seacă, 
E vai de noi, de gloata cea săracă. 

Papiu: Şi nu cutează nimeni dintre voi 
Sâ se ridice? 

Moşneagul: (chinuit) Suntem rupţi şi goi, 
Flămânzi şi "oropsiţi. 

Papiu: (violent) Luaţi ciomagul 
Săciirea, coasa!.... 

Moşneagul: (resemnat) Nu poate iobagul 
Răzbi puterea domnului. 

Papiu: Atunci 
N'aveţi decât să mergeţi între prunci 
Sau să bociţi alături de femei. 
In ias ă udă nu s'aprind scântei. 

(De afară se aude bobotind ploaia) 
S c e n a Il-a 

Vuetul de-afară sporeşte în intensitate. Uşa din fund s'a 
deschis, parc'ar fi fost ridicată din ţâţâni. O figură de om cu 
pelerină întinsă asemenea unei uriaşe paseri de noapte — se 
prăvale'n odaie. E un călugăr din ordul cerşetorilor. 

Pe intrarea întredeschisă răbufneşte surd vuetul furtunei 
Moşneagul s'a ridicat şi apucă tivul capotei sâ-1 sărute. 

Papiu: (surprins) Pe cine căutaţi? 
Moşneagul: Blagosloveşte, 
(închinându-se) 
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Călugărul: (întins) Iertaţi-mă, furtuna mă sileşte 
Să caut un adăpost şi întâmplarea 
M'a aruncat aicea 

(silnic înspre bătrân făcând cruce) 
Binecuvântarea 
Celui de sus... cu voi 

Papiu: Sunt fericit 
Că aţi intrat la loc ferit 
In umilita-mi încăpere. 

Dreaptă 
Ţi-e inima şi vorba înţeleaptă.... 
Un oaspe 'nfipt în casă nu-i pe placul 
Ori-cui. 
Săracu-i frate cu săracul. 

Moşneagul: (se cutremură de răbufnirea unui tunet puternic) 
Călugărul: (c'un gest Bătrânul tremură... pe cât se vede 

Nu-i chiar aşa de blând precum ai crede. 
Cum să înţeleg? 
Nu-şi bate capul nimeni 
Cu ce se întâmplă 'n ţară. Şir de crime 
Înfiorătoare — jafuri ş'i orori 
Se săvârşesc, căci n'avem închisori 
Destule. 
(încăperea e violent zguduită de năprazna 
furtunii). 
Preacurată!.... 

Călugărul: 
(îşi scutură pelerina 

de ploaie) 

Papiu: (sincer) 

de ură înspre bătrân) 
Papiu: 
Călugărul: 

Moşneagul: 
(făcând cruce) 
Călugărul: (aprins) 

Papiu : (apăsat) 

Călugărul: 
Papiu: 

Călugărul: 
(prepuelnic) 

Şi pe vârfuri 
De ţepe — atârnă prea puţine stârvuri.... 
Ne-ar trebui spânzurători cât plopul 
De 'nalte, — furci.... 
Le-ar mătura potopul 
Mulţimii 
Ah!' 

E greu să înţelegi 
Că poate fi dreptate 'n făr'delegi. 
Trecutul nostru zbucumat păstrează 
Cu mult mai proaspete-amintiri de groază 
Să ştim că toate-osândele supreme 
Sunt rodul născocirilor viclene. — 
Doar suntem slabi şi proşti şi oropsiţi 
îmi place cutezanţa. 



— 275 — 

Papiu: 

Călugărul: 
(întrerupând) 

(Deodată sever şi cu 
vocea ridicată) 

Papiu: 
Călugărul: (întins) 

Moşneagul: (sumbru) 
Călugărul: (cu înver

şunare sporită) 

Moşneagul: 
(tânguelnic) 

(rugător) 
Călugărul: (dispre

ţuitor) 

Mă siliţi 
Să Vă vorbesc deschis. — Ce* vină are 
Un neam hulit — ajuns la disperare? 
Ingenunchiat în silnică robie... 
Batjocurit şi prigonit. — Să fie 
Pe glia strămoşească vecinie slugă 
Sub un stăpân pornit ca să-1 distrugă. 
Infierbântarea glasului n'ajută 
Ca să salveze-o cauză pierdută... 
Pot înţelege tinereţea... Iert 
Exagerările, dar în' deşert 
Va încerca ori-cine a desfide 
Eternele-adevăruri 
A ucide 
E 'ngăduit? 
Nu ! 
Nu ! A schinjui? 
A pune foc la case? — a jefui? 
Desmăţ, păgânătate şi-anarhie 
Vezi pretutindeni.... 
Cerul e 'n mânie! 
Cutreer drumurile şi adun 
Pentru biserică. Mi-e greu să spun 
Tot ceeace mi s'a 'ntâmplat să văd 
Câtă sălbătăcie cât prăpăd.... 
Alaltăieri trecând din întâmplare 
Pe lângă-o curte boierească 'n care 
Ştiam că stăpâneşte-un suflet bun... 
Un om de-o rară bunătate.... Cum 
M'apropiu... Mă opresc... Nu aflu locul 
Conacului.... îl mistuise focul; 
N'a mai rămas decât moloz şi scrum 
Şi doi păreţi înalţi mânjiţi de fum. 
Cât mai aştept? M'apucă înserarea 
E drumul greu... Trudită-i răsuflarea, 
Abia îmi târâi trupul pe picioare 
Şi fiecare strună 'n piept mă doare. 
Batrânii-s prigoniţi ca nişte câni, 

Femeile-s căţele la stăpâni, 
Copiii pier, bărbaţii gem a silă — 
Cu noi iobagii n'âre nimeni milă... 

Să-mi faceţi jalba, să mă duc. 
Ce spune? 
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Papiu i 
Călugărul: 

Papiu : 
Călugărul: 
Papiu: 

Călugărul: (pânditor) 

Papiu : 
Călugărul: 

Papiu: 

Un basm banal de pătimiri străbune. 
Minţesc nemernicii fără ruşine 
Acum că scapă de sub iobăgime 
Nu mai cunosc nici legi, nici stâvilare. 

Urniţi din obiceiuri seculare 
Se năpustesc înverşunaţi de ură 
Asupra nemeşilor. Ard şi fură 
Tot ce-i de preţ. Dărâmă şi doboară 
Tot ce Ie vine 'h drum. Omoară 
Copii nevrâstnici şi femei gravide 
Din tâlhărească poftă de-a ucide. 
Vorbiţi din patimă nedreaptă. 

Ah! 
Să nu uitaţi că sunt şi eu Valah 
Şi-mi apăr neamul. 

Dacă nu greşesc 
Ati zis că.... 

s 
Sunt Român şi mă fălesc 

Cutezător cuvânt pentr'un slujbaş 
Al statului. 

Călugărul: (stăpânin-
du-se) 

M'aş socoti că-s laş 
De n'aş răspunde. 

Ce deşartă 
Pornire. Nu-i nici un motiv de ceartă. 
Aş fi nedemn de haina ce-o port 
De-aş provoca 'ntre noi vre-un desacord 

(schimbându-şi glasul) Mi-e gmdul să discut de multă vreme 
Cu un cunoscător de legi — probleme 
Ce sunt la ordinea de zi 

Se spune 
C'Ardealul va intra în uniune 

Cu Ţara ungurească 
Niciodată! 

Ştiţi cât e studenţimea de-agitată 
Ce demonstraţii fac şi câtă lume 
E-alăturea de'dânşii 

„Uniune sau moarte". 
E o lozincă de paradă... 

Nu poate fi condus un stat din stradă. 
Şi totuşi, e-o dorinţă seculară: 
O lege — un t rup '— o patrie maghiară. 
De ce atâta oarbă învrăjbire 
In contra acţiunei de unire? 

(perfid) 

Papiu: (izbucnind) 
Călugărul: 

(cu glas ridicat) 
Papiu: (dispreţuitor) 

Călugărul: 



Dincolo iobăgia-i abolită — 
Tiranii frânţi — dreptatea cucerită, 

(patetic) In lupta dârză pentru libertate 
De ce nu suntem frate lângă frate, 
Uniţi în suflet, cuget şi credinţă 
Să smulgem mult râvnita biruinţă. 

(Izbucnirea vibrantă e brusc întreruptă de intrarea furtunoasă 
a unui grup de tineri în frunte cu Nicolae Bârlea.) 

S c e n a III. 

CEILALŢI. NICOLAE BÂRLEA, BĂTRÂNEANU, PORUŢIU, 
OROS, NISTOR, MOLDOVAN şi MĂRGINEAN. 

Bârlea: 
Paoiu: 
Oros: 
Bătrâneanu: 

(c'un oftat) 
Mărginean : 
Nistor: (convins) 
Porufiu: 
Oros : 
Moldovan: 

Ne strângem, ca sub aripile cloştii... 
Bine-aţi venit! 
Noroc. 

Sunt toţi de-ai noştri. 
Hei, Cloşca de-ar trăi să-şi vadă puii !... 
Sau Horia, măi. 

Ar tremura Secuii. 
Şi s'ar ascunde Ungurii de frică, 
Le-ar mai scădea trufia oarbă. 

Pică 
Şi Iancu-al nostru la consfătuire. 
N'a vrut să dee nimănuia ştire 
Că e 'n oraş. 

Călugărul: (a tresărit brusc la rostirea numelui; se uită cu 
luare aminte jur-împrejurul său; văzându-se ne
observat se strecoară şerpuelnic spre ieşire.) 

Bârlea: De l-ar simţi, l-ar prinde... 
Poruţiu: S'a'tunecat de-abinelea. 
Nistor: Aprinde 

Opaiţul sau vre-o lumină ! 
Papiu: Staţi 

Băeţi, că toate mi le răsturnaţi! 
(încearcă zadarnic să aprindă un chibrit de părete) 

Nu prinde foc. 
Mărginean: (căutând prin casă) 

Măi, unde ţi-e amnarul? 
Oros: (răscolind cenuşa din vatră) 

Poate mai arde pe sub spuză jarul. 
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Bârlea: (patetic) 

Nistor: 

Mărginean: 
Nistor: 

Poruţiu: 
Nistor: 

De-aş şti să-mi smulg lăuntrica văpae 
Din mine,— s'ar aprinde vâlvătae 
întreg oraşul. 

(auzind că se trânteşte uşa în urma călugărului, se 
repede într'acolo). 

Cineva-i la uşă ! 
Oros: (a reuşit să aprindă aşchia la jarul din vatră; triumfător) 

Lumină renăscută din cenuşă. 
Ce este ? 

Mi s'a nălucit c'aud 
Clinchet de cleanţă. 

Ce-i ? 
(a ieşit din odae — lăsând uşa deschisă în urma sa. 
Cineva a aprins gazorniţa atârnată de mijlocul grinzii. 
Lumina pâlpăe, luată de'curent, mărind aspectul sumbru 
al odă i). 

Papiu: (înfiorat) A dispărut.... 
Moldovan: (grăbindu-se să iasă şi el, a dat peste moşneagul 

care picoteşte chincit pe laviţa din fund) 
Un biet moşneag...'. 
Fricoşilor.... 
Ce face? 
Chircit în vine, doarme. 
Daţi-i pace. 
Cel ce-a ieşit a fost de bună seamă 
Călugărul. 
Ce? 
Unul cu-o pulpană 
De cioclu; l-am zărit când am intrat. 

închide uşa) 
Nu-i nimeni. 

Bârlea: (Cu glas mare) 
Haide fraţilor la sfat 
Se pregătesc evenimente mari 
In ţară.... 

(toţi s'au strâns în jurul lui) 
Blajul fierbe ca-un viespar.... 
Ştiţi că de-acolo vin.... 
Ce veste nouă? 
Ce-au hot^rît? 
Sunt împărţiţi în două.... 
Vlădica şovâe.... 

Bârlea : 
Oros: 
Moldovan : 
Oros : 
Papiu: (neliniştit) 

Poruţiu: 
Bătrâneanu : 

Nistor: (reintrând, 

Bătrâneanu 
Poruţiu : 
Bârlea: 
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Oros: 
Moldovan 

Bârlea: 

Nistor: 

Papiu: (a mers să 

Aşa i e firea. 
El poartă vina 'ntreagă. că 'ntrunirea 
Din ziua Tomii-a fost zădărnicită. 
Tocmai de-aceea fierberea-i cumplită. 
Bărnuţi e apostolul.... vrea să concheme 
Soborul neamului.... 

Ilariene, 
Ce faci? 

deschidă uşa... din prag). 
Să mă iertaţi, — nu-mi aflu starea.... 
Călugărul....' 

Bârlea: (continuând) El vrea ca adunarea 
Să fie pregătită de noi toţi 
De tineri, — de mireni şi' de preoţi, 
Să se adune 'ntreg norodul ţ-rii 
Din cele patru unghiuri ale zării 
La Blaj.., şi-acol' să-arătăm ce vrem 
Ca neam egal îndreptăţit.... 

Mă tem... 
Că nu-i semn bun.... prea a plecat ascuns 
De cine-i vorba? 

Dă-ne un răspuns. 
Stătusem c'un călugăr la taifas 
Când aţi venit — am petrecut un ceas 
De vrajbă îndârjită împreună. 
Vorbea de noi cu patimă nebună 
Şi-i lăuda pe Unguri. 

O năpârcă.... 
De mi-ar cădea în mâini, l-aş face marcă. 
Şi? 
Strania ţinut'a acestui om 
Mă face' să mă tem c'a fost — spion.... 

(Toate privirile se 'ndreaptă încordate spre uşă de unde răz
bate svon de paşi grăbiţi) 

Papiu : (din uşă) 

Moldovan: 
Poruţ : 
Papiu: 

Bâtrâneanu 
Nistor : 
Oros : 
Papiu : 

Bârlea : 
Mărginean: 
Poruţiu: 

Tăceţi. 
S'apropie. 
E zvon de paşi. 

(încremenirea momentană contrastează straniu cu violenta intrare 
a lui Ioan Rusu şi Ladislau Pop, ambii foarte agitaţi) 
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S c e n a lV-a. 

CEILALŢI, IOAN RUSSU, VASILE POP. 

Russu : (violent) L-au arestat pe Florian Micaş. 
Bâtrânean: (scrâşnind) Călăii-şi ţin cuvântul. 
Nistor1,: Unde este? 
Bârlea: Cum de-ai putut afla sinistra veste? 
Russu: (venind în faţă, ceilalţi fac cerc în jurul lui) 

II aduceau închis într'o trăsură 
Blindată cu păreţi de tablă sură 
Şi oblonită cu grătele. Noi 
Stăteam din întâmplare amândoi 
In drum, mirându-ne, de ce s'adună 
Atâta lume; norii de furtună 
întunecaseră vederea. Mi-am făcut 
Loc prin mulţime, pân'am străbătut 
Aproape — tocmai când îl coborau 
Din dubă. 

Moldoveni: Pe Micaş? 
Pop: II înjurau 

Mişeii. 
Russu : L-am recunoscut. Era 

înconjurat de zbiri. Se clătina 
In mers trudit — credeai acuş, acuş 
Că se prăvale. L-aduceau din Cluj. 

Nebleznicii, Mărginean 
Russu: 

Pop: 

Nu rn'am putut reţine — 
înverşunarea clocotea în mine — 
M'am' năpustit ca un dement în faţă 
Şi dogorît de dor — l-am strâns îh braţă 
Ca apa zăticnită'n stavilare 
Aşa s'a poticnit mulţimea. Sare 
Un zbir la noi... Jur-împrejur e holcoţ 
De glasuri, ura scânteiază 'n colcot 
Fierbinte din priviri, iar pumnii zboară, 
Prin vânt ca o pădure de topoară, 
Şi urlă hidra însălbătăcită 
Din mii de capete. Inc'o clipită 
Şi suntem morţi... (emoţionat) Micaş şi-a 

[pironit 
Privirea'n nori, credea că s'a sfârşit 
Cu noi.... si lacrima-i curgea şiroaie 

Pe obraz. 
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Şi-apoi ? 
Ne-am pomenit cu-o ploaie 
Năpraznică. 
Furtuna. 

Am rămas 
O clipă nesupraveghiaţi. Un pas 
De 'ntârziam, eram pierduţi. Luptam 
Cu liftele din jurul nostru; dam 
Cu pumnii'n lume, reuşind în fine 
Ca să ne pierdem urma prin mulţime. 

Minune... 
Sacrilegă 'ntemniţare. 
Nelegiuire odioasă. 

Oare 
N'ar fi posibil, ca să-1 mântuim? 
S'aprindem închisoarea... 

Să-i plătim 
Pe paznici... 

Sau să-i desarmăm... 
Micaş 

E-un om care-şi iubeşte pătimaş 
Poporul său şi-i gata să-şi jertfească 
Viaţa pentru cauza românească. 
îndeamnă, răscoleşte, înfierbântă 
Toată suflarea pentru lupta sfântă 
De mâ ne. Pentru el se duc studenţii 
Prin foc. De mult îl urmăreau agenţii 
Guvernului, (oftând) Ne nimereşte'n plin 
Atacul — şi măritul Sanhedrin 
Nu se va cugeta să-1 ţină-ostatec 
Mult timp aici. 
Nu ştiţi cât de sălbatec 
S'a 'nf'ipt în mine dorul răzbunării. 
De ce-am lăsa în voia întâmplării 
Să-şi bată joc nemernicii de ei? 
Să-1 judece 'n ascuns ca pe-un mişel? 
Să ne 'narmăm. 
Eu nu combat părerea, 
Dar suntem desorganizaţi. Puterea 
Ne poate 'mprăştia cu uşurinţă. 
De stăm pe loc, e ca-şi o sentinţă 
De condamnare. 
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Papiu: 
(ridicând o carte) 

Atunci să încercăm 
întemeiaţi pe legi să 'nlăturăm 
Osânda judecăţii scelerate; 
Doar pentru toată lumea e dreptate. 

(Vocea a dominat o clipă atenţia celorlalţi, de-odată toate 
privirile se 'ndreaptă spre uşă). 

Scena V-a. 

AVRAM IANCU, CEILALŢI. 

Avram Iancu: 
(încremenit în prag) 
Bătrânean: 
Bârlea: 
Avram Iancu: (solemn) 

Bârlea: 

Avram: 
(venind în faţă) 
Russu: (însufleţit) 
Avram Iancu: 
(superior) 

Russu: (fremătând) 

Va fi! 

Avram! 
Binea-ai venit! 

Va fi 
Şi pentru noi dreptate, când vom şti 
S'o cucerim prin propriile puteri, — 
Dreptatea o impui şi nu o ceri. 
Eram nedumeriţi de felul cum 
Va trebui să ne-apărăm. 

Cu tun 
Şi trăsnete de foc. 
Asa-i! 

Din partea 
Vrăjmaşilor n'avem cruţare 
(luând cartea pe care' o ţine Papiu în 
mână, cu ironie dureroasă) 

Cartea 
De legi cu paragrafe strâmbe? 

— Un lanţ 
Cu ochiuri de cătuşe. Ungur, Neamţ, 
Săcui, — toţi au ţinut în jug şi silă 
Poporul nostru. Vreţi dovadă? Filă 
De filă e muiată 'n 'p lâns şi sânge: 
Pecetea împilărilor nătânge 
E'ncremenitâ 'n fiecare şir 
(izbucnind cu amărăciune) 
Cartea de legi? Ceaslov de pătimiri... 
Decât l-am răsfoi sau l-am întoarce, 
Să-i rupem foile din scoarţă 'n scoarţe, 
Să scriem altă lege 'n Ioc, 'mai dreaptă. 
Aşa-i! 
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Avram lancu: 

Bârlea: 

Avram lancu: 

Bătrânean: 

Moldovan: 

Avram lancu: (amar) 

Nistor: 

Poruţ: 
Pop: 

Or os: 

Numai nemernicii aşteaptă. 
Gem satele de groaza îărdelegii 
Stau furcile în cap de deal. Pribegii 
Sunt pretutindeni urmăriţi în cale 
De zbirii judecăţii marţiale 
Şi nimeni nu se mişcă; toţi câţi suntem 
Aici purtăm răspunderea.... Ne-ascundem 
In dosul sarbedelor cărţi de legi 
Şi încruntăm sprâncene de moşnegi 
Nădăjduind mereu — c'o să se spărie 
De nişte unghii cari nu ştiu să zgârie. 
E adevărat ce spui, la făr'delege 
De ce nu le-am răspunde cu ciomege? 
Să le-arătăm că nu suntem din pae 
Că ghimpele ne roade 'n măruntae, 
Că rana-atâtor secole ne doare 
Şi nu ne mai supunem la teroare... 
Osânda ni-este pregătită. Cânii 
Ne jinduiesc ciolanele. Păgânii 
Simţesc că dacă ne lovesc în grabă 
Acuma, când puterea ni-este slabă, 
Suntem pierduţi, (aprins) 

Vă 'ntreb, —' la ce mai stăm 
Cu mâna 'n s ân? De ce mai aşteptăm? 
Cuvântul tău ne ustură ca para 
De foc. Stăm la răscrucea sorţii. Ţara 
E 'n fierbere. Poporul se ridjcă 

de pretutindeni... 
Ungurii se 'nfrică 

Pe zi ce merge tot mai mult. Li-e gândul 
Să ne-am^gească. Spun că 'mpart pământul 
Intre iobagi şi au vestit prin sate 
Că toţi s'or bucura de libertate. 
Şi că Ardealul o să se unească 
Deapururea cu Ţara ungurească... 
Pa r ' c ' au înebunit. Răcnesc studenţii 
Maghiari pe stradă imnu 'ndependenţii 
Imnul lui Kossuth Lajos — 

„Uniune 
Sau moarte", — e lozinca. 

Altă lume 
Visează sub drapelul tricolor 
Şi cine nu-i urmează-i trădător. 
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Avram lancu: 
(poruncitor) 

Russu: 
Avram lancu: 

Toţi (cu 'nsufleţire) 
Bârlea: 

Avram lancu: 

Poruţiu: 
Bârlea: 

Avram lancu: 
(mândru) 

Noi nu îi vom urma nicicând. Unirea 
înseamnă pentru neamul nost' pe rea 
Le-am tost destule veacuri de ocară 
Răbdând umili prigoana milenară 
In jug nedemn. Chiar dacă ei ar vrea 
Să ne-uşureze soartea, n'ar putea 
Schimba' nimic. Brăţara lor să fie 
De aur, — pentru noi e tot robie. 
Pe Florian Micaş l-au arestat. 
De-ar fi 'ndrăznit l-ar fi asasinat 
Zmintiţii... (De-odată violent) 

Nu 'nţeleg, că vor rodi 
Seminţele supremei energii? 
Că vof căli 'n noi suflete de-oţel 
Să răsplătim lovirile la îel? 
Decât să mai tânjim în umiliri, 
Mai bine moartea... 

Moarte de martiri! 
In Blaj e mare vălvătaie. — Ştirea 
Ca 'ngâduit guvernul întrunirea 
Le cincisprezece Mai, — e-adevărată, 
N'ar fi putut împiedeca'nc'odată 
Venirea gloatelor, ca'n ziua Tomii. 
Se vede că s'au înfricat baronii... 
Trufia lor e-ajunsă la soroc. 
Întreg Ardealul s'a mişcat din loc. 
Vin solii şesurilor ungurene, 
Vin fraţii plaiurilor bănăţene... 
Din Maramurăş până 'n Făgăraş 
Toată suflarea freamătă spre Blaj. 
Şi Moţii mei? 

Voi nu-i cunoaşteţi încă... 
Un gând, o inimă, un trup de stâncă. — 
Stejar crescut din glia strămoşească 
Cereasca boltă 'n umeri s'o proptească. 
Sd enţos, flămând, batjocuri, sărmanul 
Slujeşte unui singur idol: Neamul... 

(sumbru) 
Când munţii noştri s'or urni la vale 
E vai de-acei cari le vor sta în cale! 

(In geamul din stânga se aud ciocănituri violente. Se pro
duce o subită mişcare de emoţie. Singur Avram lancu îşi pă
strează calmul desăvârşit; merge la geam şi deschide. In ga'rdina 
ferestrii apare faţa lividă a lui Amos Tordăşan) 
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Tordâşan: (gâfâind) 
Mai mulţi inşi: 
Avram Iancu: 
(încruntat) 
Tordâşan: (arătând) 

Bârlea: 
Mai mulfi: 
Tordâşan: 

Nistor: (îngălbinind) 
Avram iancu: 
Mărginean: 
(auzind zgomot) 
Avram Iancu: (tăios) 

Tordâşan: 

Mai mulţi inşi: 
Avram Iancu: 

Tordâşan: 
Avram Iancu: 
Tordâşan: 

Papiu: (trăsărind) 
Tordâşan: 
Avram Iancu: 
Tordâşan: 

Scena Vl-a. 

Cărarea 'nspre grădină... 
Ce-i? 

Ce zici? 
Cărarea-i liberă, fugiţi p'aici... 
(Agitaţia lui li se comunică şi celorlalţi) 
Nu te'nţelegem. 

Ce s'a întâmplat? 
Jur-împrejurul căsii s'au postat 
Patrule de soldaţi. 

Suntem pierduţi. 

Tăcere! 

Vin. 
Cu spaima nu ajuţi 

Nimica. 
(scrâşnind) Povesteşte! (A mers la uşe şi 
a întors cheia. E teribil la înfăţişare). 

Este ordin 
Că sub pretext de-a preveni desordini 
Din cauza 'ntemniterii lui Micaş 
Să v'aresteze. 
Cum? 

Nu suntem laşi 
Şi-i vom primi aşa cum se cuvine. 
Vor capul lu Avram. 

Cu-atât mai bine. 
Au împânzit oraşul cu spioni, 
Să cerce casele, să cearnă om 
De om. 
Călugărul. 

Să-i prindă urma. 
Dând în pastor, se risipeşte turma. 
Am prieteni înt e Unguri, — dela ei 
Am ştiricit urzelile. Pe-acei 
Pe cari îi vor putea să-i prindă vii, 
Ii vor înmormânta în puşcării. — 
Pe Iancu 1-a văzut sau l-a simţit 
Fără de veste vre-un nelegiuit 
De-al lor. 
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Papiu: (dureros) Călugărul mişel. 
Mărginean: Trădare. 
Oros: Ce facem? 
Bârlea: Iancu e'n pericol mare. 
Avram Ianca: De mine nu vă fie frică. — Am 

încredere în Cel de sus, — în neam 
Şi'n legământul nostru. Vrem 
Să mergem la izbândă. Nu mă tem 
De ei. A noastră-i ziua cea de mâne. 
La luptă fraţi! — Deşteaptă-te Române! 

(La uşa din fund s'a produs dintr'odată zgomot puternic de 
arme. Cineva 7gâlţăie canaturile uşii. Paturi de puşcă trosnesc 
în lemn. Avram Iancu a stins lampa izbind în ea cu cârja mo
şneagului, urmându-şi tovarăşii, cari scapă burduşindu-se pe 
fereastra din stânga). 

Scena VU-a. 

MOŞNEAGUL, ZBIRII. 

(Zarva de-afară se 'nteţeşte. Moşneagul s'a fost trezit din 
somn la ultimele cuvinte ale' lui Iancu — şi se ridică pătruns 
de groază). 
Zbirii: (de-afară) Deschideţi! 
Moşneagul: (înlemnit) Doamne iartă-mă! 
Zbirii: Deschide-ţi! 
O voce de comandant. Forţaţi intrările! 
Moşneagul: (slab) Nu mă ucideţi!... 
Vocea comandantului: Porunca legii. 
Zbirii: (brutal) Spargeţi şi zdrobiţi! 

(Agitaţia şi tumultul de-afară a spor t considerabil. Lovituri 
surde aşchiâză lemnul. Uşa cedează. E întunerec. O poteră nu
meroasă năvăleşte in odaie). 
Zbirii: Aduceţi torţe! 
Moşneagul: 
Zbirii: Nu-i nimenea. 
Vocea comandantului: 
Moşneagul: 
Unul dintre zbiri: Cine-i acolo? 
Vocea comandantului: Puneţi mâna! 
Alt zbir; 
Mai mulţi zbiri: L-am prins. 

Nu mă omorîţi! 

Aduceţi torţe! 
Vai! 

Stai! 
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(lnvălmăşala e mare. In prag a apărut un soldat cu o torţă 
îumegândă. Nu se lămureşte încă bine situaţia. Multe uniforme 
şi în mijlocul acestora se conturează silueta moşneagului îm
brâncit de zbiri). 

Comandantul: 
Unul dintre zbiri: 
(alergând la fereastră) 

Alt zbir: 
Un sergent: 
Comandantul: 
(către moşneag) 
Moşneagul: 
Alt sergent: 
Zbirul dela geam: 

Comandantul: 
(tresărind) 
Zbirul dela geam: 

Moşneagul: 

Unul dintre zbiri: 
(hohotind) 

Comandantul: 

Moşneagul: 
Sergentul: 
Comandantul: 

Moşneagul: 

Sergentul: 

Aduceti-I încoace! 

Au scăpat. 

Comandantul: 
(poruncitor) 
Moşneagul: 
Comandantul: 
(zbierând) 

Aici e geamul larg deschis 
Păcat. 

Plecaţi în urma lor! 
» 

Cum ai ajuns 
aici? 
Iertare. 

Unde s'au ascuns? 
Acolo se mişcă ceva., 
(ridică arma — ocheşte şi descarcă) 

Ce-i? 
E beznă 

Şi nu se vede. 
Am slăbit din gleznă... 

Mă părăsesc puterile. 
Ai vrea 

Să te ţinem în braţe? Na proptea! 
(II ghionteşte brutal cu patul puştii) 
Lăsaţi-1! (încruntat) 
Cine-a fost aici? — să spui. 
Eu nu cunosc porecla nimănui. 
Minciuna nu te scapă. 

Pe Avram, 
Pe lancu l-ai văzut? 

Optzeci de ani 
Am împlinit în umilinţă. 

Lasă 
Sporovăială... 

Cine-a fost în casă? 
Nu ştiu. 
Nemernicule vrei, să 'ncurci 
Dreptatea? 
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Sergentul: 
(ameninţător) 
Comandantul: 
Moşneagul: 
Sergentul: 

Unul dintre zbiri: 

Comandantul: 

Te vom spânzura în furci 
Şi carnea ţi-o vom sfâşia pe roate. 
Câţi inşi au fost? 

Nu ştiu. 
Ţi-om scoate 

Lumina ochilor. 
(a ridicat patul armei de-asupra capului 
moşneagului). 

Mă! 
Spune, câine, 

(scâşnind din dinţi) Ce-ai auzit? 

(Făclierul cu torţa în mână s'apropie simbolic). 

Moşneagul: (se 'ntramă subit sub impulsul aducerii 
aminte, — cu lacrimi în ochi, ca un bâl
bâit de rugăciune) 
Deşteaptă-te Române! 

( C O R T I N A ; 
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Flori creştine 
de Al. Lascarov-Moldovanu 

Clipa mâniei 

Un prieten îmi povestea: 
— „Eu, dragul meu, aş putea zice că-mi datoresc viaţa ace

stor zece ani din urmă, unei singure clipe.... Ascultă, te rog... 
Era ceasul amiezei. Ieşeam să merg spre casă. Lume multă — 

şi, ca la ceasul acesta, nervoasă, cu sau fără motiv. Eu însă, eram 
destul de liniştit. Păşeam cu grijă peste micile bălţi pe care ploaia 
le făcuse pe stradă — şi mă gândeam la cine ştie ce. 

Şi, deodată, din senin, iată întâmplarea.... Că eu am dat peste 
el, — că el a dat peste mine, nici acum n'aş putea să desluşesc: 
mă ciocnesc cu un domn care era foarte grăbit. Subit, — ca şi 
cum ar fi fost suptă de-o gură nevăzută, toată liniştea mea di
spăru... O pereche de ochi bulbucaţi trimetea spre mine o arzătoare 
văpaie de ură, iar urechea îmi fu isbită de lovitura unei înjurături 
murdare. 

Vrui să tac — şi să trec mai departe, dar omul acela părea 
lipit de fiinţa mea, — voia numai decât să mă târască după el, 
cine ştie pe ce tărâm de pierzare.... Poate că chiar era diavolul... 
Gura lui se crispase într'o rănjitură oribilă, iar privirea îi devenise 
fosforescentă. 

Simţeam că-mi pierd cumpătul. Strânsei cu putere mânerul 
băţului şi-mi prinsei cu dinţii buza de jos, până la sânge. 

Dar clipa se prelungea, vitregă şi pierzătoare. 
Peste voia mea, omul mă trăgea după el, urlând insulte şi 

sudalme.... 
Atunci, am ridicat băţul... 
Simţeam atâta putere furioasă în braţul meu, încât dacă l-aş 

fi prăvălit spre ţeasta insultătorului i-aş fi sfârâmat-o. 
Dar în fărâmele clipei aceleia, dintr'odată, într'un tablou ireal, 

sufletul a văzut toată imensitatea urmării.,.. Un baston căzând ca 
un drug de fier pe capul unui om... Sânge împroşcat... Omul şo-
văeşte... Cade... Vin alţii... Huet, ca o apă care vine de nu se ştie 
unde... Un om mort pe trotuar... Soldaţi ducând între baionete pe 
făptaş... Cercetare... Temniţă.., O sală mare.... Doisprezece jude-
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cători.,. „Da, acuzatul e vinovat că a aplicat cu voinţă lovituri care 
au cauzat moartea,.." O poartă mare să dă în lături... şi un ocnaş 
intră... Intunerec,.. 

Dar tot atunci, suprapus peste acest fulgurant tablou de groază, 
am văzut, aşa, sus, colo... pe Domnul răbdărei şi-al iubirei, întin-
zând mâna spre mine. Şi am auzit — da, fără îndoială, am auzit 
— prin duh, porunca blajină: „Nu lovi!..." 

Toate acestea au alcătuit o clipă numai, — clipă de care a 
atârnat toată viaţa mea de-atunci încolo. 

Bastonul a căzut, — dar a căzut alături... Nu mai ştiu, pre
cis, ce-a fost pe urmă... Ştiu atât că peste puţin, m'am simţit luat 
de nişte braţe prieteneşti — şi am auzit zicăndu-mi-se: „Ce erai să 
faci?!.." Era un prieten al meu care întâmplător trecea pe-acolo. 
Eu tăceam şi simţeam cum pe una din pleoape o lacrimă grea pă
rea că vrea să-mi închidă ochiul — şi tot aşa pe cealaltă pleoapă... 
Se vede că plângeam... 

Şi iată, prietene, cum viaţa mea de-atunci încoace se datoreşte 
în totul acelei clipe..." 

„Fii vesel!..." 

Vine la mine, într'o zi, un om năcăjit şi-mi spune: 
— „Domnule, iată am cumpărat dela magazinul.... o maşină 

pentru trebuinţa meseriei mele. M'am îndatorat a o plăti în rate. 
Am plătit până acum două luni, când am rămas în urmă. A venit, 
mi-a luat maşina, — şi acuma îmi cere o mulţime de bani ca să 
mi-o dea, Is mort fără maşină. Iată am adus cât datoresc, mai 
mult cheltuelele — şi nu vrea. Cere ceea ce nu datoresc. Rogu-te> 
hai cu mine — şi nu mă lăsa, că nu pot face nimic fără maşină... 
îmi vine să iau câmpii..." 

Omul vorbea cu atâta năduf, că m'a atins la inimă. Nedrep-
tăţirea era aşa de limpede, încât simţii o pornire împotriva negusto
rului necinstit şi rău. 

Am zis năcăjitului: 
Iată, merg de îndată — şi am să-i fac un frumos de no să-i 

placă..," 
Am plecat aşadar cu omul. 
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Pe drum, simţeam cum pornirea mea creşte împotriva negu
storului, care profită de nevoia omului, ca să-i smulgă un ban ne
datorit. Mintea aduna gând lângă gând, poruncind sufletului să se 
aprindă, — iar gura, peste voia ei, şoptea micile explozii ale gân
dului: „Să vezi ce am să-i fac, ticălosul!" — Şi gândul, mai de
parte: „Un om năcăjit, cu o casă de copii... Să profite de nevoia 
lui.... Ar trebui, să-l baţi, uite-aşa... şi să-i spui: „Cum, răule. nu 
ai milă de..." 

Mergeam — şi mă simţeam plin de furie năroadâ. 
Şi iată am ajuns la uşa negustorului. 
O clipă, mă oprii, dându-mi seama că'jrebue mai întâi să-mi 

iau respirarea gândului... 
Atunci, — o, atunci, s'a petrecut ceva foarte însemnat. 
Am simţit, cum din ţinutul nebântuit de furie din sufletul meu, 

vine o adiere de pace, ca o lumină; iar urechea duhului meu a 
auzit limpede, un mic glas de argint: „Nu intra aşa, — lasă la 
prag mânia ta. Fii vesel — şi vei isbuti..." 

Ca şi cum ar fi bătut un vânt lăuntric, într'o clipă n'am mai 
aflat nicăiri pornirea mea, ci simţeam în mine o bucurie, pe care o 
voiam revărsată prin vorbe bune şi glumeţe... 

Deschid uşa — şi când ochii de-acolo s'au îndreptat spre 
mine, i-am şi văzut prinşi de bunătatea veselă, care, de sigur se 
scurgea din ochii şi de pe faţa mea. 

îmi spun numele. 
Atunci, un domn, plin de cuviinţă şi surâzător, îmi spune: 
— „A, sunt încântat să vă cunosc... Chiar ieri am terminat 

de cetit o lucrare a dv..." 
Ca un fulger mi-a trecut prin cuget: „Ce făceam, dacă lăsam 

pornirea în voia ei?!..." 
Am stat un sfert de ceas de vorbă, — am râs, — am glu

mit, — toţi cei din magazin stând ciucure în jur, ca să asculte... 
şi, la urmă, le-am arătat pentru ce venisem. 

Să înţelege că toţi au sărit să mă ajute. Unul mi-a scăzut 
procentele, altul cheltuelele, — o domnişoară a mai şters nişte ze
cimale, — iar servitorul a scos de îndată maşina din magazie şi a 
încredinţat-o omului, care stătea puţintel cam deoparte şi nu pri
cepea chiar bine de tot cum se capătă atâtea bunătăţi, printr'o sim
plă discuţie literară... 



Când am plecat, toate mâinile s'au întins cu plăcere spre mine, 
— şi mi s'a părut că un băetan care ascultase cu interes convor
birea, chiar a şi şoptit: „Mai veniţi pe aici, domnule..." 

Când m'am regăsit în stradă, mi-a fost o mare ruşine de 
mine însumi — şi mi-am zis: „O, — tu, omule, — Dumnezeu 
ţi-a dat arme bune ca să cucereşti sufletele altora, — şi ta goneşti 
să pui mâna pe ghioagă!..." 

Era singura umbră a isbândei ce repurtasem... 
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Poveste 
Sub cedrul uriaş ce adăposteşte micul lăcaş al lui Iosif, stă 

Măria în genunchi şi se roagă. De trei zile nu şi-a văzut fiul. Când 
a venit în urmă Isus la ea, a spus că se duce să cineze cu ucenicii 
lui. Şi nu l-a mai văzut de-atuncl 

Visuri grele tulbură somnul Măriei. Vedenii urâte aţin calea 
gândurilor ei mereu. 

Cum sta aşa, sub cedru, în genunchi, doi corbi trec croncă
nind pe de-asupra capului ei. Ridicându-şi ochii, Fecioara vede 
apusul de soare însângerat. Printre ramurile copacului se furişau 
două raze. Păreau două sulifi de aur îndreptate spre inima ei. O 
prevestire de primejdie, de moarte. Şi ridicându-se de jos, mama lui 
Isus porni hotărîtă spre cetate. 

Lung şi greu era drumul pe care pornise Măria. Picioarele ei 
se poticneau de pietre şi se 'ncâlceau în mărăcini. Boabe de sânge 
curat pătau cărarea, ca nişte floricele mici. Dar ea nu simţea ni
mic. Inima-i striga să se grăbească. 

La poalele unei păduri, un şarpe uriaş îi tăie de-a curmezişul 
calea. Şi-a trebuit să se oprească mama lui Isus, până i-a deslegat 
dihania drumul. 

„Fii blestemat" — rosti ea supărată — „să-// rostogoleşti de-a-
pururi trupul greţos pe bolovani. Nimeni să nu te iubească şi să 
fugă de tine toţi!" 

Şi Măria merse mai departe. Broboada ce-i acoperea capul îi 
alunecase pe umeri, paşii ei obosiţi se 'mpleteceau. Dar era mult 
încă până 'n cetate. 

Mergând aşa, ajunse la o băltoacă. O broscuţă o întrebă: 
„Unde mergi Maică, aşa supărată?" 

„Merg, broscuţă dragă, să caut pe fiul meu. Nu cumva l-ai 
văzut trecând pe-aici? E frumos ca soarele şi bun ca pâinea cea 
albă." 

„Cei cari au trecut pe aici nu erau aşa cum spui", grăi bro
scuţa, „Dan, Maică, nu te mai tulbura. Tu vei găsi pe fiul Tău, 
dar eu am avut nouă puişori şi pe top! mi i-a omorit o roată 
de car." 

înduioşată, Măria o binecuvânta: „Să mori broscuţă şi să nu 
te 'mpuţi." 
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Soarele scăpătase. O boare lină răcorea acum obrajii sfintei. 
Dar inima ei chinuită no putea răcori vântul. Nori grei, răsăriţi pe 
cer fără veste, goneau şi ei spre cetatea Ierusalimului. Fecioara iuţi 
paşii. Dinspre cetate venea un om c'o secure 'n mână. Ea se rugă 
de el să-i spună, dacă n'a văzut pe fiul ei. Şi omul îi răspunse: 
„O fi poate unul din cei trei tâlhari pentru care am făcut eu cru
cile ca să-i răstignească." 

„Vântule", — se rugă atunci Măria cudesnădejde — „ia-mă 
pe aripile tale". Norilor, ridicaţi-mă la voi şi mă lăsaţi să cad la 
picioarele fiului meu iubit!" 

Dar norii n aveau cum să-i ajute, că şi pe ei vântul îi mâna. 
Atunci simţi Măria că paşii ei nu mai atingeau pământul. Uşoară 
ca un fulg, toată povara trupului îi plutea pe de-asupra câmpului 
miresmat, fără să strivească picioarele ei florile plăpânde. Trecea ca 
săgeata peste scăeţi şi mărăcini, peste prundişul ascuţit al drumului, 
fără ca gleazna ei să sângereze şi vestmântul să i se sfâşie. Nu 
mai era trupul ei trudit precum fusese, ci dimpotrivă, se părea că 
s'a trezit acum dintr'un somn odihnitor. 

Şi fără să-şi deie seama cum s'a întâmplat, Fecioara s'a 
trezit de-odată în faţa crucii pe care era răstignit Hristos.. 

Câtă durere încape într'o inimă de om, ea, mama lui Isus, a 
dat dovadă. Căci l-a văzut pe fiul ei pironit pe cruce şi inima i-a 
sângerat ca şi rănile Lui. L-a văzut pe cel drept batjocorit şi ochii 
ei nu orbiră la această vedere. L-a văzut murind în cumplite chi
nuri şi ea trăit-a mai departe. A crepat pământul, s'a frânt ca
tapeteasma bisericii în două, dar inima omului a fost mai tare şi 
decât aceasta. 

Neagră şi grea era noaptea, ca păcatul săvârşit de Jidovi. 
Prin noaptea aceasta treceau, uluiţi acum, cei cari ceruseră răstig
nirea lui Isus. Mulfi îşi băteau pieptul şi se loveau cu pumnii în 
cap. Numai cărturarii, ca s'arate poporului că nu le pare rău de 
ce-au făcut şi nu se tem de nimic, se adunară la un loc să pe
treacă. 

Purtându-şi durerea, târziu, trecu Măria pe la casa aceasta, 
văzu ferestrele luminate şi auzi glasuri vesele înlăuutru. Sdrobită, 
căzu în genunchi, cu pieptul pe-un bolovan mare aşezat la fâfâna 
porţii. Bolovanul ca ceara se topi. 
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\ O slugă, văzând minunea, spuse celor ce petreceau, iar aceştia 
au dat poruncă să fie adusă femeia înlăuntru. 

Când intră Măria, Jidovii cari aveau cupele pline cu vin 
vechi, o îmbiară, zicându-i eă se cade azi să'nchine şi ea, 

t „Voi beţi sângele fiului meu pe care l-aţi răstignit", — ră-
unse Sfânta. Şi când Jidovii voiră să ducă paharul la gură, au 
it seama că e sânge intr'ânsul şi nu vin. 

I „Voi răilor mi-aţi ucis fiul, pentrucă era bun şi drept", — 
ţrmă Fecioara. 

„Şi era Dumnezeu", — grăi în batjocură un Jidov. 
„El este Dumnezeu şi peste trei zile va învia ca să-1 cunoa-

itefi toţi." 
I Când rosti Fecioara aceste cuvinte, tocmai intra un servitor, 

aducând pe tavă un vas mare cu supă fierbinte de cocoş, şi-l aşeză 
în mijlocul mesei. 

„Mărio", — grăi acum Jidovul din capul mesei — „atunci 
\va învia fiul tău, când acest cocoş din oală va bate din aripi şi va 
\ânta de trei ori cocoşeşte." 
{ Nu isprăvi bine vorba şi cocoşul se ridică pe marginea va~ 
sţlui, bătu puternic din aripi şi cântă stropindu-i pe cei din jur cu 
supa fierbinte. Pe unii i-a orbit, alţii s'au ales cu răni pe faţă, iar 
cei puţini cari au scăpat teferi, văzând nenorocirea celorlalţi, se de
părtară uimiliţi pe la vetrele lor. 

\ Ecat. Pitiş 
\ 
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Bairam 
Pentru lauda făpturii tale 
Am răpus batalul cel mai bun; 
Primenitu-m'am. Şi zici: arar zăbun l 
Şi-abureşte vinul în pocale. 

Pentru cinstea casei mele, iată, 
Ostenesc privirea la pământ 
Să cutezi în taină, ca un vânt, 
Pragul alb de marmură curată. 

Osteneala mea puţin înseamnă 
Faţă de fiorul nestemat, 
Mersul când ţi-l simt apropiat 
Ca un şipot limpede în toamnă. 

Tu mi-alungi din suflet o povară 
Negrăită, care m'a cuprins; 
Par'c'aştept în nopţi cu focul stins, 
Mut şi groaznic, paşii grei de fiară. 

Vino, fără şoapte 'n glas, eterne, 
Să gustăm o clipă de ogoi: 
Cer răscumpărare, surd, în noi 
Toţi strămoşii noştri din caverne 

Dumitru Olariu 



Secere de aur. 
Secere de aur 
Ce luceşti pe cer, 
Vrea să-mi ducă moartea 
Sufletul stingher. 

Mi-a cercat la uşe 
Şi-am ştiut că-i ea, 
Căci, să-mi spargă pieptul, 
Inima-mi bătea. 

Azi s'a dus aiurea, 
Mâne vine iar, 
Şi eu ştiu că mâne 
Nu vine 'nzadar. 

Ecat. Pitiş 

SONET 

Pentru Cincinat 
Domol, prin cetatea lăzilor cu flori, 
A mai trecut o ladă înflorită — 
Cu lacrime — când ora împlinită 
Şi-a'ntins strigarea negrelor culori. 

Surâs celest pe buza-ţi veştejită 
S'a arcuit în ritm de stinşi fiori — 
Şi nai mai prins nou ţipăt de cocori 
In melodia harnic isvorîtă.... 

Cuprins în adevăr şi joc de ace 
Prin brazdele aripilor metale, 
Va merge banu-ţi vorbei peste vânturi. 

Ca tine nu mai ştie să îmbrace 
Azi, nimeni, frumuseţi medievale 
£ubt jertele de rime şi avânturi. 

I. Ch. Severeana 
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Guarda e — passa... 
O desiluzie mai mult? 
Atâtea mi-au ieşit în cale! 
Bârfeala nici no mai ascult, 
Intr'astă-a „plângerilor vale"! 

Durerea m'a împlătoşat, 
întreb când inima-mi svâcneşte, 
Nu-i duc căldura la mezat, 
Lucrez cum ea îmi porunceşte. 

Şi când văd criminal venin 
Că'mproaşcă inimi înrăite — 
Privesc şi trec — un pelerin 
Spre locuri clare, însorite... 

Sibiu, 14. VI. 1932. 

Horia Petra-Petrescu 

Rugăciune 
După Ilie Ehrenburg*) 

O, Doamne, cine-ar îndrăzni 
Azi să se roage numai pentru sine ? 
Ne pedepseşte Tu, pe răi, pe păcătoşi! 
Dar pe copii... o, 'ndură-Te de dânşii!. 
De ei, ce se apropie 
De-olaltă toţi, speriaţi, de-aud o puşcă; 
De ei, cari — plini de sgomot —„ 
Pe uliţe se joacă: „Revoluţia"; 

*) Unul din poeţii şi romancierii cei mai de seamă ai Rusiei de astăzi. 
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De ei, cari vând ediţiile de seară 
Ale ziarelor cu vorbe incendiare 
Şi nu pricep de ce ne clătinam 
Ca îmbătaţi de le-ascultăm cuvântul 
Ce pare-un ciripit; — 
De ei, cari îşi ascund sub plăpomi, 
Să nu le facă-un rău, dragi jucărele; 
De ei, ce-aşteaptă paşi la uşa lor: 
„Când se întoarce tata?" 
O, 'ndură-Te de ei, de toţi, de toţi! 
O, Doamne, far de ei ar fi pustiu şi groaznic ! 
Ar fi moartea cu noi! 
Ne lasă bucuria 
Şi cea mai de pe urmă din nădejdi! 
O. Doamne, dacă n'am mai auzi 
Un râs sglobîu de copilaş sburdalnic, 
Am da uitării cântecul vălcelii 
Şi foşnetul mesteacănului prins de vânturi — 
Şi am uita pâri chiar şi glasul Tău! 
De n'am vedea vre-un ochiu de copilaş 
Noi am uita sclipit de stele, noaptea, 
Şi cum se sting când vine aurora — 
Şi am uita chiar şi privirea Ta! 
Nici n'ar mai sta truditul om vreodată 
La marginea de pătuleţ, să spună : 
„O, Doamne! bine mă mai simt! 
Am bucurii măreţ sălăşluite!" 
....O, lasă-ni-i! Ne mângăiem cu dânşii! 
Copiii-s doar' fusceii dela scara 
Pe care chiar şi cel mai păcătos din noi 
Se urcă'n cerul Tău, cerescule Tată!... 

Traducere liberă de Horia Petra-Petrescu 



Amurg basarabean.... 
Răscrucial de fântâni, cu furcile 'negrite 
Şi troiţa cu Cristul, prins în cue, 
Inoadă căi, de zare troenite 
Şi tae drum de deal, spre cetăţue. 

Şi ritmic, scârţâind, o roată 'ntfo grădină 
Aruncă apă, clipocind în gârlă; 
La cruce, un drumeţ demult, încet se 'nchină.... 
Un pâlc de oi, pe vale, se'ndrumă către târlă. 

Şi case de răzeşi, în mreje de vecerne, 
Se pierd printre livezi, cu prispele albite; 
Iar dela schit, o toacă chemările îşi cerne 
Pe văile pierdute, în seară 'ncremenite. 

Răsar, acum, din vreme.... domneşti procesiuni, 
Cu Ştefan — Domnul Ţării — urmat de pârcălabi... 
Se 'ntroarce dela Nistru.... a potolit furtuni; 
Şi-a 'nseninat pământul, mării de „Basarabii" 

Chişinău, Iunie 1934. 

Gheorghe D. Bana 
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întuneric 
Din nesfârşirea de genune 
— Venind grăbit, cu pas omeric — 
S'apropie, cu zi ce trece, 
Mereu flămândul întuneric. 

Şi gura-i largă, fără funduri, 
îmi roade mintea chinuită: 
Azi mă mai simt stăpân pe clipe, 
Dar mâine poate să mă 'nghită. 

Sau, poate, chiar şi astăzi moartea 
Mă va 'nghiţi, răzându-mi sec, 
Şi noi putea, cuprins in beznă, 
Nici să mai plâng sau să-mi petrec. 

N'oi mai putea simţi durerea 
Nici vorbele de mângâieri, 
Va fi tăcerea cea din urmă 
Ce-adoarme ritmul de păreri. . . 

Oare 'ntunericui haotic 
Mă va 'nghiţi pe veci de veci, 
Robind simţirea şi cuvântul 
In braţele-i atât de reci? 

După sfârşiţi de veacuri multe 
Mă voiu renaşte iar din haos, 
Sau, poate, odihnirea-mi mută 
Va fi, atunci, etern repaos ?... 

Atâtea gânduri aiurite 
Se împletesc în spaima minp'i, — 
Dar simt îndemnuri de nădejde 
Din mângâierile credinţa. 

Şi dacă taina învierii 
N'ar fi decât un basm himeric, 
Aş vrea ca încă astăzi moartea 
Să mă cufunde 'n întuneric. 

Sextil Vodă 
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Cu trenul şi toamna 
Arbori mă salută'n broderii de nori 
Aruncându-mi grabnic zâmbetul lor rece, 
Căci cu mine-odată însăşi toamna trece 
Şi-şi ritmează plânsu n fier şi în fiori. 

Prin aceleaşi roşii gări rudimentare 
Mă aşteaptă anii 'ndoliaţi de ieri.... 
Dar cu alte umbre, şubrede tăceri 
Mă pătrund ca fumu'n săli de aşteptare. 

Sboară brâie 'nchise cu tristeţi de plumb, 
Iar deasupra joacă 'n chiot negre iele, 
Când printre răvaşe lungi şi paralele 
Văd multiplicate aripi de hulumb, 

Florica Ciura 
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Dări de seamă 
Cărţ i şi b r o ş u r i : 

Pă r . Oc tav ian Poj>a: Făgăraşul sub Domnii Munteni. Ex
tras din Anuarul Gimnaziului de fete din Fâpăraş pe anul 
1933/34) 

Dl O. Popa, autorul interesantului studiu asupra voevodului 
ardelean Ştefan Mailat, apărut în coloanele „Ţării Bârsei", în
cearcă să ne dea, în rezumat, o istorie a stăpânirii româneştii 
asupra ţării Făgăraşului şi a străvechei ei cetăţi cu acest nume. ; 

Este de'sigur o încen are temerară, dată fiind lipsa cea mare a 
documentelor şi haosul în care se găseşte şi astăzi marea şi 
importanta chestiune a descălecatului lui „Negru Vodă", căruia 
ăuidr^ 'nazueşfe ' s l - i ' dea" o explicaţie cu totul originală. E sigur 
că Făgăraşul a fost locuit de Români şi în veacul de mijloc şi 
că el a avut şi stăpânitori români. însuşi întemeietorul istorio
grafiei critice maghiare a Transilvaniei, Iosif Kemgny, recunoaşte 
că ţinuturile româneşti ale Hunedoarei şi ale Făgăraşului n'au 
fost transformate în comitate ungureşti decât foarte târziu (Ober 
die Entstehung der ungarischen Komitate in Siebenburgen in 
Kurz, Magazin fur Geschichte Siebenbiirgens, Braşov, 1844, voi I, 
p. 230). Dai) cum se va putea dovedi că la 1290 el era stăpâniţi 
de „Tihomir tatăl lui Basarab" (p 11.) şi că acest Tihomir ar 
fi fost identic cu „Radu Negru" al cronicelor noastre vechi?* 
Cum se va putea dovedi că faimosul Ugrinus dela 1291 n'a stă
pânit niciodată Făgăraşul? Este fără îndoială un adevăr în tra
diţia descălecatului de cătră Ardeal a unei părţi'a Ţării Româ
neşti, dar acesta trebue adus în legătură cu descălecatul „Cru-
daţilor Hierosolimitani ai Hospitalului Sf. Măria" (Cruciferi de ; 
Hospitali St. Matiae.... Hierosolymitani), cari par a seţfi^nrudit 
şi cu voevozii noştri. Căci > ce altă explicaţie s'ar putea da in
scripţiilor cu majuscule gotice Ave Măria de pe inelul lui 
„Radu-Vodă" şi Hilf Ghot de pe inelul lui „Udobă" din noile 
descoperiri dela Curtea de Argeş? (Vezi Buletinul Monumen
telor istorice, Anul X—XVI, Bucureşti, 1923, pag. 63 şi 66) Una 
din cele mai importante fortificaţii! ale acestor cruciaţi din Ţara 
Bârsei poartă şi astăzi numirea: „Cetatea Neagră" (Schwarzburg 
ung. Feketehalom). Românii numesc chiar şi astăzi contrafortu
rile munţilor dela Apus de ruinele puternicei lor cetăţi Marien-
burg (Feltfioara): Măgura Neagră. In regiunile vecine cu Ţara 
Bârsei şi pasul Buzăului, stăpânite odinioară de ordinul Cru
ciaţilor Hospitaliţi, — care ajunseră în harţă cu regele Andrei 
II, dar cărora fiul acestuia, Bela IV, le dărui din nou, la 1247, 
„întreagă Cumania" (totam Cumaniam) dela Sud-Est de Carpaţi, 
— mai multe înălţimi strategice poartă şi astăzi num rea de 
Muntele Negru (Feketehegy); iar râul şi ţinutul dela poalele lor, 
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prin mijlocul căruia trec mergând spre pasul Buzăului ruinele 
unui lung zid de apărare, este numit şi astăzi de Săcui „Straja 
sau garda Neagră" Fekete-iigy). Nici nu mai vorbim de cuvântul 
Kereszt-Ur (Domnul Cruciat), care dăinueşte până astăzi în nu-

_ mele mai multor localităţi săcuieşti. N'ar trebui deci căutată ori
ginea numelui lui Negru Vodă şi a numelor geografice de mai 
sus în îmbrăcămintea neagră şi în crucea neagră de pe pelerina 
albă a membrilor Ordinului Sf. Măria ăl Hospitaliţilor teutoni hiero-

s solomitani? Chiar şi vechea emblemă cu trei capete de Arapi a 
; Ţării Româneşti ar putea să stea în legătură cu expediţiile îm- J 

potriva Saracenilor, ale luptătorilor cruciaţi intemeietori de asociaţii 
cu adevărat umanitare şi creştine, care au putut cuprinde în sine 

, şi fruntaşi din ţările noastre, precum se ştie că au participat la ea 
/ şi fruntaşi din Ungaria. Iată câteva puncte nouă de orientare 

istorică, dela cari s'ar putea ajunge mai curând şi mai uşor la 
deslegarea încâlcitei probleme a Iui Negru-Vodă! — Din faptul 

. că după 1291 Românii nu mai sunt pomeniţi cu numele ca fă
când parte din dieta Ardealului, nu însemnează că ei şi cne
zatele lor „au dispărut ca naţiune". încă după aproape un secol, 
la 1364, Românii din comitatul Bereg, cer reginei-mame Elisa-
beta să le permită „a alege şi ei din slobodă voia lor, un voe-
vod românesc, precum au ş> alţi locuitori români din Maramureş 
şi alte părţi ale regatului Ungariei. (I. Mihâlyi, Diplome maramu
reşene din sec. 14 şi 15, Sighet, 1900, p. 55). In ce priveşte bi
bliografia atragem atenţiunea autorului asupra publicaţiilor con-

p^telui Kemeny (Terra Blacorum, etc), din „Magazinul" citat al lui 
Kurz, şi asupra lucrării istoricului sas W. Schmidt, Das Schloss, 

«~ Fogarasch, în revista „Transilvania" a lui E. A. Bielz, anul III, 
Sibiu, 1863. 

Ţara Făgăraşului, izvor de atâta energie românească a fost 
până acuma un copil vitreg al istoriografiei. De aceea e vrednică 
de laudă orice încercare de a lămuri, cât de puţin trecutul ei 
românesc, atât de glorios subt stăpânirea domnilor români şi 
atât de jalnic subt aceea a calvinilor unguri şi unguriţi din vea
curile următoare. 

„Cartea dela San-Michele" de Dr. Axei Munthe". 
Ediţia franceză în trad. Paul Rodocanachi, librairie Albin 

Michel; ediţia românească, trad. F. Aderca. 
Din ţara poveştilor cu pitici, cu elfe şi cu uriaşi, din penin

sula lui Iohann Bojer şi a lui Knut Hamsun, a Selmei Lagerifif şi 
a lui BjOrnson, în timpul răsboiului mondial, a „coborît spre Eu
ropa Centrală şi în spre Sud, până în insula Capri, unde şi-a 
ancorat definitiv visurile lui de frumuseţe şi de lumină, un mare 

A. A. M. 
* 
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scriitor suedez: Drul Axei Munthe. Medic de profesie, nu scriitor, 
în anii aceia de supremă încordare şi de durere, când lumea eu
ropeană se încleştase în lupta pe viaţă şi pe moarte a marelui 
răsboiu, Drul Axei Munte a început să-şi depene amintirile, să-şi 
revadă trecutul şi să adune bob cu bob, tristeţi şi bucurii, zâmbete 
şi lacrimi, păianjeniş de vis şi scăpărări de lumină. Le-a vărsat 
pe toate cu mâini darnice într'o carte rară, o carte fără pereche: 
„Cartea dela San Michele". 

Care îi este cuprinsul? 
Drul Axei Munthe îşi începe minunata lui carte prin imagi

nea de vis a acelei insule, care închide golful Neapolului, la câteva 
mile de ţărm, ca o barieră, pusă, ai crede, de o mână de zeu, 
pentru a înfrumseţa şi par'că pentru a apăra în contra hulei ma
rine cel mai pitoresc golf al Europei: este insula Capri. Scriitorul 
o acostează — avea pe atunci numai douăzeci de ani, — urcă cele 
777 trepte, care conduceau până în vârful stâncii Anacapri, unde 
mai stăruia. în ruine, capela lui San Michele, şi dinaintea ochilor 
Iui fermecaţi se desfăşoară cea mai fantastică panoramă din lume: 
marea golfului Napoli. La dreapta, Sorrento, Amalfi, Vezuviul; la 
stânga, Possillipo cu „parco della Rimenbranza", Pozzuoli şi gol
ful Ischia, cu minunata insulă Ischia cântată de Lamartine în „Gra-
ziella"; în fund, spre Nord, liziera de vile a Neapolului, dominat 
de înălţimile de la San Martino. 

Cele câteva zile de vrajă, petrecute în insulă, au fixat definitiv 
destinul studentului Munthe: dacă va vrea Cel de Sus, aici pe înăl
ţimile dela Anacapri şi ruinile vilei împăratului Tiberiu îşi va zidi 
el cuibul de lumină şi de vis, casa liniştei şi a reculegerii, de 
unde va adora soarele, cerul şi marea şi va mulţumi Creatorului. 

Cu acest gând se întoarce pe continent, se duce la Paris 
şi îşi continuă studiile de medicină. Când munca încordată îl 
dobora, când spectacolul durerilor omeneşti îl întrista şi nu-1 lăsa 
să doarmă, fotografia din perete a insulei Capri cobora pe suflet 
împăcarea şi dăruia pe gene somnul întremător. A fost proclamat 
doctor printre cei mai tineri studenţi ai seriei sale şi a început 
practica de medic de boale nervoase în „Avenue de Villiers", la 
Paris. Cunoştinţele lui, practica în clinici şi în spitale, dar în 
special talentul lui de medic înăscut - acea putere de a intui, 
prin care» pătrundea în sufletele bolnavilor şi le câştiga încrederea, 
au făcut din el unul dintre cei mai reputaţi medici din Paris; me
dic cu renume, medic de lumea mare. Acum începe el să între
prindă o vastă anchetă psichologică asupra semenilor săi: băr
baţi, femei şi copii, nobili, meseriaşi şi simpli muncitori, până 
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la umilii măturători de stradă, de obicei Italieni săraci, în casele 
cărora aducea un ajutor medical, o jucărie pentru copii şi o 
mângăere. 

Onestitatea Iui înăscută îl făcu să părăsească Parisul, în mo
mentul când înţelese că nu va putea rezista dragostei, pe care 
i-o inspira fermecătoarea soţie a prietenului său, contele X, şi să 
se ducă pentru câtva timp în Suedia. Partea de sus a ţării, unde 
soarele nu apune, vara, Laponia tundrelor şi a turmelor de reni, 
îl atrage cu puterea de vraje a poveştilor din copilărie, pline de 
pitici, de elfe, de smei şi de uriaşi. îşi pierde urma printre La
poni, până într'o zi când o gazetă, ajunsă, fcine ştie cum, până 
în îndepărtatul Forsstugan, îi pune sub ochi vestea isbucnirii 
holerei la Napoli. Trezit ca dintr'o visare, la prima staţie de cale 
ferată se urcă în tren şi porneşte spre Sud, la Napoli, unde 
atâta durere sta faţă în faţă cu atâta frumuseţe: cu iusula visu
rilor lui. 

Viaţa de mai târziu la Paris, la Londra şi la Roma, în spe
cial la Roma, unde după o perioadă de istovire nervoasă şi de 
repaus forţat, îşi reîncepe practica medicală, formează cadrul şi 
substanţa celor mai numeroase capitole ale cărţii. 

Sfârşitul operei coincide cu crepusculul unei vieţi de muncă 
fără odihnă, închinată aproapelui suferind. Cu osteneli de ani de 
zile, cu jertfe de timp şi cu agonisita unei cariere strălucite, cuibul 
de lumină de pe vârful stâncii dela Anacapri este pe sfârşite. In 
serile senine de August, capela lui San Michele, refăcută pedean-
tregul din ruina, în care căzuse, îşi profilează conturul pe cer. 
împovărat de ani şi obosit de muncă, aproape lipsit de vedere, 
dupăce îşi pierduse cu totul un ochiu, scriitorul simte că sfârşitul 
vieţii nu este departe de cel al operei. Un văl de tristeţe umbreşte, 
cu duioşia ei inerentă, amurgul unei vieţi de om, care poate spune: 
„De-acum slobozeşte, Doamne..." 

Medici şi bolnavi, bărbaţi, femei şi copii, din toate straturile 
sociale şi de toate condiţiile, sunt prezentaţi cu un realism şi cu 
o putere de individualizare, care îi face să trăiască, oricât de deo
sebiţi unul de altul, plini de uimitoare viaţă. Drul Norstrom, Mam-
zell Agata, vicontele Maurice, măturătorul Arhangello Fusco, Dom
nişoara Hali, bătrânul Pacello, Mastro Nicola Vicenzo, copilul John 
sunt tot atâtea tipuri umane, pline de realitate şi de căldură, în 
Jurul cărora o lume întreagă roieşte. Deasupra tuturor, ca un nimb 
de lumină, pluteşte o adâncă iubire de oameni şi o nesfârşită milă. 
Aceeaşi iubire de aproapele se întinde asupra bietelor făpturi ne
cuvântătoare şi asupra întregei firi. Pasările, în special pasările, 
aceşti prietini nepreţuiţi ai primăverei, umplu de milă inima Drului 
Munthe, care, pentru a le feri de a cădea în capcanele aşezate în 
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pomi, în tot cuprinsul insulei Capri, de prinzătorii de păsări, în 
nopţile răcoroase de Martie pune tunul să bubuie: să Ie sperie şi 
să le silească să-şi continue sborul spre continent, pentru a nu 
cădea jertfă lăcomiei omeneşti. 

Deşi suedez scriitorul, „Cartea dela San Michele" a fost scrisă 
în limba engleză şi, an după an, a fost tradusă în douăzeci şi 
cinci de limbi ale pământului; a douăzeci şi şasea traducere — 
din nefericire nu îndeajuns de isbutită — făcută probabil după o 
altă traducere, nu după original, a apărut în limba română spre 
sfârşitul anului trecut. 

Opera aceasta, scrisă de un medic, nu de un profesionist 
al condeiului, rezistă obişnuitelor criterii ale criticei şi nu se lasă 
uşor a fi clasificată. Este roman ? autobiografie ? memoriile unui 
medic? Din fiecare câte ceva şi mai mult decât atât: este cartea 
vieţii, a vieţii de azi şi de totdeauna, cu tot ce are ea mai adânc, 
mai real şi mai frumos. Este o dăruire de suflet de o modestie, 
o discreţie şi o sinceritate, cum rar se poate întâlni în literatura 
universală şi în acelaşi timp o totală lepădare de sine, până Ia 
confundarea cu natura cea mare, veşnicul isvor al vieţii şi al 
frumuseţii. 

Petru I. Teodorescu 
* 

Poetul Aron Cotruş, prin ciclul recent de poezii închinate 
eroului-martir de acum 150 de ani Horia, sporind contribuţia-i 
mai veche, adaogă poeziei noastre naţional-sociale valori nouă. 
Sunt 26 de creaţiuni în broşura ce ne soseşte din capitala Polo
niei, dăltuite fără lupa estetului, în schimb însă, în forme ţâşnite 
din plinul unui suflet identificat până la contopire cu cei pentru 
care, acum un veac şi jumătate, trosniră în ţăndări oasele ţăra
nului care n'a pregetat să se facă purtătorul durerilor şi revendi
cărilor fraţilor săi de suferinţă, ameninţaţi cu năbuşirea sub po
vara nedreptăţilor de veacuri. 

Cel care „ridicat din norod pentru norod", „a stat ca de-o-
ţel ori-unde nedreptatea îşi zornăia cătuşele"... ca „să sufere 
înmiit decât toţi ceialalţi" „pentru cei săraci şi goi", „cei mâncaţi 
de străini, despuiaţi de biruri, de sbiri, de rele-orânduiri"... şi 
„uitaţi de regi şi împăraţi"... — a găsit în ataşatul de presă al 
ţării la Varşovia, după 15 decenii dela consumarea grozavului su
pliciu din cetatea Bălgradului, un frate care să oficieze un altfel 
de parastas decât cele obicinuite oficiale: un parastas care să nu 
se încheie cu ultima frază sonoră a cuvântătorului de ocazie, nici 
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cu ultima rugăciune a preotului întâmplător, ci pe urma căruia, 
cel frânt pe roată, printr'o halucinantă evocare, în formă mai re-
sistentă, să treacă din tată 'n fiu, ca un cutremurător memento nu 
numai pentru urmaşii zbirilor de ieri, ci şi pentru urmaşii urma
şilor noştri. 

Căci dacă în Horiadele poetului Cotruş se simte bucuria 
Românului că azi „răsună dulce chiar şi asprele porunci | date 
drept, pe limba noastră, naţiei întregi, | cum pentru noi nu ră
sunau atunci..." şi că atât „cât vezi pe-aici dealungul şi dealatul | e 
slobod astăzi drumul Moţului...", — din e!e se desprinde şi un 
încruntat avertisment pentru „mişeii ce vând norodul flămând", u.-
tând că în munţii sălbatici" ai lui Vasile Nicola Ursu trăescîncă 
„Moţii ce ştiu să vrea şi să tacă" — „un neam ce nu ştie plân
ge... | nici să se sperie, nici să se mire", cu vitejia „moştenită în 
sânge de fieştecare" şi pe care „potrivnicii ce cred că isbind-o, o 
clatină, | o fac să crească şi mai mare..." 

Şi dacă „ai grofilor străjeri" au aruncat — „cu zile", — în 
mormânt trupul „strivit, înfrânt" al lui Horia, 

gândul tău aspru rămasu-ne-a nouă, 
c'o tărie trează, dârză, nouă.... 
sub steagurile Iui să mergem înainte".... 

Un vulcan crezut stins — amintirea lui Horia — după un 
veac şi jumătate erupe din nou de dincolo de miezuina vieţii, 
proectând uriaşă, „în cămaşe 'nsângerată" „pe castelele grofeşti de 
odinioară, pe turnuri şi porţi de oraşe", dar şi asupra noastră, fi
gura ţăranului „de cremene" care „a despicat în două istoria" şi 
care prin degetul poetului arată, mustrător, spre „nomazii în 
zdrenţe" ai munţilor auriferi, în crăpăturile cărora, spre ruşinea 
noastră, ard încă mocnit fitiluri de explosive. 

Şi lava amintirii „roşului praznic al răzmireţei" asprului ţă
ran „cu obraji supţi" şi „ochi crunţi" va izbucni mereu în cursul 
vremurilor, ori de câte ori „sbiri crunţi şi mişelnici despoţi" vor 
căuta să gâtuiască dreptul la viaţă omenească a deaproapelui lor. 

Sufletul poetului Cotruş, departe de turnul de ivoriu în care 
visează cei fără rădăcini în sângele neamului şi surzi la freamătul 
din juru-le, vibrează cu trecutul şi se sbuciumă cu prezentul celor 
cu care s'a identificat. 

* 
D-1 loan Muşlea, directorul Arhivei de Folklor din Cluj, 

ne dă în 38 pp. (format 25X17) preţioase „Contribuţiuni la cu
noaşterea bibliotecilor româneşti ale oraşelor din Transilvania, până 
ia Unire" — rezultat al unor cercetări destul de anevoioase, 
având în vedere multele greutăţi care stau în calea astorfel de 
investigaţiuni ca: lipsa informat ilor tipărite, dispariţia multor 
biblioteci, nepăsarea majorităţii intelectualilor cărora te adresezi 
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pentru informaţii etc. Cu atât mai mult trebuie să-i fim deci re
cunoscători d-lui Muşlea pentru aceste „contribuţiuni", în care 
ne schiţează istoria şi evoluţia multor vechi „focare de cultură" 
şi foarte active „mijloace de trezire şi de păstrare a conştiinţei 
naţionale", precizând — din datele adunate — s tuaţia lor de 
azi şi, în acelaşi timp, restabilind adevărul că în preajma Unirii, 
în oraşele şi orăşelele Ardealului, Banatului şi „părţilor ungu-
rene", existau vre-o sută de biblioteci româneşti, nu numai bi
bliotecile din Blaj (a Iui T. Cipariu şi I. Micu-Moldovan) — cum 
se afirmase.1) 

Din expunerile d-lui Muşlea constatăm că Braşovul si în 
privinţa bibliotecilor, ca în atâtea alte privinţe, e între cele dintâi 
oraşe, ba în ceeace priveşte vechimea bibliotecii bisericii Sf. Ni-
colae din Şcheii Braşovului — ca bibliotecă mai însemnaţi a 
une instituţii româneşti ardelene — el conduce, această biblio
tecă fiind după cunoştinţele noastre de până azi, cea mai veche, 
(încă la anul 1693 avea între cărţile sale şi 11 cărţi româneşti, 
iar la 1753 d ntre 341 voi., 140 erau româneşti), Tot Braşovul e 
cel care alimenta, în p-trte, pe la 1830, librăria românească din 
Bucureşti prin negustorii săi de braşovenie cari, deavalma cu 
mărfurile lor, desfăceau şi cărţi duse de aici acolo. — Biblioteca 
liceului actual „A. Şaguna" ia fiinţă deodată cu întemeierea 
acestuia, la 1850, în acelaşi an cu cea a 1 c. din Blaj.—Bibi „Soc. 
de lectură" a elevilor acestei scoale datează din 1868. Tot cam 
din acest an datează şi biblioteca Şcoalelor primare centrale, ale 
cărei cărţi, sporind an de an, circulă şi în societatea românească 
braşoveană. — La 1883 se înfiinţează aici şi o bibi. „a damelor şi 
domnişoarelor române" (prima de acest fel), unde se ţineau şi 
un fel de „întruniri literare". — Mai exista apoi o bibi. a „Gazetei 
Transilvaniei" şi una parohială (poporală) a bis. Sf. Nicolae. 

Merituoasa lucrare a d-lui I. Muşlea se încheie cu un ca
talog al bibliotecilor despre care se ştie că au existat până în 
1919 în oraşele ardelene, căruia îi premerg câteva deziderate, foarte 
la locul lor, privitoare la bibliotecile din Blaj şi Lugoj — cu 
comori încă necunoscute, din cauza inaccesibilităţii lor — şi la 
imperioasa necesitate a întemeierii unei biblioteci publice la fron
tiera nord-vestică a ţării, la Oradea. 

Iată o problemă, în care Ministerul culturii româneşti (unde-o 
fi?) ar trebui să se facă nu numai văzut, ci şi simţit. 

* 

i) Noi credem că au fost mai multe. Numai aici în Braşov am cunoscut 
două biblioteci, neamintite de d-l Muşlea, de comorile cărora încă s'au folosit 
mulţi. Sunt bibliotecile de mare valoare a fam. Mureşianu şi a fam. N. Petra-
Petrescu, aceasta din urmă azi în Sibiu, proprietatea d-lui Horia P. Petrescu. 
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Cercetarea individualităţii elevilor — reclamată tot mai in
sistent de pedagogia modernă, care, întemeiată pe directivele 
psihologiei individuale şi pe ajutorul celei experimentale, nu mai 
pune in centrul operei de educaţie tipul abstract al fiinţei ome
neşti, ci individul, în complexitatea fiinţei sale, — preocupă tot 
mai mult pe oamenii şcoalei. Şi, ceeace e îmbucurător, ea în
cepe să fie pusă în primul plan al preocupărilor unor elemente 
tinere, bine pregătite, cu studii completate în străinătate. 

Relevăm dintre lucrările mai recente privitoare la această 
preocupare pe cea a tânărului profesor dela liceul ortod x „A. 
Şaguna" d-1 Ion I. Ionică, „Cercetarea individualităţii în peda
gogie şi fişa individuală", extrasă din Anuarul liceului pe anul 
1933—34. 

Lucrarea d-lui Ionică orientează asupra problemei indivi
dualităţii în i sihologie şi pedagogie, a metodei şi capitolelor 
fişei individuale, a discuţiunii asupra aceste a, formulând şi 
principiile care se desprind din acestea şi care trebuie să pre
zideze la alcătuirea fişei mobile. 

„Fişa individuală — conchide autorul — nu e suficient a 
fi organizată tehnic, ea trebuie organizată moral, prin reformarea 
spiritului care preşade la opera nostrâ de educaţie, cerând tre
cerea elevului pe primul plan, înaintea operei materiale de in
strucţiune." 

E o lucrare asupra căreia ar fi de dorit să se oprească nu 
numai ochiul, ci şi meditarea reprezentanţilor catedrei, cu atâta 
răspundere în îndrumarea desvoltării individualităţii tinerilor 
încredinţaţi lor. 

* 
D-1 Dr. Valeriu Stinghe, medicul dispensarului antitu-

berculos al Casei de Asig, Soc. Braşov, publică într'o broşură 
„Sfaturi practice pentru bolnavii de tuberculoză şi familiile lor." 
Până la ridicarea numărului necesar de sanatorii, care să poată 
adăposti şi în care să se poată trata, cu toate precauţi uni le şi 
cu toată îngrijirea pe care o reclamă această boală primejdioasă, 
care secătueşte capitalul biologic al ţării cu câte 50000 de vieţi 
anual — şi în condiţ'ile în care trăeşte covârşitoarea majoritate 
a tuberculoşilor noştri, singurul remediu eficace de a stăvili în
tinderea boalei şi de a vindeca pe cei care se pot vindeca este: 
internarea bolnavilor în sanatorii — trebuie să ne bucurăm de 
fiecare bunăvoinţă, de fiecare contribuţiune pusă în serviciul ză
găzuirii acestui flagel naţional, fie că această contribuţiune se 
va face oral, prin conferinţe, fie că se face — şi aceasta e de 
mai mare folos — în scris. D-1 Dr. V. Stinghe, ca unul care, 
prin meseria şi specializarea sa, îşi dă mai bine seama decât 
alţii de urmările incalculabile ale neglijenţii, nepăsării, lipsei de 



precauţiune sau neştiinţei crase care la noi se întâlneşte la tot 
pasul în materie de igienă şi care promovează contagiunea, du
când în mormânt vieţi care ar fi putut fi salvate — face un ser
viciu şi uman şi românesc punând la îndemâna deaproapelui său 
aceste sfaturi, tot atâtea arme de apărare în lupta cu boala, care 
ne pândeşte de pretutindenea, deschizând ochii şi asupra urmă
rilor dezastruoase pentru cei cari nu dau suficientă atenţiune bac-
cilului lui Koch. Broşuri de felul acesta ar trebui pu^e 'n mâna 
fiecărui om care ţine la sănătatea sa şi a celor din jurul său. 

* 

Cu prilejul împlinirii a o sută de ani dela înfiinţarea „Fi
larmonicei'1, d-1 I. Xenofon publică istoricul acestei societăţi, 
aducând un bogat material informativ privitor la această „epocă 
de entusiastă şi conştiincioasă muncă din trecutul teatrului no
stru.* Se analizează: 1) cele trei societăţi secrete — dela Braşov 
din 1821 şi din Bucureşti dela 1827 şi 183/ — 2) înfiinţarea „Fi
larmonicei" la 1833 ; 3) activitatea desfăşurată de membrii ei în 
cadrul societăţii şi al şcoalei înfiinţate atunci; 4) desfiinţarea 
societăţii şi suspendarea spectacolelor româneşti; 5) situaţia tea
trului bucureştean după desfiinţarea „Filarmonicei" şi până la 
venirea lui Costache Caragiale, reînvietorul definitiv al teatrului 
naţional (anii 1836—1845) ; 6) enumera foloasele aduse de „Fila-
monica" dela 1833 şi se arată manifestarea lor în evoluţia cul
turii româneşti. La sfârşit note, indice de nume şi o foarte utilă 
bibliografie. Lucrarea d-lui I. Xenofon, <62 pp. format 23X16, 
lei 25) umple un gol. Utilizarea ei la cursurile de ist. lit. se face 
indispensabilă, iar costul ei modest o face accesibilă oricui. 

* 

Tot d-1 Xenofon a strâns decurând într'o a doua broşură 
de 16 pp., sub titlul „Teatrul Unirii" piesele care au format 
repertoriul pentru propaganda Unirii Principatelor. Ca prim do
cument se aminteşte vodevilul dela 1855 al lui Ion Damitrescu: 
„Zmărăndifa sau Fata păndarului", în care dealtfel se face aluzie 
destul de palidă la Unire. In piesele care au urmat propaganda 
e mai evidentă, făţişă chiar, când pentru Unirea sub un domn 
străin, când pentru cea sub un domnitor român (câte o piesă), 
cele mai multe piese (patru) neprecizând în<ă naţionalitatea 
domnuluj Principatelor Unite. — Ca element comun, în aproape 
întreg repertoriul Unirii, apare visul. — De remarcat că, din cele 
ce se ştiu până acum, Moldova n'a dat nici o contr buţie la 
acest repertoriu. 
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Anuarul LXX. al liceului ort. rom. „Andrei Şaguna" 
din Braşov, pe al 84-lea an şcolar (1933—1934). Directorul 
liceului, d. I. Moşoiu, care publică acest Anuar, atât în Cuvântul 
de deschidere a anului şcolar cât şi în articolul De vorbă cu pă
rinţii, în privinţa educaţiei, arată, sugestiv, că dacă şcoala de azi e 
lipsită de putere educativă şi stearpă în rezultatele aşteptate dela 
ea, cauza e că-i lipseşte steagul unui ideal superior de viaţă, care 
să concentreze şi organizeze preocupaţiile, acţiunile, metodele, — 
singurul sub care se pot forma caractere, care poate înobila şi 
înalţă sufletul omului. Preocupările pedagogice ale şcoalei de azi 
sunt îndreptate însă spre alcătuiri de programe şi „programele şi 
metodica nu pot înlocui majestatea cuceritoare a idealului". „Cereţi 
— apelează dl Moşoiu la părinţii elevilor — să nu se facă atâtea 
reforme şcolare, opunând programe-programelor, metode-metodelor, 
fără a se documenta, prin aplicare, superioritatea unora faţă de 
altele". — Se subliniază apoi necesitatea imperioasă a armonizării 
educaţiei din familie cu cea din şcoală, conform „aceleiaşi con
cepţii de viaţă şi aceluiaşi ideal de educaţie". „Am văzut şi auzit 
— spune mai departe directorul liceului „Şaguna" — de tot felul 
de congrese, n'am văzut însă un congres al părinţilor, cum se în
tâmplă în alte ţări, în care să se discute chestiuni de educaţie". 
Şi „fără trezirea interesului pentru şcoală, fără răspândirea, până 
în cele mai de jos straturi, a cunoştinţelor elementare de educaţie, 
opinia publică incompetentă va sabota opera celor mai competenţi 
educatori". 

Elementar adevăr. De aceea, se impune, în prealabil, înfiin
ţarea de scoale pe seama mamiţicilor; căci cu „domnul Goe" pe 
care-1 trimit azi acestea profesorilor, şcoala, oricât devotament ar 
dovedi slujitorii ei, nu poate da decât ceeace dă. 

Dl prof. de educaţie fizică Victor Moşoiu vorbeşte despre 
Efectele binefăcătoare ale exerciţiilor fizice asupra marilor funcţiuni 
organice în timpul şcolarităţii, iar dl Ion I. Ionică despre Cercetarea 
individualităţii în pedagogie şi fişa individuală. (Despre aceasta vor
bim în altă parte a revistei). 

Din datele şcolare, reţinem următoarele: Elevi în clasele inf.: 
336, în cele sup.: 107. După naţionalitate: Români 334, Evrei 62, 
Maghiari 30, Germani 5. Promovaţi 5034"/ a , corigenţi 27.76%, 
repetenţi 17.38'Vo, eliminaţi, morţi, retraşi 452°/ 0 . — După profesiunea 
părinţilor, 87 sunt fii de comercianţi, 76 fii de agricultori, 66 fii 
de funcţionari, 55 fii de meseriaşi şi lucrători industriali, 44 fii de 
preoţi şi de membri ai corpului didactic. — Elevi pregătiţi în par
ticular 41. Reuşiţi la bacalaureat 31 (din 48). — Bibi. prof. di
spune de aproape 10.000 de cărţi, iar bibi. claselor de cea 3000 
volume. — Masa studenţilor „Virgil Oniţiu" a dat prânz în anul 
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1933/34 la 10 elevi, cheltuind L. 45.000 — Pentru reparaţii, adap
tări, mobilier şi material didactic s'a cheltuit în anul expirat Lei 
733.550.— 

* 
Reviste şi bule t ine: 

Arhivele Olteniei de sub conducerea prof. C. D. Fortu-
nescu — care pe lângă datoriile ce i le impune catedra, cu o 
pilduitoare stăruinţă şi rar devotament conduce acest vechiu, va
loros şi impunător magazin de studii -şi informaţii privitoare la 
banatul Craiovei, — ne aduc cu ultimul nr. (74—76, pe Iulie— 
Dec. 1934) deodată cu bucuria revederii, după o absenţă prea 
îndelungată, şi tristeţea unor constatări, care te miri că n'au 
frânt încă chiar robusteţea tenacităţii unui cărturar de răbdarea 
şi îngăduinţa profesorului Fortunescu.*) 

Din sumarul bogatului nr. triplu de aproape 300 pp. re
ţinem art colul prim, în care se insistă, pe bună dreptate, asupra 
necesităţii alcătuirii unui nou dicţionar geografic, oglindă a ţării 
întregite, menit să înlocuiască „Marele Dicţionar Geografic al 
României de până acum, cu multe lacune ş în multe privinţe 
perimat, — trasând şi planul după care ar urma să se alcă
tuiască, precum şi posibilităţile de realizare. Articolul se termină 
cu un apel adresat tuturor celor „cari poartă interes unei asemenea 
lucrări, spre a veni redacţiei în ajutor cu sfatul şi observaţiile 
lor, care se vor publica în revistă, — în care de altfel se şi dau 
primele contributiuni la bibliografia Dicţionarului geografic şi 
istoric al Olteniei şi chestionarul cadrului istoric al dicţionarului. 
D-1 loan C. Filitti ne dă biografia lui Petrache Poenaru şi in-
formaţiuni privitoare la inst. de fete „Lazaro-Otetelişanu" din 
Craiova, scoase din cele 69 scrisori ale Iui P. P. publicate tot 

*) Când din 372 de abonaţi, restanţieri de ani de zile, după repetate 
solicitări prin poştă, îşi achită datoria 25 de inşi, trebuie în adevăr să ai r ăb 
darea, pasiunea ştiinţei, sufletul directorului Arhivelor Olteniei, ca atâta sfi
dare din partea celor cari s'au constituit în furii avutului tău, să nu-ţi scrumi-
fice şi ultimul combustibil de idealism. 

Pentru aceşti „intelectuali-' cu pretenţii de consideraţie, şi mai ales de 
sprijinitori ai literelor, fiindcă se 'ndură să te primească în casă-le, iar când 
le ceri dreptul tău, îţi întorc spatele par 'că le-ai cere o pomană, se impune 
o procedare uniformă din partea tuturor publicaţiilor periodice: afişarea con
tinuă în vitrina publicităţii şi arătarea lor cu degetul. Ţi-i faci duşmani, ade 
vărat, dar în schimb contribui la o operă de educaţie şi de alegere a untului 
din zăr, fără care toate revistele serioase care nu sunt subvenţionate, sunt 
condamnate să dispară. Noi am înţeles acest lucru şi aplicăm de mult fierul 
roşu, cu tcfete scrâşniturile de dinţi din jurul nostru. In definitiv de ce am 
tot menaja şi ne-am ruşina noi de neruşinarea acestor stimabili pseudome-
cenaţi ? Tactica rugăminţilor fără sfârşit îngroaşă nu subţiază obrazele. Ne
ruşinatul contează întotdeauna pe delicateţa ta . ' De aceea, câtă vreme admi
nistraţiile revistelor vor continua cu menajamentele, şi rândurile neruşinaţilor 
se vor îngroşa mereu. 
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în acest nr. al revistei. D-1 Aurelian Sacerdoţeanu, asidiuul cer
cetător al izvoarelor din evul mediu privitoare la istoria ţinu
turilor locu'te de Român1 şi la situaţia politică a străbunilor 
noştri, vorbeşte de o ofensivă românească în părţile tătăreşti, 
impusă de Unguri — de o luptă a Românilor cu fiutenii in anul 
1277. „Poate e cea dintâi tentativă de expansiune românească 
în această parte — spune d-i Sacerdoţeanu — ceeace ar con
stitui şi o tendinţă de formare a unui mare principat care să 
cuprindă toate ţărişoarele arcului carpatic." Şi precizează că 
„Moldova n'a putut fi lipsită de locuitori români. Chiar dacă 
n'am admite această origine Brodnicilor, nu trebuie să uităm 
însă pe Bolohoveni." Şi dacă nu putem preciza „care au fost 
hotarele acestor ţări, nici până unde se întindea Rutenia, nici 
unde începea Ţara Românească", anume informaţii, ca Jntenţ ia 
restaurării episcopiei Milcoviei, exact în acest ţinut de hotar 
probabil, la 7 Oct. 1279, când se terminase definitiv şi favorabil 
războiul cu Ottokar, suntem îndreptăţiţi să credem că această 
ofensivă românească s'a făcut în aceste părţi tătăreşti." In noul 
ţinut cucerit însă tot coroana maghiară şi-a înfipt drepturi pro
tectoare." Pentru un timp, căci nu peste mult „ea va fi înlăturată 
cu totul." 

Constatări şi observaţii noi privitoare la Dionisie Eclesiar-
hul, autorul „Cronografului Ţării Româneşti dela 1764—1815, 
comunică d-1 Ioan Donat. — Despre .Porţile cetăţii dela Vidin 
la Castelul Peleş şi despre originea lor românească, vor
beşte d-1 M. N. Burghele. D 1 G. Simonis evocă figura, lucrările 
şi meritele artistice ale profesorului de muzică şi şef al orche
strei Teatrului Naţional din Craiova prin 1859—186S, nemen
ţionat până acum în istoricul începuturilor noastre pe teren mu
zical, a artistului Karl Teodor Wagner, care alături de Teodorini 
a contribuit mult la înălţarea prestigiului teatrului din Capitala 
Olteniei. D-1 Prof. I. Ionaşcu ne face cunoscut, pe baza testa
mentului din 1760, viaţa publică şi particulară a boierului • ar-
geşean Sandu Bucşănescu, fost vel stolnic şi vel paharnic „pra
voslavnic creştin şi mare filantrop, care acum aproape două 
sute de ani se îngrijea de educaţia copiilor săraci şi de inter
narea în spitale a bolnavilor cu vitregă soarta." 

Dintre actele lui menţionăm şi noi unul, de prin 1743, 
când ca ispravnic la Argeş, — încredinţându-se că 13 munţi, 
cuprinşi între obârşia părăului Voineasa, pietrile scrise de ho
tar, râul Lotru, munţii boierilor Bengeşti din Gorj şi vârful 
„Piatra Albă" sunt ai Ţării Româneşti şi nu ai Saşilor din Ce
tatea Sibiului, cari i-au cutropi t . . . în multă curgere de ani tre
cători" şi nimeni din Domnii ţării, boieri sau „din plăeşii 
acelor părţi de locuri" n'au luptat să revendice acest teritoriu 
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naţional, de o extremă importanţă strategia pe atunci, — a cer
cetat cu multă silinţă şi nepreget" până a găsit o copie a hri
sovului emis de Neagoe Basarab la 9 Iunie 1520 „când au fost 
îndreptat domniia sa hotarul ţării cu Ianoş craiul ţării Ungu
reşti" şi chemând pe Saşi la faţa locului şi dovedind „după 
seamnele copiei" vechea noastră proprietate asupra acelor munţi, 
îi readuse între hotarele ţării sale,— înşişi deţinătorii lor, Saşii, 
recunoscând dreptul Ţării Româneşti asupra lor. 

D-1 Iie Chiriţă se ocupă de origina Brâncovenilor, iar d-1 
G. MU. Demetrescu de Bisericile Sf. Nicolae (Belivacă) şi Toţi 
Sfinţii (Băşica). — Partea a doua a nr.-ului cuprinde însemnări 
arheologice pentru Nordul jud. Mehedinţi (D. Tudor) şi a reg. 
Porţilor de Fier (Al. Bărcăcilă), documente, informaţii literare-
artistice, culturale, note şi comunicări privitoare la Oltenia şi 
recenzii. 

Buletinul Inst. de Filologie Româna „Al. Phllippide" 
de pe lângă Universitatea din Iaşi. Voi. I. (1934) Pp 252. Lei 
250, ne îmbogăţeşte literatura filologică cu o serie de studii de 
care va trebui să se ţină seamă. Astfel D. Găzdaru se ocupă de 
Numele etnice ale Istroromânilor (Rumări, Rimgliani, Cici, Ciri-
biri, Ciciriani, Ciciliani, Ciceri, Ciceroni, Cicerani, Ciccilianici 

?ii Ciccirilli), — Gr. Gr. Scorpan de Limba lui Creangă, — d-nii Iorgu 
ordan, directorul Institutului şi al Buletinului, G. lvănescu ş I. 

Morârescu, dau interesante etimologii şi note linguistice, după 
care d-1 I Iordan ne ilustrează cu o serie de exemple scoase 
din scrisul românesc de azi — din păcate, al unor cunoscuţi 
„oameni de litere" — „atentate care se săvârşesc nu numai 
contra frumuseţii limbii noastre, ci şi, ceeace este mai grav, 
contra corectitudinii celei „mai e ementare, contra gramaticii cu
rente". D-1 H. Mihăescu publică, în italieneşte, studiul „II De 
Podagra di Rufo d'Efeso". De mai mare amploare, la bază cu o 
largă documentare e însă studiul d-lui P. Caraman: „Conside
raţii critice asupra genezei şi răspândirii baladei Meşterulai Ma-
nole în Balcani", în care arată ce se poate admite şi ce nu din 
ideile principale susţinute de Dr. Petar Skok în studiul său pu
blicat în 1929 în „Buletinul Societăţii Şt inţifice din Skoplje". 

Volumul începe cu lecţia inaugurală a cursului de Filo
logie Română, ţinută de d-1 I. Iordan la Facult de Lit. şi Fii. 
din Iaşi („Programul nostru") şi se încheie cu un indice, căruia 
îi premetg mai multe recenzii, între ari se cuprinde şi rezu
matul importantului studiu comparat, publicat în 1. polonă, la 
Cracovia (1933, pp. VIII -f- 631, în 8"): „Datina colindatului la 
Slavi si Români" — rezumat dat, la rugarea red., de însuşi au
torul lucrării. * 
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R â n d u i a l a , noua revistă a d-lor D. C. Amzăr, E. Bem ea 
1. I. Ionică şi I. Samarineanu, îşi propune în planul de lucru : 
„întâi cercetări privitoare Ia problemele cugetului şi vieţii ro
mâneşti, de azi şi din trecut; apoi înfăţişări de oameni şi locuri, 
în care suflul vieţii noastre s'a întrupat în chipuri şi icoane de 
ne>tearsă recunoşt nţă şi de nepieritor îndemn pentru vremurile 
următoare; iar în al treilea rând, cronica intenţionează să ju
dece lucrurile şi întâmplările vieţ i de azi după nevoie acestei 
vieţi şi după măsura în care sforţările ei isbutesc să fie ade
vărate înfăptuiri româneşti." Judecând după primul nr., revista 
merită toată luarea aminte şi tot sprijinul celor care mai simt 
româneşte. Ea aduce nu numai vigoare tinerească, ci şi serioasa 
pregătire a celor care se angajează să continue şi să lărgiască 
prin coloanele ei „drumul unei tradiţii de sforţări româneşti". 
„Rânduiala" însemnează întărirea digului împotriva incompen-
tinţei şi împotriva invaziei Ia noi a sufletului străin, care dez-
axându-1 pe al nostru, ne împing, prin agenţi de multe ori Ro
ma i inconştienţi, în orbita unor sori care nu sunt ai noştri, 
care nu dospesc, nu încarcă de energie solul nostru, nu fructi
fică ogoarele noastre, nu îmbrăţişează viaţa noastră genuină. — 
Nouă ni-e dragă noua revistă, cu titlu atât de caracteristic obiec
tivului urmărit, nu numai pentru ideile de care e animată — 
întoarcerea la valorile noastre, fiindcă au fost şi ale înaintaşilor 
noştri, şi amplificarea lor în adâncuri — ci şi prin numele celor 
care activează prin ea, — nume care au figurat şi în paginile 
revistei noastre. Dacă „Rânduiala" îşi va putea onora carta de 
vizită a nr. 1 cu nr — e la acelaşi n vel mai mulţi ani în şir, por
nirea ei va fi însemnat, fără îndoială, un efort de ale cărui ur
me cultura noastră, cu potenţialităţile ei, va trebui să se re
simtă în bine, iar iniţiatorii ei vor putea să se felicite. 

Iată şi cuprinsul nr. 1 al acestei „arhive de gând şi faptă 
românească* : Cuvânt introductiv lămuritor al rostului revistei, 
D. C. Amzăr: Gând şi cuvânt, I. Samarineanu: Soartă, poem. E. 
Bernea: Tudor Vladimirescu. In Cronică : I. I. Ionică: Drepturile 
criticei. E. Bernea: Monografia sociologică, I. I. Ionică: Filozofia 
în învăţământul secundar, E. I. Ionică: Industria din România. 
Bogatul nr. îl încheie 18 pp. de „însemnări" privitoare la pu
blicaţii, la oameni şi la ideile lor. 

Revista apare trimestrial (nr. 1 pe Ian.—Martie 118 pp.) 
în condiţii tehnice care fac cinste publicaţiilor noastre periodice 
şi costă 200 lei abon. anual. Red. şi Adm. Bucureşti II. Puţul 
cu plopi 9. 

* 
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Buletinul „Institutului de Istorie şi Limbă Codrul Cosmi-
nului, de pe lângă Universitatea din Cernăuţi. Anul VIII (1933 
—1934). Un volum de 632 pp dintre care 281 pp. cuprinde do
cumentatul studiu al d-lui Ion I. Nistor, directorul buletinului, 
despre „Problema ucraineană în lumina istoriei". Urmează d-nii 
Vtad Bănăţeană cu „Câteva numiri greceşti pentru noţiunea de 
„şef" (cu un rezumat în 1. franceză), Leca Morariu cu „Scrisori 
istroromâne (IV), adnotate, Const. I. Karadja cu „Notele căpi
tanului suedez C Warberg din războiul nostru dela 1877", N. 
Grămadă cu „Studi mărunte din domeniul ştiinţelor auxiliare 
ale istoriei". In partea finală „Comunicări şi articole mărunte", 
dintre care amintim: precizarea datei morţii Iui I. Budai Deleanu 
(24 Aug. 1820), pe baza actului de deces descoperit în arhiva 
„tribunalului pt. nobili din Lwow, de d-1 Teodor Bălan, care 
promite revenirea asupra acestui act; o cerere din 1849, pentru 
sprijin, adresată guv. Bucovinei de Ioan Popescul şi Ioan Lazar 
„Tribunen des Landsturmes aus Siebenbiirg n". Volumul se în
cheie cu: dări de seamă, informaţiuni, cronici (între acestea una 
despre G. Bogdan-Duică,,de Tr. Chelariu) şi un amănunţit indice. 

* 
Au mai sosit Ia redacţie următoarele cărţi şi broşuri: 
Istoria limbii şi literaturii maghiare de Gh. Krist6f, prof. la 

Univ. din Cluj, trad. de Arpad Bitay, profesor, Cluj 1934. 
Cartea Satului. Toate leacurile Ia îndemână, de Dr. V. Voicu-

lescu. Ed. Fund. Cult. Regală „Principele Carol". 
Const. Sudeţeanu: Opinia publică. Analiza condiţiilor şi aspec

telor ei. 
Al. Dima: AI. Odobescu (Privire sintetică asupra operei şi 

personalităţii). 
Al. Odobescu: Opere alese (Biblioteca şcolară). 
Din colecţia „Pământ şi "suflet oltenesc": Cronograful Ţerei 

Rumâneşti scris de Dionisie Eclisiarhul, cu o prefaţă de Dr. C. S. 
Nicolăescu-PIopşor; V. Popa Măceşeanu (Versuri); Mistriceanu 
(baladă poporană); Ion Mara (versuri); Iancu Bârneanu (Amintiri); 
A. C. Calotescu-Neicu (Epigrame). 

Victor Jinga: Organizarea economică a ţărănimii elveţiene. 
Vas. Netea: Din contribuţia învăţătorimii române la desvol-

tarea culturii naţionale. (Colecţia „Progres şi Cultură"). 
Horia, Crăişorul ţăranilor. Pagini comemorative, înmănunchiate 

de V. Netea. 
Ion I. Ghelase: Contabilul şi expertul contabil. Buc. 1935. 

(Extras din Rev. A. L. A. C. I.). 
Asupra unora vom reveni în nr-ul viitor. 
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Ţara are nevoie de economii 
Multă lume spune că astăzi în zadar ai economisi bani, fiindcă 

nu ştii ce poate aduce ziua de mâine. La noi multe bănci au fost 
silite să refuze plata depunerilor şi mulţi oameni economi, cari s'au 
trudit şi au pus ban cu ban la bănci, s'au văzut deodată lipsiţi de 
averea lor. — De sigur, a fost o greşală mare că Statul n'a luat 
măsuri din vreme să asigure banul depunătorului la bănci. Acum se 
iau aceste măsuri. 

In afară de aceasta, au fost cauze grave care au dus la legea 
conversiunti, din pricina căreia mai multe bănci au închis ghişeele. 

Vina este în parte şi a celor ce-au depus banii în bănci, cu 
dobânzi mari. Era un fenomen nesănătos care totdeauna duce la 
dezastru acele institute. Economiile strânse din sudoarea frunţii, 
din cumpătare şt cruţare nu pot fi fructificate cu asemenea dobânzi 
ci numai în instituţii sănătoase, care asigură aceşti bani. 

Să avem încredere în banul nostru şi să-l dăm la fructificare, 
aşa cum fac cetăţenii din alte ţări. Dacă ar fi să credem că nu 
mai sunt necesare economiile, că trebue să cheltuim tot ce câştigăm 
— n'am vedea cum cresc depunerile pe librete în toate ţările. Oare 
dece ar mai depune banii pe libret Englezul, Francezul, Germanul, 
Italianul şi tot natul, dacă s'ar fi isprăvit cu sistemul cel bun al 
economiilor? 

In anul 1934, în toate ţările Europei, depunerile au crescut: 
în Anglia, cu 62 miliarde lei; în Germania, cu 40 miliarde; în 
Franţa, cu 25 miliarde, şi aşa mai departe. Oamenii economisitori 
din lumea întreagă nu încetează să strângă bani şi să-i depună la 
cassele de economii. Dar să ne uităm la ţările din jurul nostru: la 
Bulgaria, unde economiile pe librete au crescut în anul trecut cu 
160 milioane lei; la Jugoslavia, cu peste 420 milioane; la Ungaria, 
cu peste 300 milioane; la Polonia, cu peste jumătate de miliard şi 
la Cehoslovacia, cu mai mult de 2 miliarde lei! 

Atunci? De ce n'am avea noi încredere în economii, când toate 
popoarele civilizate strâng banii şi-i depun în cassele de economii şi, 
acestea, la rândul lor, repun banii pe piaţă, în circulaţie, cu toate 
garanţiile luate, ajutând astfel munca naţională şi înviorând viaţa 
economică, deci buna stare generală. 

Ţara românească are nevoe de cetăţeni economi. O ţară fără 
rezerve de economii în bani, în cereale, în hrană — nu poate trăi 
liber — ci va fi totdeauna tributară altora. O îndreptare a lucru
rilor se simte şi la noi. Dovadă că economiile pe librete la Cassa 
Naţională de Economii şi Cecuri Poştale din Bucureşti au ajuns la 
1.702,387,623 la 311X11 1934. Faţă de anul 1930, când atingeau 
numai 240.000.000 lei, înseamnă o mare creştere, care arată încre
derea în economii, ceeace este foarte îmbucurător. V. St. I. 
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Jertfa prietenilor revistei, p e anul 1935 

Am mai primit, pe lângă cele publicate în nr. trecut, următoarele sume: 

Berbecariu D., comerciant, Braşov „ 260.— 
Sorescu Gh., director la Fabr. de laminat, Braşov „ 240.— 
Tohăneanu I., dir. lic. „V. Alecsandri", Galaţi „ 660.— 

Tuturora calde mulţumiri. 

ABONAŢII 
care şi-au mai achitat abonamentul dela apariţia nr-ului trecut. 

Până la 31 Dec. 1934. 
Dr. ing. Carafoli Ilie, Braşov. 
Cosac D., advocat, Brăila. 
Dr. Debu P., preot, Braşov. 
Direct, gimn. „Petru Rareş", M. Ciuc. 
lordache V., secr.-cont. Bis. Sf. N ic , 

Braşov. 

Până la 1 Martie 1935. 
Primăria comunei Purcăreni. 
Primăria comunei Turcheş. 

Până la 1 Mai 1935. 
Lt.-Col. Coliban Mih., Tg. Mureş. 
Fătuleţ Gh., dir. şcolar, Hărman. 
Mateescu N. C , prof., R. Vâlcea. 
Dr. med. Spârchez Tib., Cluj. 
Dr. Ţeposu E., prof. univ., Cluj. 
Voinea G., Bucureşti. 

Până la 1 Iulie 1935. 
Dr. Dănilă Gh., not publ., Hunedoara. 
Dr. med. Nicoară Eugen, Reghin. 
Vraciu R., dir. şc. î. r., Poiana Sib. 

Până la 31 Aug . 1935. 

Col. Dr. med. Vătăşeanu B., Bucureşti 

Până la 31 Dec . 1935. 

Antonescu M., profesor, Braşov. 
Ardelea R., ţef-cont. î. r., Braşov. 
Banca Albina, Sibiu. 
Dr. Blaga L., not. publ., Sibiu. 
Dr. Bleahu D., not. publ., Braşov. 
Bologa E., proprietar, Braşov. 

Dr. Bordea I., senator, Braşov. 
Virginia ing. Brânduş, Sibiu. 
Docent Dr. Câmpeanu L., Braşov. 
Cartea Românească, Braşov. 
Cartea Românească, Cluj. 
Colceag N., prof. pens., Satulung. 
Comşa Gh., notar, Satulung. 
Dan P. insp. gen. şc. î. p , Oradea. 
Direct, şc. pr. „Dr. V. Saftu", Braşov. 

„ „ „ „A. Mureşianu", Braşov. 
„ . „ „ „I. Popazu", Braşov. 
B „ corn. sup. de băeţi, Cluj. 

Direct- lic. „Gh. Bariţiu", Cluj. 
„ „ „V. Alecsandri" (8 abon.), 
Galaţi. 

Direct, lic. „Petru Maior", Gherla. 
„ „ „Gh. Coşbuc", Năsăud. 

Şc. de ucenici a Statului, Sibiu. 
DobrescuGh., cl. VII. lic. Şaguna, Braşov. 
Dogariu R., secr. Ef. Şc. centr., Braşov. 
Drişcu Gh., magistrat, Tg. Mureş. 
Hamzea I., primpretor, Sân Martin. 
Dr. loaneş N., not. public, Braşov. 
Dr. ing. Ionică E., conf. Politeh., Buc. 
Ing. Ionică I., dir. Fabr. Celuloză, Braşov. 
Mandai loan, Constanţa. 
Dr. Moldovan C , not. publ., Sf. 

Gheorghe. 
Dr. Moşoiu I., not. publ., Braşov. 
Neguţ Vas., profesor, Braşov. 
Dr. Nistor P., med. pr. al jud. Braşov. 
Oancea N., profesor, Braşov. 
Dr. Pop I., med. pr. de Spital, Braşov. 
Dr. Sâmpetreanu E., judecător, Braşov. 
Sânjoanu F., profesor, Braşov. 
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Şomlea Mih., farmacist, Cluj. 
Sorescu Gh., dir. Fabr. laminat, Braşov. 
Suditu T., agronom, Mircea-Vodă. 
Tohăneanu I., dir. liceal, Galaţi. 
Ing. Ulescu Al., dir. Fbr. Avioane, Braşov. 
Vlaicu V., dir. pens., Cluj. 

Până la 1 Martie 1936. 
Aldea Gh., advocat, Mangalia. 
Direct, lic. „E. Gojdu", Oradea. 

Până la 1 Mai 1936. 
Literat Val., profesor, Făgăraş. 
Salmen Norbert, profesor, Braşov. 

Mulţumiri tuturor celor care ne avansează încrede/ea lor, dându-ne 
posibilitatea să putem apărea regulat. In deosebi mulţumim d-lor: Ioan 
Tohăneanu, directorul lic. „V. Alecsandri" din Galaţi, pentru patru, Dr. L 
Gherghel, profesor în Cluj, pentru două şi Ax. Creangă, profesor în Sibiu, 
pentru al patrulea abonament nou pe care ni le-au făcut. E o încurajare şi 
un sprijin pe care nu-l putem trece cu vederea şi pe care ţinem să-l punem 
în ochii celor care primesc sau au primit revista şi nu vreau s'o plătească. 

lată încă o ser ie din pomelnicul ace s tora din a r m ă : 

Dr. Ciofu Şt., medic, Dumbrăveni, dator pe doi ani 
Dr. Crişan Z., not. public, Sighişoara „ „ „ „ 
Direct. Şc. primare, Râşnov 1. VII. 1933—1. XI. 1934 
Dr. med. Gogonea Axente, Zârneşti 1. V. 1932—1. I. 1934 
Dr. Mânu E. advocat, Bucureşti 1. V. 1 9 3 0 - 1 . XI. 1933 
Mânzat G., protopop, Dej 1. 1. 1932—1. III. 1933, plus 10 ex. de revistă 
Marcăs Al., notar, Mărcuş 1. V. 1930—1. III. 1933 
Moarcăs Const., ing. silv., Periş pe doi ani 
Dr. med. Neguş Gh., Râşnov 1. IX. 1 9 3 1 - 1 . I. 1933 
Odor N i c , profesor, Satulung pe doi ani 
Primăria eomunei Teliu „ „ 
Docent Dr. Popoliţă N., Cluj „ „ 
Dr. Potra Iulian, Timişoara „ „ 
Puiu G., constructor, Braşov „ „ 
Runceanu I., antreprenor, Sf. Gheorghe „ „ 
Dr. Sotir Const., advocat, Cluj „ „ 
Stroe Alex. secr. l ic , Braşov 1. I. 1931—1. III. 1933 
Şuraru D., înv., Ghimbav pe trei ani 

In atenţ iunea On. Oficiu P . T T. 

Dl Dan Pompilm, insp. g. şc. î. p. ni se plânge că n'a primit nr. 1 din 
1935, expediat de aci la 22 Dec. 1934, la adresa Oradea, str. Arhitecţilor 3 . 

Numărul acesta, sporit cu 16 pagini, a apărut la 10. IV. 1935. 



Ctitoria lui Br. Baiul: biserica cea nouă din Zârneşti. 




